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Wskazowki bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do uzytkowania
& urzadzenia, nalezy koniecznie
przeczyta¢ niniejsze wskazowki, a
nastepnie stosowac sie do nich!
Przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia,
nalezy koniecznie przeczytaé jego instrukcje
obstugi, zwracajac szczegdlng uwage na
niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa.
Instrukcje obstugi nalezy zachowac i starannie
przechowywac w celu dalszego stosowania.
Przymocowane do urzadzenia tablice
ostrzegawcze i informacyjne zawieraja wazne
wskazowki dla bezpiecznej eksploatacji
urzadzenia.
Oprocz wskazowek, znajdujacych sie w
instrukcji obstugi, nalezy przestrzegac¢
ogolnych zasad bezpieczenstwa pracy oraz
przepiséw dotyczacych zapobiegania
nieszczesliwym wypadkom.
Nigdy nie kierowaé strumienia
A W w [ wody na ludzi, zwierzeta,
— i urzadzenie lub jego elementy
elektryczne.

Zasilanie

» Napiecie zrodta pradu musi zgadzac sie z
danymi na tabliczce znamionowe;j
urzadzenia.

> Zaleca sie podtaczanie urzadzenia wytacznie
do gniazda zabezpieczonego w wytacznik
réznicowo-pragdowy z pragdem wyzwalajagcym
rownym 30 mA.

» W razie koniecznosci wymiany przewodu w
tym urzadzeniu, stosowacé wolno tylko
przewody sieciowe przewidziane do tego
celu przez producenta. Numer
zamowieniowy i typ zob. Instrukcja
eksploatacji.

» Nigdy nie dotykac wtyczki zasilania mokrymi
rekami.

» Nie wolno najezdzaé na przewodd
sieciowy/przedtuzacz, zginac go lub szarpac,
gdyz mogtoby to spowodowac jego
uszkodzenie. Chroni¢ przewdd przed
dziataniem wysokiej temperatury,
olejem/smarami oraz ostrymi krawedziami.

» Stosowac przedtuzacze o przekroju zgodnym
z instrukcja obstugi, zaopatrzone w
zabezpieczenie przez rozpryskami wody.
Potaczenie wtykowe przewodu z
przedtuzaczem nie moze leze¢ w wodzie.

» W razie wymiany ztacz zasilania sieciowego
lub kabla przedtuzajacego, nalezy upewnic
sie, ze nowe ztacza sa bryzgoszczelne i maja
odpowiednia wytrzymatos¢ mechaniczna.

Podtaczenie wody

» Przestrzegac¢ wszystkich przepiséw
przedsiebiorstwa dostarczajacego wode.

» Wszystkie weze potaczeniowe musza miec
odpowiednio uszczelnione ztaczki.

» Waz wysokoci$nieniowy nie moze by¢
uszkodzony (niebezpieczenstwo wybuchu).
Uszkodzony waz wysokocisnieniowy musi
by¢ natychmiast wymieniony. Nalezy
stosowac wytacznie weze i ztaczki zalecane
przez producenta.

Zastosowanie

» Przed rozpoczeciem pracy nalezy
skontrolowa¢ stan techniczny urzadzenia i
jego osprzetu, a takze sprawdzi¢ je pod
wzgledem bezpieczenstwa pracy. Jezeli
urzadzenie nie znajduje sie w technicznie
nienagannym stanie, nie moze by¢
dopuszczone do eksploatacji.

» Niedopuszczalne jest zasysanie ptyndéw na
bazie rozpuszczalnikdw, nierozciericzonych
kwasow, acetonu lub rozpuszczalnikéow
(m. in. benzyny, rozcienczalnikéw farb lub
oleju opatowego). Wytryskiwane pary sa
skrajnie tatwopalne, wybuchowe i toksyczne.

» W przypadku stosowania urzadzenia w
obszarach ryzyka (np. na stacjach
benzynowych), nalezy przestrzegaé
odpowiednich przepisow bezpieczenstwa.
Eksploatacja w miejscach potencjalnie
zagrozonych wybuchem jest zabroniona.

» Urzadzenie nalezy umiescic¢ na stabilnym
podtozu.
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» Stosowac wytacznie preparaty czyszczace
zalecane przez producenta urzadzenia.
Przestrzegac¢ wskazowek odnosnie ich
stosowania, likwidacji oraz innych instrukcji
ostrzegawczych producenta detergentu.

» Wszelkie elementy przewodzace prad musza
mie¢ zabezpieczenie przed rozbryzgami wody.

» Podczas pracy nie wolno blokowaé spustu
pistoletowego w pozycji ,,ON“ (,,wtgczone®).

» W razie potrzeby nalezy nosi¢ odpowiednia
odziez ochronna, celem ochrony przed
odpryskujaca od czyszczonych przedmiotéw
woda.

» Opony kot oraz ich zawory nalezy my¢ z
odlegtosci co najmniej 30 cm, aby unikna¢
uszkodzen spowodowanych strumieniem
wody pod ci$nieniem. Pierwsza oznaka
takiego uszkodzenia moze byc¢ zmiana koloru
opony. Uszkodzone opony/zawory stanowig
zagrozenie dla zycia.

» Nie wolno natryskiwa¢ materiatéw z
zawartoscia azbestu oraz innych, zawierajacych
substancje niebezpieczne dla zdrowia.

» Zalecane preparaty czyszczace nalezy
uzywac¢ w odpowiednim rozcierficzeniu.
Produkty te sa bezpieczne, jesli nie zawieraja
kwaséw, zasad ani substancji szkodliwych
dla $rodowiska. Preparaty czyszczace zaleca
sie przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. W razie kontaktu z oczami
natychmiast doktadnie przeptukad je duza
iloscig wody. W przypadku spozycia
niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem.

Obstuga urzadzenia

» Uzytkownik powinien stosowac¢ urzadzenie
jedynie zgodnie z przeznaczeniem. Nalezy
bra¢ pod uwage lokalne przepisy i warunki w
miejscu pracy. Podczas pracy uwazac na
przebywajace w poblizu osoby postronne, w
szczegodlnosci dzieci.

» Urzadzenie moze by¢ obstugiwane tylko
przez upowaznione osoby, ktére zostaty
uprzednio przeszkolone lub wykazaty sie
znajomoscia zasad jego obstugi. Obstuga
przez dzieci oraz osoby nieletnie jest
zabroniona.
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» Nie wolno pozostawia¢ wtaczonego
urzadzenia bez nadzoru.

» Wydostajacy sie pod wysokim cisnieniem
strumien wody powoduje powstanie w
pistolecie sity odrzutu Dlatego tez nalezy
mocno oburacz trzymac rekojes¢ i lance.

Transport

» Przed transportem urzadzenie nalezy
wytaczy¢ i zabezpieczyd.

Konserwacja

» Przed przystapieniem do czyszczenia,
konserwacji lub wymiany oprzyrzadowania,
urzadzenie nalezy wytaczy¢. W przypadku
urzadzen zasilanych sieciowo, wyjaé
przewdd sieciowy z gniazda.

» Naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez
autoryzowany serwis firmy Bosch.

Osprzet oraz czesci zamienne

» Nalezy stosowac wytacznie osprzet i czesci
zamienne zalecane przez producenta. Tylko
oryginalne akcesoria i czesci zamienne
gwarantuja bezawaryjna i bezpieczna prace
urzadzenia.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowaé
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do czyszczenia
powierzchni oraz przedmiotdw znajdujacych sie
poza pomieszczeniami zamknietymi, narzedzi,
pojazddw i todzi, o ile zastosowany zostanie
odpowiedni akcesoria, jak na przyktad
dopuszczone przez firme Bosch preparaty
czyszczace.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem dotyczy
temperatury otoczenia lezacej miedzy 0 °C a 40 °C.

Bosch Power Tools
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Urzadzenia tego nie nalezy uzywaé do
zastosowan profesjonalnych.

Zakres dostawy

Urzadzenie nalezy ostroznie wyjac z opakowania
i upewnic¢ sie, czy w opakowaniu znajduja sie
nastepujace elementy:
- Myjka wysokoci$nieniowa
— Pistolet natryskowy
— Lanca czterostrumieniowa
- Lanca Flexi (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)
- Ztaczka
— Zbiornik na $rodek myjacy z zakretka
- Rekojesé
- 4 x Uchwyt na osprzet
— Zestaw czesci wraz ze srubami

W przypadku stwierdzenia braku lub
uszkodzenia ktéregos z elementéw, nalezy
zwréci¢ sie do punktu zakupu urzadzenia.

Dane techniczne

Myjka wysokocisnieniowa

Aquatak
Clic 125

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie
komponentéw odnosi sie do rysunku urzadzenia
na stronie graficzne;j.
1 Uchwyt
Zbiornik na srodek myjacy
Waz wysokoci$nieniowy
Wytacznik sieciowy
Ztaczka
Przewdd zasilajacy
Lanca czterostrumieniowa
Pistolet natryskowy
Spust
Blokada spustu
11 Numer serii

Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

© 0O ~NOODhWN

-
o

Aquatak
(o [T Kc1)

Aquatak
Clic 140

Aquatak
Clic 130

Numer katalogowy 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Moc nominalna W 1800 2000 2100 2300
Temperatura doptywu maks. °C 60 60 60 60
Ilo$¢ wody doptywajacej

min. I/min 9 9 9 9
Cisnienie wody doptywajacej

maks. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Cisnienie nominalne MPa* 9 9,5 10 10,5
Maks. cisnienie robocze MPa* 12,5 13 13,5 14
Przeptyw |/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Lanca Flexi - - ° )
Waz wysokocisnieniowy m 6 9 9 12
Pojemnos¢ zbiornika na

$srodek myjacy | 1 1 1 1
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/

13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar
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Myjka wysokocisnieniowa

Aquatak
Clic 125
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Aquatak
Clic 130

Aquatak
(o [T Kc1)

Aquatak
Clic 140

Klasa ochrony

ol

@ /Il @/l @ /I

Numer seryjny

Zob. numer seryjny 11 (tabliczka znamionowa) na urzadzeniu

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/

13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

Informacja na temat hatasu i wibracji

Zmierzone wartosci wyznaczono zgodnie z
dyrektywa 2000/14/WE (wysokos$¢ 1,60 m,
odstep 1 m) i norma EN I1SO 5349.

Okreslony wg skali A poziom hatasu
emitowanego przez urzadzenie wynosi
standardowo: Poziom ci$nienia akustycznego
80 dB(A); Gwarantowany poziom mocy
akustycznej jest mniejszy niz 90 dB(A).
Niepewnos$¢ pomiaru K=3 dB.

Drgania przenoszone na dton i ramie nie
przekraczaja zazwyczaj 2,5 m/s?.

Deklaracja zgodnosci (€

Os$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w rozdziale ,,Dane
techniczne®, odpowiada wymaganiom
nastepujacych norm i dokumentéw
normatywnych: EN 60335 — zgodnie z
wymaganiami dyrektyw: 2004/108/EG,
98/37/EG (do 28.12.2009), 2006/42/EG (od
29.12.2009), 2000/14/EG.

2000/14/EG: Zmierzony poziom mocy
akustycznej 90 dB(A). Sposdb oceny zgodnosci
wg zatacznika V.

Dokumentacja techniczna:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, dn. 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/m 1.V /%{0%"3‘"

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Dla wtasnego bezpieczenstwa

» Uwaga! Przed przystapieniem do prac
konserwacyjnych lub do czyszczenia
urzadzenia, urzadzenie nalezy wytaczy¢ i
wyjac wtyczke z gniazdka. Powyzsze
dotyczy rowniez przypadkow, gdy przewod
zasilajacy jest przeciety, uszkodzony lub
splatany.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Nabyte przez Panstwa urzadzenie jest
zaopatrzone w izolacje ochronng i nie wymaga
uziemienia. Napiecie robocze wynosi 230 V AC,
50 Hz (dla krajéw nie nalezacych do UE 220V,
240V - w zaleznosci od modelu). Stosowac
wolno jedynie przedtuzacze posiadajace atest.
Szczegotowych informacji mozna uzyskaé w
autoryzowanym punkcie serwisowym firmy
Bosch.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Urzadzenie mozna uzytkowac tylko po
podaczeniu go do gniazdka sieciowego
podtaczonego do przewodu uziemiajacego.
Napiecie robocze wynosi 230 V AC, 50 Hz (dla
krajéw nie nalezacych do UE 220V, 240V - w
zaleznosci od modelu). Stosowac wolno jedynie
przedtuzacze posiadajace atest. Szczegdtowych
informacji mozna uzyska¢ w autoryzowanym
punkcie serwisowym firmy BOSCH.

Jezeli do pracy z myjka wysokocisnieniowg
konieczne jest uzycie przedtuzacza, wymagane
sa nastepujace przekroje przewodu:

- 1,5 mm? do maks. 20 m dtugosci
- 2,5 mm? do maks. 50 m dtugosci

Bosch Power Tools
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Wskazdéwka: Jesli stosowany jest przedtuzacz,
powinien on by¢, zgodnie z przepisami
bezpieczenstwa, uziemiony i podtgczony za
pomoca wtyczki z przewodem uziemiajacym
instalacji elektrycznej.

W razie watpliwosci nalezy skonsultowacd
wykwalifikowanego elektryka albo zwréci¢ sie
do najblizszego punktu serwisowego firmy
Bosch.

UWAGA: Przedtuzacze niezgodne z przepisami
moga stanowic¢ zagrozenie. Przedtuzacz,
wtyczka i facznik wtykowy powinny mie¢
wodoszczelng budowe i by¢ przeznaczone do
zastosowan na zewnatrz pomieszczen.

Potaczenia przewoddéw powinny znajdowac sie
w stanie suchym i nie moga leze¢ na ziemi.

Dla podwyzszenia bezpieczenstwa pracy zaleca
sie stosowanie wytacznika réznicowopradowego
(RCD) o pradzie réznicowym, nie wigkszym niz
30 mA. Wytacznik ten powinien by¢
kontrolowany przed kazdym uzyciem.

Naprawy uszkodzonego przewodu
przytaczeniowego moze dokonac wytacznie
autoryzowany warsztat serwisowy firmy Bosch.

Montaz

Montaz urzadzenia [}

Zamocowac rekojesc¢ 1 na myjce
wysokoci$nieniowej za pomoca $rub 12.

Zamocowac uchwyt na myjce
wysokoci$nieniowej za pomoca $rub 13.

Zbiornik na preparat myjacy wsunga¢ na miejsce,
jak pokazano na rysunku.

Przytaczenie weza
wysokoci$nieniowego/lancy ] @

Nasunac lance czterostrumieniowa 7 na pistolet
rozpylajacy 8. Wcisna¢ i obréci¢ lance
czterostrumieniowa o 90° w kierunku zgodnym
z ruchem wskazéwek zegara.

Podtaczenie weza wysokocisnieniowego do
pistoletu [C]D]

Waz wysokociénieniowy nalezy potaczy¢ z
pistoletem, jak przedstawiono na rysunku.

Zabezpieczy¢ potaczenie za pomoca klipsa 14,
jak pokazano na rysunku i pociggna¢ za waz
wysokocisnieniowy, aby skontrolowaé, czy jest
on prawidtowo zamocowany.

Podtaczenie wody (HY J]

Nakreci¢ ztagczke 5 na przytacze wody 15,
znajdujace sie na urzadzeniu.

Waz doprowadzajacy wode (nie wchodzi w
sktad dostawy) podtaczy¢ do kranu z wodg i do
urzadzenia.

Waz wysokocisnieniowy/przewoéd

zasilajacy 1]

Wyciggna¢ waz wysokocisnieniowy 3 i przewod
zasilajacy 6 z myjki wysokocisnieniowej.

Lekko
2

& pociagnac za
20 mm

ol waz

20 mm| wysokoci$nie
niowy 3
wzglednie za
przewdd
zasilajacy 6
tak, aby zwinat sie on automatycznie (do pozycji
spoczynkowej).

Wskazoéwka: Uzytkujac myjke
wysokocisnieniowa, nalezy zawsze catkowicie
rozwija¢ waz wysokocisnieniowy i przewod
zasilajacy.

Regulacja lancy czterostrumieniowej @

Lanca czterostrumieniowa posiada cztery réozne
tryby pracy, ktére mozna ustawi¢ obracajac
dysza.
p— tagodny strumien o niskim ci$nieniu
\@o — do uzycia z dodatkiem srodkow
myjacych.
Strumien ptaski o wysokim cisnieniu
— do czyszczenia wrazliwych
powierzchni jak np. samochody lub
meble ogrodowe itp.
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Rotujacy strumien punktowy — do
szybkiego, silnego czyszczenia
wiekszych powierzchni, na przyktad
tarasow, podjazdow itp.

Nie stosowac strumienia rotacyjnego
do mycia pojazdow silnikowych

Staty strumien punktowy — do
czyszczenia z maksymalna sitg matych
powierzchni, na przyktad do
czyszczenia rusztéw grilla, do
usuwania gumy do zucia z ptyt
kamiennych itp. Nadaje sie do
czyszczenia mocno zabrudzonych
powierzchni.

Czyszczenie przy uzyciu srodkéw myjacych
Stosowac nalezy tylko zalecane przez firme
Bosch srodki myjace. Nieodpowiednie srodki
myjace moga uszkodzi¢ zaréwno urzadzenie
jak i przeznaczony do czyszczenia objekt.

Napetni¢ zbiornik 2 $rodkiem myjacym,
rozcienczajac go uprzednio w zalecany sposoéb.

Podczas rozpylania $rodka myjacego, dysze
lancy czterostrumieniowej nalezy przestawic¢ na
niskie cisnienie.

Nalezy przeczytaé wszystkie dodatkowe
zalecenia, znajdujace sie na etykietce
informacyjnej srodka myjacego.

Powierzchnie przeznaczong do czyszczenia
nalezy najpierw zwilzyc.

Spryskac¢ preparatem czyszczacym od dotu do
gory.

Pozostawi¢ powinien przez pewien czas dziata¢
(nie nalezy jednak dopuscic¢ do jego
wyschniecia).

Sptukiwac od gory do dotu.

Lanca flexi (w zaleznosci od modelu) E] B

Przekreci¢ lance czterostrumieniowag 7 0 90° w
kierunku przeciwnym do ruchu wskazéowek
zegara. Wyja¢ lance czterostrumieniowa.

Wstawic¢ lance flexi do pistoletu 8. Zablokowa¢
lance flexi, przekrecajac jg 0 90° w kierunku
zgodnym z ruchem wskazowek zegara.

Polski | 11

Praca urzadzenia

Wiaczanie/wytaczanie [

Przed wiaczeniem
urzadzenia
upewnic sie, czy
znajduje sie ono w
pozycji poziomej.

Wiaczanie

Upewnic¢ sie, czy wtacznik sieciowy znajduje sie
w pozycji ,,0“ i podtaczy¢ urzadzenie do zrédta
zasilania.

Waz doprowadzajacy wode (nie wchodzi w
sktad dostawy) podtaczy¢ do kranu z woda i do
urzadzenia.

Odkreci¢ kurek z woda.

Uruchomi¢ blokade 10, aby odstoni¢ spust 9.
Nacisna¢ spust 9 do korica, az do uzyskania
rownomiernego przeptywu wody. W urzadzeniu
i wezu wysokocisnieniowym nie powinno sie
znajdowac powietrze. Zwolni¢ spust 9. Nacisna¢
blokade 10.

Wcisnaé witacznik/wytacznik 4.
Pistolet 8 skierowa¢ w dot. Uruchomié blokade

10, aby odstoni¢ spust 9. Wcisna¢ catkowicie
spust 9.

Funkcja AutoStop

Urzadzenie automatycznie wtacza silnik,
natychmiast po zwolnieniu spustu 9,
znajdujacego sie na rekojesci pistoletu.
Réwnoczes$nie nastepuje odcigzenie systemu,
co przedtuza zywotno$¢ urzadzenia i obniza
koszty zuzycia wody i pradu. (moze rozlec sie
krétkie skrzypniecie — dzwiek ten jest
zjawiskiem normalnym.)

Wytaczanie

Zwolni¢ spust 9. Nacisnac¢ blokade 10. Pistolet
jest zablokowany i nie moze doj$¢ do
przypadkowego jego uruchomienia.

Wecisngé wtacznik/wytacznik 4.

Bosch Power Tools
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Zakreci¢ kurek z woda. Wyja¢ wtyczke sieciowa
Z gniazda.

Uruchomi¢ blokade 10, aby odstoni¢ spust 9.
Catkowicie wcisna¢ spust 9 — tak, aby w
urzadzeniu nie byto wody pod ci$nieniem.
Zwolni¢ spust 9. Nacisna¢ blokade 10.
Odtaczy¢ waz doprowadzajgcy wode od
urzadzenia oraz przytagcza wody.

Funkcja samozasysania

Urzadzenie jest samozasysajace i moze by¢ w
zwiazku z tym napetniane nie tylko woda z kranu
ale tez woda z np. stawdw lub innych
zbiornikéw wodnych. W tym wypadku zaleca
sie uzycie dodatkowego filtra (nie wchodzi w
zakres dostawy).

Nalezy sie upewnié, ze powierzchnia wody nie
znajduje sie dalej niz 1 metr pod urzadzeniem.
Napetni¢ waz zasysajacy (nie wchodzi w zakres
dostawy) woda przed podtgczeniem go do
urzadzenia. Stosowanie urzadzenia bez wody
(bieg na sucho) prowadzi do uszkodzenia
urzadzenia.

Lokalizacja usterek

Uruchomi¢ urzadzenie bez uprzedniego
zamocowania rurki ci$nieniowej i pozostawic
uruchomione tak dtugo, az woda zacznie
rownomiernie ptynac.

Wytaczy¢ urzadzenie i zamontowac rurke
ci$nieniowa.

Wskazowki dotyczace pracy

Wskazowki ogdlne

Sprawdzié, czy urzadzenie stoi na rownym
podtozu.

Nie zagina¢ weza wysokocisnieniowego i nie
jezdzi¢ po nim pojazdami silnikowymi. Waz
wysokoci$nieniowy nalezy chroni¢ przed
ostrymi krawedziami oraz rogami.

Nie stosowac strumienia rotacyjnego do mycia
pojazdéw silnikowych.

W ponizszej tabeli wyszczegdlnione zostaty mozliwe usterki i sposoby postepowania w przypadku,
gdy w pracy urzadzenia wystapia nieprawidtosci. Jezeli za jej pomoca nie uda sie lokalizacja badz
usuniecie usterki, nalezy zwroci¢ sie do punktu serwisowego.

» Uwaga: Przed przystapieniem do lokalizacji usterki nalezy wytaczy¢ urzadzenie i wyjac

wtyczke z gniazda.

Symptomy Mozliwa przyczyna

Brak rozruchu silnika  Odtaczona wtyczka

Gniazdko jest uszkodzone

Zadziatat bezpiecznik

Przedtuzacz jest uszkodzony

Usuniecie usterki

Podtaczy¢ wtyczke

Podtaczy¢ urzadzenie do innego
gniazdka

Wymieni¢ bezpiecznik

Sprébowaé uruchomi¢ urzadzenie bez
przedtuzacza

Silnik zatrzymuje sie Zadziatat bezpiecznik

Nieprawidtowe napiecie

zasilania

Wymieni¢ bezpiecznik

Sprawdzi¢ napiecie sieci — musi ono
odpowiada¢ danym na tabliczce
znamionowej urzadzenia

Bezpiecznik zadziatat  Zbyt staby bezpiecznik

Podtaczy¢ do obwodu elektrycznego,
zabezpieczonego odpowiednio do mocy
myjki wysokoci$nieniowej
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Symptomy Mozliwa przyczyna

Zbyt wysokie cisnienie Dysza cze$ciowo zatkana

robocze

Polski | 13

Usuniecie usterki

Wyczyscié¢ dysze

Pulsacyjne zmiany

cis$nienia w pompie

Nieodpowiedni doptyw wody

Zatkany filtr

Scisniety lub zgiety waz
doprowadzajacy wode

Powietrze w wezu do wody lub  Wytaczy¢ urzadzenie, wykonaé przebieg

przy otwartym pistolecie i otwartym
przeptywie wody, az do ustabilizowania
sie ci$nienia roboczego

Sprawdzi¢ zgodnos$¢ przytacza wody z
danymi technicznymi. Minimalna
$rednica zastosowanego weza
doprowadzajgcego wode to 1/2" lub &
13 mm

Wyczyscic filtr

Wyprostowac¢ splatany waz
doprowadzajacy wode

Cisnienie jest stabilne,
ale zbyt niskie

Zuzyta dysza

Zuzyty zawor
wtaczajacy/wytaczajacy

Wymieni¢ dysze

Nacisna¢ spust pieciokrotnie w krotkich
odstepach czasu

Silnik uruchamia sie,
ale ci$nienie robocze
nie jest uzyskiwane

Brak doptywu wody
Zatkany filtr

Podtaczy¢ doptyw wody
Wyczyscic filtr

Myjka uruchamia sie
samoczynnie

Nieszczelna pompa lub pistolet

Skontaktowac sie z autoryzowanym
serwisem Bosch

Urzadzenie jest
nieszczelne

Pompa jest nieszczelna

Dopuszczalna norma to 6 kropel na
minute. W razie powazniejszego wycieku,
nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym serwisem Bosch

Konserwacja i serwis

Konserwacja

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek
prac przy urzadzeniu nalezy wyja¢ wtyczke
z gniazda i zdemontowac podtaczenie do
wody.

Wskazéwka: Nastepujacych czynnosci
konserwacyjnych nalezy dokonywac regularnie,
aby zagwarantowac dtuga i wydajna prace
urzadzenia.

Regularnie kontrolowa¢ urzadzenie pod katem
oczywistych usterek, takich jak luzne potaczenia
i zuzyte lub uszkodzone elementy
konstrukcyjne.

Kontrolowa¢, czy ostony urzadzenia i
zabezpieczenia sg w petni sprawne i wtasciwie
zamontowane. Przed rozpoczeciem pracy z
urzadzeniem nalezy przeprowadzi¢ wszelkie
konieczne konserwacje i naprawy.

Jesli urzadzenie, mimo starannych metod
produkcji i kontroli ulegtoby awarii, naprawe
powinien przeprowadzi¢ autoryzowany serwis
narzedzi ogrodowych firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach i zamdwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
dziesieciocyfrowego numeru katalogowego,
znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
urzadzenia.

Bosch Power Tools
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Czyszczenie/kontrola filtra [

Usuna¢ adapter 5 z przytagcza wody i wyja¢ sitko
16.

Sitko 16 daje sie tatwo usunaé za pomoca
szczypiec o zwezonych koncach. Wyptukac je
woda i ponownie zatozy¢. Uszkodzone sitko
nalezy wymienic.

Nigdy nie uzywac myjki wysokocisnieniowej bez
sitka albo z uszkodzonym sitkiem.

Po zakonczeniu uzytkowania/
Przechowywanie

Przy pomocy miekkiej szczotki i szmatki
doktadnie wyczysci¢ zewnetrzne elementy myjki
wysokocisnieniowej. Nie wolno uzywaé wody,
rozpuszczalnikéw i nabtyszczaczy. Usunac
wszystkie zabrudzenia, w szczegolnosci z
otworéw wentylacyjnych silnika.

Jezeli urzadzenie nie zostato catkowicie
oproznione z wody, moze ono ulec uszkodzeniu
wskutek dziatania niskich temperatur. Aby
przygotowac urzadzenie do dtuzszego
przechowywania w zimnym otoczeniu, nalezy je
uruchomié bez uprzedniego napetnienia woda -
nie na dtuzej jednak niz na 30 sekund.
Urzadzenie nalezy przechowywac w
pomieszczeniu chronionym przed mrozem.

Nie wolno stawia¢ na urzadzeniu zadnych
przedmiotow.

Upewni¢ sie, ze nie doszto do zakleszczenia
przewodu podczas zamykania i rozktadania
urzadzenia. Nie zgina¢ weza
wysokoci$nieniowego.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwiazanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Ochrona srodowiska

Nie dopuszczaé do przedostawania sie srodkow
chemicznych szkodliwych dla $rodowiska do
gleby, wody gruntowej, stawodw, rzek itp.

W przypadku stosowania preparatow
czyszczacych, nalezy przestrzegac¢ danych
zawartych na opakowaniu, w tym zalecanych
stezen.

W przypadku czyszczenia pojazddéw silnikowych,
nalezy przestrzegac przepiséw lokalnych: Nie
dopuszczac, by zmywany olej przedostawat sie
do ciekéw wodnych.

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowiazujacymi
zasadami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

Pfed pouzivanim stroje
& bezpodmineéné precist a respektovat!
Pfed uvedenim do provozu si prectéte navod k
provozu Vaseho stroje a dbejte zvlasté téchto
bezpecnostnich upozornéni. Spolehlivé

uschovejte navod k obsluze pro pozdéjsi pouziti.

Na stroji umisténé vystrazné a upozoriovaci
Stitky podavaji diilezita upozornéni pro
bezpecny provoz.

Vedle upozornéni v navodu k provozu musi byt
respektovany vSseobecné bezpecnostni
pfedpisy a pfedpisy pro prevenci urazi.
Vodni paprsek nikdy nesmérujte

Pripojeni elektrického proudu

» Napéti zdroje proudu musi souhlasit s Udaji
na typovém S§titku stroje.

» Je doporuceno pfipojit tento stroj jen do
zasuvky, ktera je jiSténa proudovym
chranicem s vybavovacim proudem 30 mA.

» Privyméné kabelu na tomto stroji pouzijte
pouze vyrobcem uréené sitové pripojovaci
kabely, obj.¢. a typ viz navod k provozu.

» Nikdy se nedotykejte sit'ové zastrcky
mokryma rukama.

» Sitovy pripojovaci kabel nebo prodluzovaci
kabel neprejizdéjte, nemackejte nebo jim
nevlacejte, protoze by se mohl poskodit.
Chrarnite kabel pred teplem, olejem a ostrymi
hranami.

» Prodluzovaci kabel musi mit prirez uvedeny
v navodu k provozu a musi byt chranény proti
strikajici vodé. Spojeni zastr¢ek nesmi lezet
ve vodé.

» Pokud se méni zastrcka na kabelu napajeni
el. proudem nebo na prodluzovacim kabelu,
musi z{stat zachovana ochrana proti
strikajici vodé a mechanicka stabilita.

Pripojeni vody
» Dbejte predpist firmy zasobujici Vas vodou.

» Sroubeni véech pfipojovacich hadic musi
tésnit.

Cesky | 15

» Vysokotlaka hadice nesmi byt poskozena
(nebezpeci prasknuti). Poskozena
vysokotlaka hadice se musi neprodlené
vymeénit. Smi se pouzit pouze vyrobcem
doporucené hadice a spojky.

Pouziti

» Pred pouzitim zkontrolujte fadny stav a provozni
bezpecnost stroje s prislusenstvim. Jestlize stav
neni bezvadny, nesmi byt pouzivan.

» Nesmi se nasavat zadné kapaliny s obsahem
rozpoustédel, nefedéné kyseliny, aceton
nebo rozpoustédla v€etné benzinu, fedidel
na barvy a topného oleje, ponévadz jejich
rozprasované mlhy jsou vysoce zapalné,
vybusné a jedovaté.

» Prinasazeni stroje v nebezpec¢nych prostorech
(napf. Cerpaci stanice) je tfeba dbat
prislusnych bezpecnostnich predpist. Provozv
prostorech s nebezpecéim vybuchu je zakazan.

» Stroj musi mit stabilni podklad.

» Pouzivejte pouze Cistici prostfedky doporucené
vyrobcem stroje a dbejte varovnych upozornéni
vyrobce a upozornéni k pouziti a k likvidaci.

» VSechny vodivé dily v pracovnim prostoru
musi byt s ochranou proti stfikajici vodé.

» Packa spousté strikaci pistole nesmi byt za
provozu v poloze ,ON“ pevné zablokovana.

» Pfi nutnosti noste ochranny odév kvili
ochrané pred vodou odstrikujici pri ¢isténi
od predmétd.

» Pro zabranéni poskozeni pneumatik
motorovych vozidel/ventilk( vysokotlakym
paprskem Cistéte jen s odstupem nejméné
30 cm. Prvnim pfiznakem toho je zména
zabarveni pneumatik. Poskozené pneumatiky
motorovych vozidel/ventilky jsou Zivotu
nebezpecné.

» Materialy s obsahem azbestu a dalsi, jez
obsahuji latky ohrozujici zdravi se nesmi
ostrikovat.

» Doporucené cistici prostfedky nepouzivejte
neredéné. Vyrobky jsou jen potud bezpecné,
pokud neobsahuji zadné kyseliny, louhy nebo
latky poskozujici Zivotni prostredi.
Doporucujeme uchovavat Cistici prostredky

Bosch Power Tools
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mimo dosah déti. PFi kontaktu ¢isticiho
prostredku s o¢ima je okamzité dikladné
oplachnéte vodou, pri spolknuti okamzité
konzultujte s lékarem.

Obsluha

» Obsluhujici osoba smi stroj pouzivat jen v
souladu s uréenim. Zohlednéte mistni dané
skutecnosti. Pri praci davejte pozor na
ostatni osoby, zvlasté déti.

» Stroj smi byt pouzivan pouze osobami, jez
jsou seznameny s pouzivanim a ovladanim
nebo osoby, které mohou podat dikaz, ze
mdzou tento stroj obsluhovat. Stroj nesmi
provozovat déti a mladistvi.

» Stroj, kdyz je zapnuty, nesmi byt ponechan
bez dozoru.

» Vodni paprsek vystupujici z vysokotlaké
trysky vytvari zpétny raz. Proto drzte strikaci
pistoli a kopi pevné obéma rukama.

Pfeprava

» Pred prepravou stroj vypnéte a zajistéte.

Udrzba

» Pred vSemi pracemi Cisténi a udrzby a pred
vymeénou prislusenstvi stroj vypnéte.
Vytahnéte zastréku, jestlize bude stroj
provozovan se sitovym napétim.

» Opravy smi provadét pouze autorizovany
servis Bosch.

Prislusenstvi a nahradni dily

» Smi se pouzit pouze prislusenstvi a nahradni
dily, jez jsou uvolnény vyrobcem. Originalni
prisluSenstvi a originalni nahradni dily
zarucuji bezporuchovy provoz stroje.

Funkcni popis

Ctéte véechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Uréujici pouziti

Stroj je urcen k ¢isténi ploch a objektd venku,
pro stroje, vozidla a ¢luny, pokud se pouZije
prislusné prislusenstvi jako napf. firmou Bosch
schvaleny Cistici prostredek.

Urcujici pouziti se vztahuje na teplotu okoli mezi
0°Cad40°C.

Tento vyrobek neni vhodny pro priimyslové
nasazeni.

Obsah dodavky

Vyjméte stroj opatrné z obalu a zkontrolujte, zda

jsou nasledujici dily kompletni:

— Vysokotlaky cisti¢

— Stfikaci pistole

— Kopi se 4-mi paprsky

— Kopi s paprskem Flexi (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

- Pripojovaci dil

— NAdrzka na cistici prostredek s uzaviracim
vickem

- Rukojet’

— 4 x Drzak pfislusenstvi

— Sada dil se Srouby

Pokud dily chybi nebo jsou poskozeny, obratte
se prosim na svého obchodnika.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponentd se vztahuje
na zobrazeni stroje na obrazkové strané.

Rukojet’
Nadrzka na cistici prostredek

[y

Vysokotlaka hadice
Sitovy spinac
Pripojovaci dil
Elektricky kabel
Kopi se 4-mi paprsky
Strikaci pistole

© 00 ~NOOG A WN

Spoust’

=
o

Blokovani zapnuti spousté

11 Sériové Cislo

Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.
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Technicka data
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Vysokotlaky cistic¢ Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
Objednaci ¢islo 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Jmenovity prikon W 1800 2000 2100 2300
Teplota pritoku vody max. °C 60 60 60 60
MnozZstvi vody na pritoku
min. I/min 9 9 9 9
Tlak vody na pritoku max. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Jmenovity tlak MPa* 9 9,5 10 10,5
Maximalni tlak MPa* 12,5 13 13,5 14
Pratok I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Kopi s paprskem Flexi - - ° )
Vysokotlaka hadice m 6 9 9 12
Objem nadrzky na cistici
prostredek 1 1 1 1
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Trida ochrany @/ o /Il @/ @/

Sériové Cislo

viz sériové Cislo 11 (typovy Stitek) na stroji

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/

13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty zjistény podle 2000/14/ES
(vyska 1,60 m, vzdalenost 1,0 m) a
EN ISO 5349.

Hodnocena hladina hluku stroje A Cini typicky:
hladina akustického tlaku 80 dB(A);
garantovana hladina akustického vykonu nizsi
nez 90 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Vibrace paze je typicky nizsi nez 2,5 m/s?.

3

Prohlasujeme ve vyhradni zodpovédnosti, ze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60335 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES

Prohlaseni o shodé

(do 28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009),
2000/14/ES.

2000/14/ES: namérena hladina akustického
vykonu 90 dB(A). Metody posouzeni shody
podle dodatku V.

Technickd dokumentace u:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W% 1.V /%fﬁ%’ﬁ‘"

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaz

Pro Vasi bezpecnost

» Pozor! Pfed pracemi udrzby a ¢iSténi stroj
vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku.
Totéz plati, pokud se elektricky kabel
poskodi, naFizne nebo zamota.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Vas stroj ma kvli bezpecnosti ochrannou izolaci
a nepotrebuje zadné uzemnéni. Provozni napéti
¢ini 230 V AC, 50 Hz (pro zemé mimo EU 220V,
240 V podle provedeni). Pouzivejte pouze
pripustné prodluzovaci kabely. Informace
obdrzite u Vaseho autorizovaného servisu.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Vas stroj smi byt provozovan pouze na zasuvce
se zapojenym zemnicim vodi¢em. Provozni
napéti ¢ini 230 V AC, 50 Hz (pro zemé mimo
EU 220V, 240 V podle provedeni). Pouzivejte
pouze pfipustné prodluzovaci kabely. Informace
obdrzite u Vaseho autorizovaného servisu.
Pokud chcete pfi provozu vysokotlakého Cistice
pouzit prodluzovaci kabel, jsou zapotrebi
nasledujici prirezy vodici:

- 1,5 mm? do max. 20 m délky

- 2,5 mm? do max. 50 m délky

Upozornéni: Pokud se pouzije prodluzovaci
kabel, musi mit — jak je popsano v
bezpecnostnich predpisech — ochranny vodic,
ktery je pres zastrc¢ku spojeny s ochrannym
vodi¢em Vaseho elektrického rozvodu.

Ve spornych pfipadech se zeptejte vySkoleného
elektrikare nebo v nejblizs§im servisnim
zastoupeni firmy Bosch.

POZOR: Prodluzovaci kabely nevyhovujici
pFedpisu mohou byt nebezpeéné. Prodluzovaci
kabel, zastréka a spojka museji byt vodotésné
a v provedeni pripustném pro pouziti venku.
Spojky kabelu by mély byt suché a nemély by
lezet na zemi.

Pro zvys$eni bezpecnosti se doporucuje pouzit
proudovy chranic¢ FI (RCD) s vybavovacim
proudem maximalné 30 mA. Tento proudovy
chrani¢ FI by mél byt pred kazdym pouzitim
prezkousen.

Je-li pripojovaci kabel poskozeny, smi jej opravit
pouze v autorizovaném servisu Bosch.

Montaz

Montaz stroje [

Rukojet’ 1 upevnéte pomoci Sroubli 12 na
vysokotlaky cistic.

Drzaky upevnéte pomoci Sroubll 13 na
vysokotlaky cistic.

Nasunte nadrzku na cCistici prostredek do své
polohy jak je ukazano.
PFipojeni vysokotlaké hadice/trysky E] &

Nastrcte kopi se 4-mi paprsky 7 na strikaci
pistoli 8. Kopi se 4-mi paprsky stlacte a oto¢te o
90° ve sméru hodinovych rucicek.

PFipojeni vysokotlaké hadice na stfikaci
pistoli

Vysokotlakou hadici spojte jak je zobrazeno na
obrazku se strikaci pistoli.

Spoj zajistéte jak je zobrazeno na obrazku
pomoci klipsu 14 a zatahnéte za vysokotlakou
hadici, aby se vyzkouselo pevné usazeni.

Pripojeni vody (HY J|

Pripojovaci dil 5 nasroubujte na pripojku vody
15 stroje.

Vodovodni hadici (neni v obsahu dodavky)
spojte s vodovodni pripojkou a se strojem.
Vysokotlaka hadice/elektricky kabel [ 1 JK]

Vytahnéte vysokotlakou hadici 3 a elektricky
kabel 6 z vysokotlakého cistice.

Kratce

A zatahnéte za
al vysokotlakou
20 mm| hadici 3 resp.
za elektricky
kabel 6, tim se
20 mm pro
uskladnéni
automaticky
navinou.

Upozornéni: Pokud pouzivate vysokotlaky Cistic,
vytahnéte vysokotlakou hadici a elektricky kabel
vzdy zcela ven.
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Nastaveni kopi se 4-mi paprsky @

Kopi se 4-mi paprsky ma ¢tyfi rizné druhy

provozu, jez Ize nastavit ota¢enim trysky.

/@ Nizkotlaky véjifovy paprsek — pro

o aplikace s Cisticimi prostredky.

< Vysokotlaky véjifovy paprsek — pro
¢isténi citlivych povrchi jako napfr.
auta, zahradni nabytek atd.

ﬂ Rotujici paprsek — pro energické
¢isténi velkych ploch jako napf. terasy,
vjezdy atd.

Rotacéni paprsek nepouzivejte k myti
aut.

Paprsek tvaru koliku — pro cisténi s
nejvys$$im vykonem na malych
plochach napt. grilovaci rosty,
zvykacky na chodnicich atd. Vhodné
pro silné znecisténé plochy.

Prace s cCisticimi prostfedky

Pouzivejte pouze Cistici prostfedky ovérené
firmou Bosch. Nevhodné ¢Eistici prostiedky
mohou poskodit stroj a ¢iStény predmét.
Nadrzku na Cistici prostfedek 2 naplrite Cisticim
prostifedkem v doporucéeném roziedéni.

Pri strikani Cisticiho prostredku otocte trysku
kopi se 4-mi paprsky do nizkotlaké polohy.

K tomu ctéte dodatkové pokyny na odkazovém
Stitku cisticiho prostredku.

Predmét k Cisténi vzdy nejprve navlhcete.
Cistici prostredek stiikejte zdola nahoru.

Cistici prostfedek nechte uréitou dobu pisobit,
ale nenechte jej zaschnout.

PFi oplachovani pracujte shora dold.

Kopi s paprskem Flexi (v zavislosti na modelu)
(BJE]

Otocte kopi se 4-mi paprsky 7 0 90° proti sméru
hodinovych rucicek. Kopi se 4-mi paprsky
vytahnéte ven.

Nastréte kopi s paprskem Flexi do rukojeti
pistole 8. Kopi s paprskem Flexi oto¢te 0 90° ve
sméru hodinovych rucicek, aby se zajistilo.
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Provoz

Zapnuti/vypnuti [

Pfed zapnutim
zajistéte, aby stroj
stal vodorovné.

Zapnuti

Zajistéte, aby byl sitovy spinac v poloze ,0“ a
stroj pripojte do zasuvky.

Vodovodni hadici (neni v obsahu dodavky)
spojte s vodovodni pripojkou a se strojem.
Otevrete vodovodni kohout.

Stisknéte blokovani zapnuti spousté 10, aby se
uvolnila spoust’' 9. Spoust’ 9 zcela stladte az
rovhomérné vytéka voda a ve stroji ani ve
vysokotlaké hadici se uz nenachazi zadny
vzduch. Spoust’ 9 uvolnéte. Zatlacte blokovani
zapnuti spousté 10.

Stisknéte spinac 4.

Strikaci pistoli 8 nasmérujte doll. Stisknéte
blokovani zapnuti spousté 10, aby se uvolnila
spoust’' 9. Spoust’ 9 zcela stlacte.

Funkce Autostop

Stroj vypne motor, jakmile se uvolni spoust’ 9 na
pistolové rukojeti. Sou¢asné se systém odlehdi,
¢imz se zvySuje zivotnost a redukuje spotreba
energie. (MGze se vyskytnout kratky pistivy hluk,
to je zcela normalni.)

Vypnuti

Spoust 9 uvolnéte. Zatlacte blokovani zapnuti
spousté 10. Strikaci pistole je nyni zablokovana
a nelze ji nedopatrenim ovladat.

Stisknéte spinac 4.

Uzavrete vodovodni kohout. Vytahnéte sitovou
zastréku ven ze zasuvky.

Stisknéte blokovani zapnuti spousté 10, aby se
uvolnila spoust’' 9. Spoust’ 9 zcela stlacte az uz
neni ve stroji zadny tlak vody. Spoust' 9
uvolnéte. Zatlacte blokovani zapnuti spousté 10.
Odpojte vodovodni hadici od stroje a vodovodni
pripojky.

Bosch Power Tools
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Samonasavaci funkce

Stroj je samonasavaci a Ize jej tudiz vedle vody z
vodovodniho kohoutu provozovat i s vodou
napf. z rybnikd a sudd. V tomto pFipadé
doporucujeme pridavny vodni filtr (neni v
obsahu dodavky).

Zajistéte, aby se vodni plocha nenachazela nize
nez 1 metr pod strojem.

Dtive nez pripojite saci hadici (neni v obsahu
dodavky) na stroj, naplnte ji vodou. Provozovani
stroje bez vody (béh nasucho) vede k
poskozeni.

Hledani zavad

Nechte stroj bez pripojené tlakové trubky bézet,
az voda rovnomérné vytéka.

Stroj vypnéte a namontujte tlakovou trubku.

Pracovni pokyny

Vseobecné
Zajistéte, aby stroj stal na rovném podkladu.

Vysokotlakou hadici nezlamujte a nejezdéte pres
ni vozidlem. Chrante vysokotlakou hadici pred
ostrymi hranami nebo rohy.

Rotacéni paprsek nepouzivejte k myti aut.

Nasledujici tabulka ukazuje priznaky zavad a jak mizete ucinit napravu, pokud Vas stroj nékdy
nepracuje dobre. Pokud s ni nemuzete problém lokalizovat a odstranit, obratte se na Vas servis.

» Pozor: Pfed hledanim zavady stroj vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku.

Priznaky

Mozna pFic¢ina

Naprava

Motor se
nerozebéhne

Neni zapojena zastrcka
Vadna zasuvka

Vypnula pojistka

Poskozeny prodluzovaci kabel

Zastréku pripojte

Pouzijte jinou zasuvku

Pojistku vymérite

Vyzkousejte bez prodluzovaciho kabelu

Motor zlstéva stat Vypnula pojistka

Nespravné napéti sité

Pojistku vymeérite

Zkontrolujte napéti sité, musi odpovidat udaji
na typovém Stitku

Vypnula pojistka  Prilis slaba pojistka

Pripojte se na okruh el.proudu, ktery je
vhodné jistén vzhledem k vykonu
vysokotlakého Cistice

PFilis vysoky Caste¢né ucpana tryska

pracovni tlak

Trysku vy¢istéte

Vzduch ve vodovodni hadici
nebo v Cerpadle

Pulzujici tlak

Nekorektni zasobovani vodou

Ucpany vodni filtr

Zmacknuta nebo zlomena
vodovodni hadice

Vysokotlaky cisti¢ vypnéte, s otevienou
strikaci pistoli a otevifenym vodovodnim
kohoutem nechte vodu téct, az se dosahne
rovhomérného pracovniho tlaku

Zkontrolujte, zda vodovodni pfipojka
odpovida udajim v technickych datech.
Nejmensi vodovodni hadice, jeZ se sméji
pouzit, jsou 1/2" nebo @ 13 mm

Vodni filtr vycistéte

Vodovodni hadici polozte rovné

FO16 L70 547 | (23.6.08)

Bosch Power Tools



Priznaky

Mozna pFic¢ina
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Naprava

Tlak rovnomérny,
ale pfilis nizky

Opotrebovana tryska

Trysku vymeérnite

Opotrebovany start/stop ventil Spoust 5x za sebou rychle stisknéte

Motor bézi, ale
neni pracovni tlak

Neni pripojena voda
Ucpany filtr

Pripojte vodu
Filtr vycCistéte

Vysokotlaky cistic¢
startuje sam od
sebe

Netésnici cerpadlo nebo
stfikaci pistole

Obrat'te se na autorizovany servis Bosch

Stroj neni tésny Netésnici ¢erpadlo

6 kapek za minutu je pfipustné. Pfi
nenormalnich, vyraznych netésnostech
kontaktujte autorizovany servis Bosch

Udrzba a servis

Udrzba

» Pred vSemi pracemi na stroji vytahnéte
sit'ovou zastrcku a odpojte vodovodni
pripojku.

Upozornéni: Nasledujici udrzbové prace

provadéjte pravidelné, aby bylo zaruceno

dlouhé a spolehlivé pouzivani.

Pravidelné kontrolujte stroj na zjevné zavady,

jako je volné upevnéni a opotfebované nebo

poskozené dily konstrukce.

Zkontrolujte, zda jsou kryty a ochranné

pripravky neposkozené a spravné namontované.

Pred pouzitim provedte pripadné nutnou
udrzbu a opravy.

Pokud i pres peclivou vyrobu a zkousky dojde na
stroji k vypadku, nechte opravu provést v
autorizovaném servisu pro zahradni naradi Bosch.
Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné
objednaci ¢islo podle typového Stitku stroje.

Cisténi/kontrola filtru [0

Odstrante adaptér 5 na pripojce vody a
vytahnéte ven sitko 16.

Sitko 16 Ize lehce odstranit hrotovymi klestémi.
Sitko oplachnéte a opét vloZzte. Poskozené sitko
nahradte.

Vysokotlaky Cisti¢ se nikdy nesmi pouzivat,
pokud sitko chybi nebo je vadné.

Po pouziti/uskladnéni

Zevnéjsek vysokotlakého cistiCe ocistéte s
pomoci mékkého kartace a hadriku. Nesméji se
pouzivat voda, rozpoustédlo a lestici
prostfedek. Odstrante vSechny necistoty,
zejména ocCistéte vétraci otvory motoru.
Vysokotlaky Cisti¢ se poskodi mrazem, pokud se
pfedem zcela nevyprazdni. Aby se stroj pripravil
pro delSi skladovani v chladném prostredi, musi
se provozovat bez pripojeni na vodu, avSak ne
déle nez 30 s. Stroj by mél byt skladovan v
prostoru bez mrazu.

Na stroj nestavte zadné dalsi predméty.
Zajistéte, aby se kabely pfi skladani a rozkladani
nepriskiiply. Vysokotlakou hadici nelamte.

Bosch Power Tools
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilam. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdaze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Ochrana zivotniho prostredi

Chemikalie zatéZujici Zivotni prostredi nesméji
proniknout do pldy, do spodnich vod, do
rybnikd, vodnich tokd atd.

PFi pouzivani Cisticich prostfedkd presné
dodrzte udaje na obalu a predepsanou
koncentraci.

Pri ¢isténi motorovych vozidel dbejte mistnich
predpis(: musi se zamezit tomu, aby splachnuty
olej proniknul do spodni vody.

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektrickych
a elektronickych zarizenich a jejim
prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi rozebrané
shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu zZivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

FO16 L70 547 | (23.6.08)

Bosch Power Tools



Bezpecnostné pokyny

Pred pouzivanim vyrobku si
& bezpodmieneéne precitajte tento
Navod na pouzivanie a dodrziavajte ho!
Pred pouzitim si precitajte Navod na
pouzivanie Vasho naradia a dodrziavajte
predovsetkym tieto Bezpecnostné pokyny.
Navod na pouzivanie starostlivo uschovajte na
neskorsie pouzivanie.
Vystrazné a upozoriujlce stitky umiestnena
na Vasom naradi poskytuju délezité informacie
pre bezpeéné pouzivanie tohto produktu.
Okrem pokynov v Navode na pouzivanie treba

dodrziavat’ aj VSeobecné bezpecnostné
predpisy a predpisy o ochrane pred tirazmi.

Nikdy nesmerujte vodny IG¢ na
w [ 'Udi, zvierata, na pristroj alebo na
elektrické suciastky.

Pripojenie na elektricku siet’

» Napatie zdroja prudu sa musi zhodovat' s
udajmi na typovom Stitku naradia.

» Odporucame pripajat’ tento pristroj len na
taku elektricku zasuvku, ktora je vybavena
ochrannym spinacom pri poruchovych
prudoch s hodnotou 30 mA.

» Pri vymene sietovej $nury tohto produktu
pouzite len privodnu $ndru schvalenu
vyrobcom, pozri objednavacie Cislo a typ v
Navode na pouzivanie.

» Zastrcky sietovej $nury sa nikdy nedotykajte
mokrymi rukami.

» Neprechadzajte po privodnej $nure ani po
predlZzovacej $nire motorovym vozidlom,
nestlacajte ich nadmieru, ani ich nelamte,
pretoze by sa mohli poskodit. Chrarte $nuru
pred hortcavou, olejom a ostrymi hranami.

» PredlZzovacia $nura musi mat’ vodice s
priemerom uvedenym v Navode na
pouzivanie a musi byt v takom vyhotoveni,
aby bola chranena pred ostrekujicou vodou.
Zastrckové spojenie sa nesmie nachadzat’ vo
vode.

Slovensky | 23

» Ked bola vymenena zastrcka sietovej Snury
vyrobku alebo predlZovacia $nura, treba
zabezpecit, aby zostala zachovana ochrana
proti striekajlcej vode aj mechanicka
stabilita.

Vodovodna pripojka

» Dodrziavajte predpisy prevadzkovatela Vasej
vodovodnej siete.

» Skrutkové spojenia vsetkych hadicovych
pripojok musia byt tesné.

» Vysokotlakova hadica nesmie byt poskodena
(nebezpecenstvo roztrhnutia). Poskodenu
vysokotlakovu hadicu treba neodkladne
vymenit za novl. Mozno pouzivat vylu¢ne
hadice a spojovacie prvky, ktoré odporuca
vyrobca.

Pouzivanie

» Pred pouzitim treba vzdy prekontrolovat’, aky
je stavvyrobku a prislusenstva a skontrolovat’
ich prevadzkovu bezpecnost’. Ak tento stav
nie je bezchybny, pristroj sa nesmie
pouzivat.

» Pristrojom sa nesmu nasavat Ziadne
kvapaliny, ktoré obsahuju rozpustadia,
nezriedené kyseliny, acetén alebo
rozpustadla vratane benzinu, riedidiel farieb
a vykurovacieho oleja, pretoze rozstrekovana
hmla je vysoko zapalna, vybusna a jedovata.

» Pri pouzivani pristroja v nebezpe¢nom
prostredi (napr. na benzinovych ¢erpadléach)
treba dodrziavat prislusné bezpecnostné
opatrenia. zivanie pristroja v priestoroch s
nebezpecenstvom vybuchu je zakazané.

» Pristroj sa musi vzdy nachadzat na nejakej
pevnej podlozke.

» Pouzivajte len Cistiace prostriedky, ktoré
odporuca vyrobca pristroja, a dodrziavajte
jeho pokyny o pouzivani a likvidacii pristroja
a vystrazné upozornenia vyrobcu.

> Vsetky suciastky v pracovnom priestore
pristroja, ktoré su pod napatim, musia byt’
chranené proti ostrekujucej vode.

» Spustacia packa striekacej pistole sa nesmie
pri prevadzke zablokovat’ v polohe ,,ON“.

Bosch Power Tools
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» V pripade potreby si oblecte ochranny odev
na ochranu pred striekajlcou vodou, ktora sa
odrazi od okolitych predmetov.

» Aby ste vysokotlakovym li¢om vody
neposkodili pneumatiky vozidla/ventily,
Cistite ich len zo vzdialenosti minimalne
30 cm. Prvym priznakom toho je sfarbenie
pneumatiky. Poskodené pneumatiky
motorového vozidla a poskodené ventily su
zivotunebezpecné.

» Materialy, ktoré obsahuju azbest alebo iné
latky ohrozujuce zdravie, sa nesmu
ostrekovat.

» Nepouzivajte vSak odporucané cCistiace
prostriedky nezriedené. Tieto produkty su
bezpectné z toho dbévodu, lebo neobsahuju
ziadne kyseliny, luhy ani latky ohrozujuce
zivotné prostredie. Odpori¢ame Vam, aby
ste Cistiace prostriedky skladovali tak, aby k
nim nemali pristup deti. Pri kontakte
Cistiacich prostriedkov s o¢ami si o¢i ihned’
doékladne vyplachnite vodou, v pripade
prehltnutia okamzite vyhladajte lekara.

Obsluha

» Obsluhujica osoba smie pouzivat pristroj len
podla urcenia. Treba brat do Uvahy aj
miestne okolnosti a predpisy. Pri praci
davajte vedomy pozor na osoby vo Vasom
okoli, predovsetkym na deti.

» Tento pristroj smu obsluhovat’ vylu¢ne iba
osoby, ktoré boli poucené o manipulacii s
nim alebo také osoby, ktoré sa mézu
preukazat, Ze tento pristroj vedia
obsluhovat’. Pristroj nesmu obsluhovat’ deti
ani nedospela mladez.

» Ked' je pristroj zapnuty, nesmie sa v ziadnom
pripade nechavat' bez dozoru.

» Luc¢ vody, ktory vychadza z vysokotlakovej
dyzy, vytvara spatny naraz. Preto je potrebné,
aby ste drzali striekaciu pistol a striekaci hrot
pevne oboma rukami.

Transport

» Pred transportom pristroj vypnite a
zabezpecte.

Udrzba

» Pred kazdym cistenim vyrobku alebo jeho
udrzbou, ako aj pred vymenou prislusenstva
pristroj vypnite. Ked' je pristroj napajany z
elektrickej siete, vytiahnite zastréku zo
zasuvky.

» Opravy pristroja smu vykonavat’ len
autorizované servisné opravovne vyrobkov
Bosch.

Prislusenstvo a nahradné suciastky

» Mozno pouzivat'len také prisluSenstvo a také
nahradné suciastky, ktoré boli schvalené
vyrobcom pristroja. Originalne prislusenstvo
a origindlne nahradné suciastky zabezpecuju
bezporuchovu prevadzku pristroja.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-

zornenia a bezpecnostné pokyny.

Zanedbanie dodrziavania Vystraz-

nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujucom texte moze

mat’ za nasledok zasah elektrickym
priadom, spdsobit’ poziar a/alebo tazké
poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Tento vyrobok je uréeny na Cistenie ploch a
objektov vo vonkajsom prostredi, na Cistenie
naradia, motorovych vozidiel a ¢Inov, pokial sa
pouzije zodpovedajuce prisluSenstvo, ako napr.
Cistiace prostriedky schvalené firmou Bosch.

Pouzivanie podla urcenia sa vztahuje na teplotu
okolia medzi 0 °C a 40 °C.

Tento produkt nie je vhodny na profesionalne
pouzivanie.
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Obsah dodavky (zakladna vybava)

Vyrobok vyberajte z obalu pozorne a

nezabudnite skontrolovat, ¢i si kompletné

nasledujice suciastky:

- Vysokotlakovy cisti¢

— Striekacia pistol’

— 4-lucovy striekaci hrot

— Striekaci hrot Flexi (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

- Spojka

— Nadrzka na Cistiaci prostriedok s uzaverom

- Rukovat’

— 4 x Drziak prisluSenstva

— Suprava suciastok so skrutkami

Ak niektoré suciastky alebo Navod chybaju,
alebo su poskodené, obratte sa laskavo na
svojho predajcu.

Technické udaje
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych

komponentov sa vztahuje na vyobrazenie naradia

na grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
1 Rukovat’

Nadrzka na Cistiaci prostriedok

Vysokotlakové hadice

Siet'ovy vypinac

Spojka

Siet'ova $nura

4-lucovy striekaci hrot

Striekacia pistol’

Spust’

Blokovanie zapnutia pre spust’

11 Sériové cislo

© 0O ~NOODhWN

-
o

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

Vysokotlakovy cisti¢ Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
Vecné cCislo 3600 H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H793..
Menovity prikon W 1800 2000 2100 2300
Teplota pritekajlcej vody
max. °C 60 60 60 60
MnozZstvo pritekajlcej vody
min. I/min 9 9 9 9
Tlak pritekajucej vody max. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Menovity tlak MPa* 9 9,5 10 10,5
Maximalny tlak MPa* 12,5 13 13,5 14
Prietok I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Striekaci hrot Flexi - - ° )
Vysokotlakova hadica m 6 9 9 12
Objem nadrzky na cistiaci
prostriedok 1 1 1 1
Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Trieda ochrany @/ o /Il @ /I @/

Sériové Cislo

Pozri sériové Cislo 11 (typovy $titok) na stroji

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/
13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované podla predpisu
2000/14 /EG (vyska 1,60 m, vzdialenost’ 1,0 m)
a podla normy EN 5349.

Vyhodnotena hodnota hladiny akustického tlaku
A vyrobku je typicky: Hodnota hladiny
akustického tlaku 80 dB(A); garantovana
hodnota hladiny akustického tlaku nizsia ako
90 dB(A). Nespolahlivost’ merania K=3 dB.

Vibracia ruky a predlaktia je typicky nizsia ako
2,5 m/s?.

C€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze
vyrobok, popisany nizsie v Casti ,,Technické
udaje“, sa zhoduje s nasledujucimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 60335
podla ustanoveni smernic 2004/108/EG,
98/37/EG (do 28.12.2009), 2006/42/EG (od
29.12.2009), 2000/14/EG.

2000/14/EG: Namerana hodnota hladiny
akustického tlaku 90 dB(A). Spdsob hodnotenia
konformity podla prilohy V.

Vyhlasenie o konformite

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, dria 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /M ;i f&y’ﬁ{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Pre Vasu bezpec¢nost’

» Pozor! Pre udrzbou a ¢istenim pristroj vzdy
vypnite a zastrcku siet'ovej Snury vytiahnite
zo zasuvky. To isté plati v pripade, ak je
poskodena, narezana alebo zauzlena
privodna $nira.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Vas vyrobok je kvéli bezpecnosti vybaveny
ochrannou izolaciou a nepotrebuje ziadne
uzemnenie. Prevadzkové napatie naradia je
230 V AC (striedavy prud), 50 Hz (pre krajiny
mimo EU 220V, 240 V - podla konkrétneho
vyhotovenia). Pouzivajte len predlzovacie $nury
zodpovedajlce predpisom.Blizsie informacie
Vam poskytne Vase autorizované servisné
stredisko.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Tento pristroj sa smie pouzivat' len vtedy, ked' je
zapojeny do zasuvky s pripojenym uzemrovacim
vodi¢om. Prevadzkové napatie naradia je

230 V AC (striedavy prud), 50 Hz (pre krajiny
mimo EU 220V, 240 V - podla konkrétneho
vyhotovenia). PouZivajte len predlzovacie $nury
zodpovedajuce predpisom. Blizsie informacie
Vam poskytne Vase autorizované servisné
stredisko.

Ak chcete pouzivat pri praci s vysokotlakovym
CistiCom predlzovaciu $nuru, treba dodrzat’
nasledovné priemery elektrickych vodicov:

- 1,5 mm? az do dizky max. 20 m
- 2,5 mm? az do dizky max. 50 m

Upozornenie: Ak pouzivate pri praci
predlzovaciu $nuru, musi byt’ tato vybavena —
ako je to popisané v Bezpecnostnych
predpisoch — ochrannym vodic¢om, ktory je
prostrednictvom zastré¢ky prepojeny s
ochrannym vodi¢om Vasho elektrického
zariadenia.

V pripade pochybnosti prekonzultujte problém s
vyucenym elektrikarom alebo s najblizsim
autorizovanym servisnym strediskom Bosch.
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BUDTE OPATRNY: Nevhodné predlzovacie
Snury, ktoré nezodpovedaju predpisom, mézu
byt nebezpecné. PredlZovacia Snura, zastréka
a spojka musia byt na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi vyrobené vo vodotesnom
vyhotoveni, ktoré je schvalené na pouzivanie
vo vonkajSom prostredi.

KKablové spojky musia byt suché a nesmu lezat’
na zemi.

Na zarucenie bezpecnosti odporic¢ame pouzivat’
ochranny spinac pri poruchovych prudoch (Fl) s
maximalnym chybovym 30 mA. Tento ochranny
spinac pri poruchovych pridoch (FI) treba pred
kazdym pouzitim prekontrolovat.

Ked'je privodna $nura poskodend, smie sa zverit’

do opravy len autorizovanému servisnému
stredisku Bosch.

Montaz

Montaz pristroja [
Rukovat' 1 upevnite pomocou skrutiek 12 na
teleso vysokotlakového distica.

Drziak upevnite na teleso vysokotlakového
pomocou skrutiek 13.

Posunte nadrzku na cistiaci prostriedok do
spravnej polohy podla obrazka.

Pripojenie vysokotlakovej hadice/dyzy ]I 3

Nasurite 4-lu¢ovy striekaci hrot 7 na striekaciu
pistol' 8. Zatlacte 4-1Ucovy striekaci hrot a otocte
ho 0 90° v smere pohybu hodinovych ruciciek.

Pripojenie vysokotlakovej hadice na striekaciu
pi§toI’E D]

Spojte vysokotlakovu hadicu podla obrazka so
striekacou pistolou.

Spojenie poistite pomocou clipu 14 a potiahnite
vysokotlakovu hadicu, aby ste skontrolovali, ¢i
spojenie spravne sedi.

Vodovodna pripojka (HY J|

Naskrutkujte spojku 5 na vodovodnu pripojku 15
pristroja.

Vodovodnu hadicu (nie je stcastou zakladne;j
vybavy produktu) spojte s vodovodnou
pripojkou a s pristrojom.
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Vysokotlakova hadica/siet'ova $nira 1 Ik

Vytiahnite vysokotlakovu hadicu 3 a sietovu
$nuru 6 z vysokotlakového cistica.

Kratko
'3 potiahnite
ol vysokotlakovu

20 mm| hadicu 3 resp.
sietovu $nuru
6, aby sa pred
uschovanim
pristroja
automaticky
navinuli.

Upozornenie: Vytiahnite vysokotlakovu hadicu a
sietovl $nuru Uplne z navijacieho zariadenia,
ked budete pouzivat vysokotlakovy cistic.

Nastavenie 4-lic¢ového striekacieho
hrotu @
PriloZeny 4-lG¢ovy striekaci hrot umoznuje
vyuzivat Styri druhy prevadzkového rezimu,
ktoré sa daju nastavit’ otocenim dyzy.
1@ Nizkotlakovy vejarovity li¢ — Na
% pouzivanie s Cistiacimi prostriedkami.
< Vysokotlakovy vejarovity lu¢ — na
Cistenie citlivych ploch, ako su
napriklad na automobile, zahradnom
nabytku a pod.
Rotujuci lG¢ — na intenzivne cCistenie
vacsich pléch, ako su napriklad terasy,
prijazdové plochy a pod.

v

Bodovy lti¢ — na ¢istenie malych ploch
s maximalnym vykonom, napr. na
grilovacich rostoch, Cistenie zvyskov
zuvacky na chodnikoch a pod. Hodi sa
na Cistenie silne znecistenych pléch.

Praca s Cistiacimi prostriedkami

Pouzivajte len Cistiace prostriedky vyskusané
a odporucané firmou Bosch. Nevhodné Cistiace
prostriedky by mohli poskodit’ vysokotlakovy
pristroj aj predmet, ktory Cistite.

Napliite nadrzku na Cistiaci prostriedok 2
Cistiacim prostriedkom v odporu¢anom
zriedeni.

Bosch Power Tools
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Pri striekani Cistiacich prostriedkov otocte dyzu
4-la¢ového striekacieho hrotu do nizkotlakovej
polohy.

Na tento ucel si precitajte dalSie pokyny na
etikete nadoby Cistiaceho prostriedku.

Predmet, ktory budete cistit, musite najprv
navlh¢it..

Cistiaci prostriedok striekajte zdola smerom
hore.

Cistiaci prostriedok nechajte ist dobu pdsobit;,
nenechajte ho v8ak zaschnut.

Pri oplachovani plochy postupujte zhora
smerom dole.

Striekaci hrot Flexi (v zavislosti od
konkrétneho modelu) ] @

Otocte 4-lucovy striekaci hrot 7 o 90° proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek. Vytiahnite 4-
la¢ovy striekaci hrot von.

Zasunte striekaci hrot Flexi do rukovate pistole
8. Otocte striekaci hrot Flexi 0 90° v smere
pohybu hodinovych ruciciek, aby ste ho
zaaretovali.

Pouzivanie

Zapnutie/vypnutie [

Pred zapnutim
pristroja
zabezpecte, aby sa
pristroj nachadzal
vo vodorovnej
polohe.

Zapnutie

Zabezpecte, aby sa siet'ovy vypina¢ nachadzal v
polohe ,,0“ a pristroj pripojte do zasuvky
elektrickej siete.

Vodovodnu hadicu (nie je sucastou zakladne;j

vybavy produktu) spojte s vodovodnou
pripojkou a s pristrojom.

Otvorte vodovodny kohutik.

Stlacte blokovanie zapinania 10, aby ste uvolnili
spust’ 9. Spust' 9 stlacte celkom, aby voda tiekla
rovnomerne a v pristroji ani vo vysokotlakovej
hadici sa nenachadzal ziaden vzduch. Uvolnite
spust’ 9. Stlacte blokovanie zapnutia pre spust’
10.

Stlacte vypinac 4.

Striekaciu pistol' 8 nasmerujte smerom dole.
Stlacte blokovanie zapnutia 10, aby ste uvolnili
spust’' 9. Spust’ 9 stlacte celkom.

Funkcia Autostop

Pristroj samocinne vypne motor, hned ako sa
uvolni spust’ 9 na pistolovej rukovati. Sucasne
sa systém zbavi tlaku, ¢im sa zvysi zivotnost’
vyrobku a zredukuje spotreba energie. (Mbze sa
ozvat kratky skripavy (pisklavy) zvuk, to je Uplne
normalne.)

Vypnutie

Uvolnite spust’ 9. Stlacte blokovanie zapnutia
pre spust’ 10. Striekacia pistol je teraz
zaaretovana a nemozno ju nahodne alebo
neumyselne spustit.

Stlacte vypinac 4.

Uzavrite vodovodny kohutik. Vytiahnite zastrcku
siet'ovej Snury zo zasuvky.

Stlacte blokovanie zapnutia 10, aby ste uvolnili
spust’ 9. Stlacte spust’' 9 celkom, aby sa v
pristroji nenachadzal uz ziaden tlak vody.
Uvolnite spust’ 9. Stlacte blokovanie zapnutia
pre spust’ 10.

Demontujte z pristroja vodovodnu hadicu a
demontujte ju aj z vodovodnej pripojky.

Funkcia samoc¢inného nasavania

Tento pristroj je samonasavaci, a tak sa vd'aka
tomu méze pouzivat’ nielen s vodou z
vodovodnej siete, ale napriklad aj s vodou z
rybnikov, sudov a inych vodnych zdrojov.
Odporuc¢ame Vam pouzivat’ v takomto pripade
pridavny filter na vodu (nie je sticastou
zakladnej vybavy produktu).

Postarajte sa o to, aby sa hladina vody
nenachadzala nizSie ako 1 meter pod
pristrojom.
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Naplnte nasavaciu hadicu (nie je sucast'ou
zakladnej vybavy produktu) vodou este
predtym, ako ju budete pripdjat k pristroju.
Pouzivanie tohto pristroja bez vody (beh
nasucho) ma za nasledok jeho poskodenie.
Nechajte pristroj bezat’ bez pripojenej tlakovej
rurky dovtedy, kym z neho neza¢ne rovnomerne
vytekat’ voda.

Pristroj potom vypnite a namontujte tlakovu
rarku.

Hl'adanie poruch
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Pokyny na pouzivanie

Vseobecné pokyny

Zabezpecte, aby bol pristroj vzdy postaveny na
rovnhom podklade.

Vysokotlakovu hadicu neprelamujte a
neprechadzajte cez niu motorovym vozidlom.
Chrante vysokotlakovu hadicu pred ostrymi
hranami a rohmi.

Nepouzivajte rotujuci [G¢ na umyvanie
motorovych vozidiel.

V nasledujucej tabul'ke st uvedené symptédmy poruch a spdsob ich odstranenia pre pripad, keby Vase
naradie niekedy nepracovalo spolahlivo. Ak pomocou nej nebudete vediet lokalizovat’ poruchu,
obratte sa na svoju autorizovanu servisnu opravovnu Bosch.

» Upozornenie: Pred vyhl'adavanim poruchy pristroj vypnite a jeho zastrcku vytiahnite zo

zasuvky.

Mozna pric¢ina

Symptomy

Motor sa nerozbehne
zasuvky

Porucha v zasuvke
Poistka vypadla

PredlZzovacia $nura je

poskodena

Zastrcka nie je pripojena do

Odstranenie priciny

Zasunte zastréku do zasuvky

Pouzite inu zasuvku
Vymenite poistku

Pokuste sa zapnut pristroj bez
predlzovacej $nury

Motor zastavuje/zastavil Poistka vypadla

Sietové napatie nie je spravne

Vymenite poistku

Prekontrolujte napatie elektrickej
siete, musi zodpovedat hodnote
uvedenej na typovom Stitku pristroja

Vypadla poistka

Poistka je prili$ slaba

Pripojte pristroj na iny pradovy okruh,
ktory je vhodne zaisteny poistkou
zodpovedajucou vykonu
vysokotlakového ¢istica

Prili§ vysoky pracovny
tlak

Dyza je Ciasto¢ne upchata

Vycistite dyzu

Bosch Power Tools
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Mozna pricina

Symptomy

Odstranenie priciny

Pulzujuci tlak
Cerpadle je vzduch

Napajanie vodou nie je

korektné

Vodny filter je upchaty
Vodovodna hadica je stlacena

alebo prelomena

Vo vodovodnej hadici alebo v

Vypnite vysokotlakovy Cisti¢ a nechajte
ho bezat's otvorenou striekacou
pistolou a s otvorenym vodovodnym
kohutikom dovtedy, kym sa dosiahne
rovhomerny pracovny tlak

Prekontrolujte, ¢i vodovodna pripojka
zodpoveda hodnotam uvedenym casti
Technické udaje. Skontrolujte, Ci
vodovodna pripojka zodpoveda
udajom uvedenym v Technickych
udajoch. Najmensie hadice, aké sa
smu pouzivat, musia mat’ priemer 1/2"
alebo ¥ 13 mm

Vycistite vodny filter

Vodovodnu hadicu poloZte rovno

Tlak je rovnomerny, ale
prili$ nizky Ventil $tart/stop je
opotrebovany

Dyza je opotrebovana

Dyzu vymernite

Spust’ 5 stlacte rychlo niekolkokrat za
sebou

Motor bezi, ale pracovny Voda nie je pripojena

tlak chyba Filter je upchaty

Pripojte privod vody
Vycistite filter

Vysokotlakovy Cisti¢ sa

spusta sam od seba pistol su netesné

Cerpadlo alebo striekacia

Obratte sa na autorizované servisné
stredisko Bosch

Pristroj je netesny

Cerpadlo je netesné

6 kvapiek za minutu je pripustna
netesnost. V pripade nenormalnej,
zavaznej netesnosti sa skontaktujte s
autorizovanou servisnou opravoviiou
vyrobkov Bosch

Udrzba a servis

Udrzba

» Pred kazdou pracou na pristroji vytiahnite
zastrcku privodnej Snury zo zasuvky a
odpojte privod vody.

Upozornenie: Pravidelne vykonavajte

nasledujlce prace na udrzbe vyrobku, aby ste

zabezpedili jeho dlhodobé a spolahlivé

pouzivanie.

Naradie pravidelne kontrolujte, ¢i nema

viditelné poruchy, ako napr. uvolnené spoje,

alebo opotrebované pripadne poskodené

suciastky.

Skontrolujte, ¢i su neposkodené kryty a
ochranné prvky a ¢i st spravne namontované.
Pred pouzitim vykonajte pripadne potrebnu
udrzbu alebo opravu produktu.

Ak by tento vyrobok napriek starostlivej vyrobe
a kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat’ autorizovanej

servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach
nahradnych suciastok uvadzajte
bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.
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Cistenie/kontrola filtra [

Demontujte adaptér 5 na vodovodnej pripojke a
vytiahnite sitko 16.

Sitko 16 ksa da jednoducho demontovat’
pomocou $picatych kliesti. Sitko preplachnite a
zalozte ho na poévodné miesto. Poskodené sitko
nahrad’te novym.

Nikdy nepouzivajte vysokotlakovy ¢isti¢ vtedy,
ak nema sitko, alebo ked' je sitko poskodené.

Po pouziti/uskladnenie

Vonkajsok vysokotlakového cistica dékladne
vycistite pomocou makkej kefy a vyutierajte ho
nejakou handrou. Nesmiete pouzivat vodu ani
Ziadne rozpustadla a lestiace prostriedky.
Odstrante vSetky necistoty, predovsetkym tie,
ktoré sa usadili na vzduchovych $trbinach
motora.

Mraz poskodi vysokotlakovy Cisti¢ v takom
pripade, ak nebol predtym uUplne vyprazdneny.
Aby ste pripravili pristroj na dlhSie skladovanie v
studenom prostredi, treba ho spustit bez
pripojenia na vodu, av$ak nie na dlhsie ako na
dobu 30 sekund. Pristroj skladujte v miestnosti
s teplotou nad bodom mrazu.

Neklad'te na tento elektricky pristroj Zziadne iné
predmety.

Postarajte sa o to, aby ste pri skladani a
rozt'ahovani nepricvikli privodnu elektricku
$nuru. Nelamte vysokotlakovu hadicu.
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Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Ochrana zivotného prostredia

Chemikalie, ktoré zatazuju zivotné prostredie,
sa nesmu dostat' do pody ani do spodnej vody,
do rybnikov, do riek a pod.

V pripade pouzitia Cistiacich prostriedkov
presne dodrziavajte Udaje uvedené na obale a
predpisané riedenie.

Pri ¢isteni motorovych vozidiel dodrziavajte
miestne predpisy: Treba zabranit tomu, aby sa
ostriekany olej dostal do spodnej vody.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurdpskej smernice
2002/96/EG o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.DS

Bosch Power Tools

FO16 L70 547 | (23.6.08)



32 | Magyar

Biztonsagi eldirasok
2 A késziilék hasznalata el6tt okvetleniil

olvassa el és tartsa be!
Olvassa el az iizembe vétel el6tt a késziiléke
Uzemeltetési Gtmutatéjat és kiilondsen
iigyeljen ezen biztonsagi el6irasok
betartasara. Orizze meg biztos helyen a
késobbi hasznalathoz a Kezelési Utasitast.

A késziilékre felszerelt figyelmezteté és
tajékoztato tablak a veszélymentes iizemhez
sziikséges fontos tajékoztatasokat
tartalmaznak.

A Kezelési Utmutatéban talalhaté szabalyok
mellett az altalanos biztonsagi és
balesetelharitasi eléirasokat is be kell tartani.

Sohase iranyitsa a vizsugarat
emberekre, allatokra, magara a
késziilékre, vagy mas elektromos
alkatrészekre.

A

Aramcsatlakozas

» Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie a berendezés tipustablajan
talalhaté adatokkal.

» Célszerl a berendezést csak olyan
dugaszoldaljzathoz csatlakoztatni, amely fel
van szerelve egy 30 mA hibaaram
véddkapcsoloval.

» Ezen késziilék kabelének kicseréléséhez csak
a gyarto altal eléiranyzott haldzati csatlakozo
vezetéket haszndlja, a megrendelési szam és
tipusjel az Uzemeltetési utmutatdban
talalhato.

» Sohase fogja meg nedves kézzel a haldzati
csatlakozé dugot.

» Ne menjen keresztil jarmdvel a halozati
csatlakozé vezetéken vagy a hosszabbité
kabelen, ne préselje 6ssze és ne hizza meg
erésen azt, mert megrongalédhat. A kabelt
dévja meg az éles peremektdél, magas
hémérséklettdl és olajtol.

» A hosszabbito kabelnek legalabb az
Uzemeltetési utmutatdban megadott
vezetékkeresztmetszettel kell rendelkeznie és
froccsend viz ellen védett kivitellinek kell lennie.
A dugos csatlakozé nem fekiidhet vizben.

> A fesziiltség ellatdé vagy hosszabbito kabel
csatlakozé dugodjanak kicserélésekor a
froccsend viz elleni védelemnek és a
mechanikai stabilitdsnak meg kell maradnia.

Vizcsatlakozas

» Ugyeljen a vizszolgaltaté vallalat eldirasainak
betartasara.

» Ugyeljen arra, hogy valamennyi csatlakozé
tomld csavarkotése tomor legyen.

» A nagynyomasu tomlének nem szabad
megrongalédott allapotban lennie
(szétrobbanasi veszély). Egy megrongalddott
nagynyomasu tomlét azonnal ki kell cserélni.
Csak a gyarto altal javasolt tomldket és
Osszekottetéseket szabad hasznalni.

Alkalmazas

» A hasznalat el6tt ellendrizze a berendezés és
valamennyi tartozék el6irdsszer( allapotat és
lizembiztonsagat. Ha a bernedezés vagy
valamelyik tartozék nincs kifogastalan
allapotban, nem szabad hasznalni.

» Sohase szivjon fel olddszert tartalmazo
folyadékokat vagy higitatlan savakat, acetont
és olddszereket, beleértve a benzint,
festékhigitot és flitéolajat, mivel ezeknek az
anyagoknak a kodpermete igen gyulékony,
robbanékony és mérgezo.

» A berendezés veszélyes terileteken (példaul
tolté allomasok) vald hasznalata esetén
tartsa be a megfelel6 biztonsagi eléirasokat.
A berendezést robbanasveszélyes
helyiségekben lizemeltetni tilos.

» A berendezést stabil alapra kell helyezni.

» Csak a berendezést gyartd cég altal javasolt
tisztitoszereket hasznaljon, és vegye
figyelembe a gyarténak a hasznalatra és a
hulladékkezelésre vonatkozd, valamint egyéb
tajékoztatojat.

» A munkaterileten minden aram alatt allé
résznek froccsené viz ellen védett kivitelben
kell készllnie.

» A szérdpisztoly ravaszat Gizem kdézben nem
szabad a ,ON” (BE) helyzetben régziteni.
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» Szilkség esetén a tisztitas soran a targyakrol
visszafréccsend viz elleni védelemre viseljen
véddruhat.

» A nagynyomasu vizsugar altal kivaltott
megrongalédasok megeldzésére a
gépjarmlvek gumiabroncsait és szelepeit
csak legalabb 30 cm tavolsagbdl szabad
tisztitani. A megrongalodas elsd jele a
gumiabroncsok elszinezédése. A
megrongalddott gumiabroncsok/szelepek
életveszélyesek.

» Az azbesztet és egyéb, az egészségre karos
hatasu anyagokat tartalmazo targyakat nem
szabad a berendezéssel lefrocskolni.

> A javasolt tisztitoszereket ne hasznalja
higitatlanul. A termékek biztonsagosak, mivel
nem tartalmaznak savakat, Iigokat vagy a
kérnyezetrongdald hatasu anyagokat. A
tisztitoszereket célszerl a gyerekek altal el
nem érhetd helyen tarolni. Ha a tisztitoszer
valakinek a szemébe jut, azt azonnal, bé
vizzel ki kell 6bliteni. A tisztitészer lenyelése
esetén azonnal hivjon orvost.

Kezelés

» A kezeld személy a berendezést csak a
rendeltetésének megfeleléen hasznalja.
Vegye figyelembe a helyi adottsagokat.
Munka kdzben tudatosan tigyeljen a kdzelben
|évé mas személyekre, mindenek el6tt
gyerekekre.

» A berendezést csak olyan személyek
hasznalhatjak, akik a berendezés
hasznalataban és kezelésében megfelel6
kiképzésben részesiiltek, vagy akik igazolni
tudjak, hogy kezelni tudjak a berendezést. A
berendezést gyerekek vagy fiatalkoriak nem
lizemeltethetik.

» A berendezést bekapcsolt allapotban
sohasem szabad felligyelet nélkil hagyni.

» A magas nyomasu fuvokabal kilépd vizsugar
visszalokd hatast hoz létre. Ezért a
szoropisztolyt és a permetezé lamdzsat
mindkét kezével szorosan fogja.

Szallitas
» A szallitas el6tt kapcsolja ki és biztositsa
kikapcsolt helyzetben a berendezést.
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Karbantartas

» A berendezést barmely tisztitasi és
karbantartasi munka megkezdése, valamint
barmely tartozék kicserélése elé6tt ki kell
kapcsolni. Hlizza ki a haldzati csatlakozé
dugot, ha a berendezést halozati
fesziltséggel lizemelteti.

» A berendezést csak erre feljogositott Bosch
vevészolgdlati mihelyek javithatjak.

Tartozékok és potalkatrészek

» A berendezéshez csak a gyarto altal
engedélyezett tartozékokat és potalkatrészek
szabad hasznalni. Az eredeti tartozékok és
eredeti pdtalkatrészek garantaljak a
berendezés zavarmentes lizemét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A kovetkezOkben leirt eléirdsok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizh6z és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék fellletek és targyak szabadban valé
tisztitasara, berendezések, jarmulvek és
csonakok tisztitasara szolgal, amennyiben
megfeleld tartozékok, mint példaul a Bosch altal
engedélyezett tisztitdszerek, keriilnek
felhasznalasra.

A rendeltetésszerl hasznalat egy 0 °C és 40 °C
k6z6tti kornyezeti hémérsékletre vonatkozik.
Ez a termék ipari méretekben valé alkalmazasra
nem alkalmas.

Szallitmany tartalma

Ovatosan vegye ki a berendezést a

csomagolasbdl és ellendrizze, hogy az alabbi

alkatrészek teljes mértékben megvannak-e:

— Nagynyomasu tisztitd

— Szo6ropisztoly

— 4 - sugaras permetez6 landzsa

— Flexi permetez6 landzsa (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

Bosch Power Tools
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— Csatlakozédarab 1 Fogantyu
— Tisztitoszertartaly zarésapkaval 2 Tisztitdszertartaly
- Fogantyu 3 Nagynyomasu témlék
- 4 xTartozék tarto 4 Haldzati kapcsold
- Alkatrészkészlet csavarokkal 5 Csatlakozédarab
Ha valamelyik alkatrész hianyzik, vagy 6 Haldzati kabel
megrongalédott, forduljon ahhoz a 7 4 - sugaras permetezd landzsa
kereskedéhoz, akinél a készlléket vasarolta. N
8 Szérodpisztoly
_ . o 9 MUkodtetd billentyd
Az abrazolasra keriilé komponensek 10 MUkodtetd billentyli bekapcsolas reteszelés

Az dbrazolasra kerll alkatrészek szamozasa a

késziléknek az abrakat tartalmazo oldalon

taldalhato abraira vonatkozik. A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

11 Gyartasi szam

Miiszaki adatok

Nagynyomasu tisztito Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
Cikkszam 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Névleges
teljesitményfelvétel W 1800 2000 2100 2300
Hozzafolyasi hdmérséklet
max. °C 60 60 60 60
Hozzafolyasi vizmennyiség
min. |/perc 9 9 9 9
Hozzafolyasi viznyomas max. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Névleges nyomas MPa* 9 9,5 10 10,5
Maximalis nyomas MPa* 12,5 13 13,5 14
Atfolyas |/perc 6,8 7,2 7.5 7.8
Flexi permetez6 landzsa - - ° )
Nagynyomasu tomld m 6 9 9 12

A tisztitdszertartaly
befogaddképessége 1 1 1 1

Suly az ,EPTA-Procedure
01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Erintésvédelmi osztaly @ /n @/l @/l @/l
Gyari szam Lasd a 11 gyari szamot a berendezés tipustablajan

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/
13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar
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Zaj és vibracio értékek

A mérési értékek a 2000/14/EK (1,60 m
magassagban, 1,0 m tavolsagra) és az

EN ISO 5349 szabvany alapjan keriltek
meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 80 dB(A); garantalt
hangteljesitményszint alacsonyabb mint

90 dB(A). Széras K=3 dB.

A kéz-kar rezgésének tipikus értéke
alacsonyabb, mint 2,5 m/sec?.

C€

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
»~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60335 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.X11.28-ig), 2006 /42 /EK
(2009.X11.29-t61 kezdve), 2000/14/EK
iranyelveknek megfeleléen.

2000/14/EK: Mért hangteljesitmény-szint

90 dB(A). A konformitas megallapitasi eljaras
leirasa a V fliggelékben talalhato.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A miiszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
talalhato:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /M ;i f&y’ﬁ{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Osszeszerelés

Az On biztonsagaért

» Figyelem! A berendezés karbantartasa vagy
tisztitasa el6tt kapcsolja ki a berendezést
és huzza ki a halézati csatlakozoé dugét.
Ugyanez érvényes azokra az esetekre is,
amikor a halézati csatlakoz6 kabel
megrongalédott, belevagtak, vagy beakadt
valamibe.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Az On kéziszerszama biztonsagi
meggondolasokbdl védészigeteléssel van ellatva
és foldelésre nincs szliksége. Az Gizemi
fesziiltség 230 V AC, 50 Hz (az EU-n kivdili
orszagokban a kiviteltdl fliggden 220 V, 240 V).
Csak engedélyezett hosszabbito kabelt
hasznaljon. Tovabbi informacidkat az erre
feljogositott vevdszolgalattdl kaphat.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Az On berendezését csak egy bekétott
foldvezetékkel ellatott dugaszoldaljzatroél
szabad lizemeltetni. Az Gizemi feszlltség

230 V AC, 50 Hz (az EU-n kivili orszagokban a
kiviteltél figgden 220 V, 240 V). Csak
engedélyezett hosszabbité kabelt hasznaljon.
Tovabbi informaciokat az erre feljogositott
vevoészolgalattol kaphat.

Ha a nagynyomasu tisztité lizemeltetéséhez egy
hosszabbitd kabelt hasznal, akkor a kovetkezd
vezeték keresztmetszetekre van sziikség:

- 1,5 mm? legfeljebb 20 m hosszUsagig
- 2,5 mm? legfeljebb 50 m hosszusagig

Megjegyzés: Ha egy hosszabbité kabelt hasznal,
akkor annak — amint az a biztonsagi
eléirasokban leirasra keriilt — egy
védovezetékkel kell rendelkeznie, amely a
csatlakoz6 dugon keresztill 0ssze van kotve az
On elektromos berendezésének
véddévezetékével.

Kétséges esetekben kérdezzen meg errél egy
megfeleld képzésu villanyszerel6t vagy a
koévetkezé Bosch szerviz képviseletet.

Bosch Power Tools
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VIGYAZAT: A nem el8irasszerii hosszabbité
kabelek veszélyesek lehetnek. A hosszabbito
kabeleknek, csatlakozé dugdoknak és
csatlakozasoknak vizhatlan, szabadtéri
hasznalatra engedélyezett kiviteliieknek kell
lenniiik.

A kabelosszekottetéseket szarazon kell tartani,
és nem szabad kozvetlenil a foldre fektetni.

A biztonsag megndvelésére célszer( egy Zur
novelés a Biztonsag wird célszer(i alkalmazni,
egy legfeljebb 30 mA hibadaramu hibaaram-
kapcsoldt hasznalni. Ezt a hibadaram kapcsoloét
minden hasznalat elétt kiilon ellenérizni kell.
Ha a csatlakozé vezeték megrongalodott, azt
csak egy feljogositott Bosch-muhellyel szabad
megjavittatni.

Osszeszerelés

A berendezés ésszeszerelése [

Csavarozza ra az 1 fogantyut a 12 csavarokkal a
nagynyomasu tisztitora.

Csavarozza ra a tartét a 13 csavarokkal a
nagynyomasu tisztitéra.

Az abran lathaté médon tolja be a
tisztitdszertartalyt a megfeleld helyzetbe.

A nagynyomasu tomlé/fuvéoka

csatlakoztatasa F] @

Helyezze fel a 7 4-sugaras permetezd landzsat a
8 szérodpisztolyra. Nyomja be és forgassa el az
6ramutaté jarasaval megegyez6 iranyba 90°-kal
a 4-sugaras permetezd landzsat.

A nagynyomasu tomlo csatlakoztatasa a
szoropisztolyhoz C]

Az dbran lathaté modon csatlakoztassa a
nagynyomasu tomlét a szordpisztolyhoz.

A csatlakozast az dbran lathatéo modon
biztositsa a 14 clippel és huzza ki a
nagynyomasu tomldt, hogy ezzel ellendrizze
annak szoros rogzitését.

Vizcsatlakozas 1 M

Csavarja ra az 5 csatlakozo darabot a 15 a
berendezés vizcsatlakozasara.

Csatlakoztassa a viztomlét (nem tartozik a
szallitmanyhoz) a vizcsatlakozassal és a
berendezéssel.

Nagynyomast téml8/halézati kabel I [4

Huzza ki a 3 nagynyomasu tomlét és a 6 haldzati
kabelt a nagynyomasu tisztitébol.

Huzza meg
'3 réviden a 3
ol nagynyomasu
20 mm| tomlét,illetvea
O> 6 halozati
2 kabelt, hogy az

a tarolashoz
automatikusan
feltekeredjen.

Megjegyzés: A nagynyomasu tomlét és a
halézati kabelt a nagynyomasu tisztitod
hasznalatdahoz mindig teljesen huzza ki.

A 4-sugaras permetezu landzsa
beallitasa @

A 4-sugaras permetez6 landzsanak négy
kilénb6z6 izemmaodija van, amelyeket a fuvoka
elforgatasaval lehet beallitani.

i Alacsony nyomasti legyez6 alaku
@o sugar — Tisztitoszer hasznalataval
toténd alkalmazasokhoz.
< Magas nyomasu legyez6 alaku sugar
— Erzékeny felliletek, példaul
gépkocsik, kerti butorok, stb.
tisztitadsahoz.

Forgo sugar — Nagyobb fellletek,
példaul teraszok, bejaratok, stb.
erételjes tisztitdsahoz.

v

A forgo sugarat ne hasznélja
autémosashoz.

Szoégalaku sugar — Kis fellletek
legmagasabb teljesitménnyel valé
tisztitasahoz, példaul grillrostélyok,
ragégumi a jardan, stb. Erésen
elszennyez6dott fellletekhez
hasznalhaté.
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Tisztitoszerekkel végzett munka

Csak a Bosch cég altal kiprobalt
tisztitoszereket hasznaljon. Az alkalmatlan
tisztitoszerek megrongalhatjak a berendezést
magat, és a tisztitasra keriil6 targyat is.
Toltse fel a 2 tisztitdszer tartalyt egy javasolt
higitasu tisztitészerrel.

Tisztitdszerek permetezéséhez forgassa el a 4-
sugaras permetez6 landzsa fuvokajat az
alacsony nyomasu helyzetbe.

Olvassa el ehhez a tisztitdszer tajékoztato
cimkéjén talalhato kiegészitd utasitasokat.

A tisztitando targyat el6szor mindig nedvesitse
be.

A tisztitdszert alulrdl felfelé mutato iranyban
permetezze fel.

Hagyja a tisztitdszert egy ideig hatni, de ne varja
meg, amig raszarad a targyra.

A ledblitésnél felilrél lefelé haladva dolgozzon.

Flexi - permetezé landzsa (a modelltdl
fiiggsen) A A

Nyomja be és forgassa el az 6ramutaté jarasaval
ellenkezd iranyba 90°-kal a 7 4-sugaras
permetezé landzsat. Huzza ki a 4-sugaras
permetezd landzsat.

Helyezze be a Flexi permetez6 landzsat a 8
szoropisztoly fogantyujaba. Forgasse el a Flexi
permetezé landzsat 90°-kal az dramutato
jarasaval megegyez6 iranyba, hogy ezzel
reteszelje azt.

Uzemeltetés

Be-/kikapcsolas [

A berendezés
bekapcsolasa el6tt
még egyszer
gy6z6djon meg
réla, hogy a
berendezés
vizszintes
helyzetben van.
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Bekapcsolas

Gondoskodjon arrol, hogy a halozati kapcsolé a
,0” helyzetben alljon, majd csatlakoztassa a
berendezést a dugaszoldaljzathoz.

Csatlakoztassa a viztoml6ét (nem tartozik a
szallitmanyhoz) a vizcsatlakozassal és a
berendezéssel.

Nyissa ki a vizcsapot.

MUkodtesse a 10 bekapcsolas reteszelését, hogy
szabadda tegye a 9 mlikddtetd billenty(it. Teljesen
nyomja be a 9 mlkodtetd billenty(t, amig a viz
egyenletesen folyik és nem marad levegé sem a
berendezésben, sem a nagynyomasu tomlében.
Engedje el a 9 m(ikoédtetd billenty(it. Nyomja meg
a 10 bekapcsolas reteszelését.

Nyomja be a 4 be-/kikapcsolot.

Iranyitsa lefelé a 8 szordpisztolyt. Mikodtesse a
10 bekapcsolas reteszelését, hogy szabadda
tegye a 9 mlkodtetd billentylt. Nyomja teljesen
be a 9 mikodtetd billentyut.

Automatikus leallitasi funkcio

A berendezés kikapcsolja a motort, mihelyt a
kezel6 elengedi a pisztoly fogantyujan
elhelyezett 9 miikodtetd billentylt. Egyidejlleg
a rendszer tehermentesitésre keril, ez
megnodveli az élettartamot és csdkkenti az
energiafogyasztast. (Ekkor felhangozhat egy
rovid nyikorgdé hang, ez normalis jelenség.)

Kikapcsolas

Engedje el a 9 mikddtetd billentylt. Nyomja
meg a 10 bekapcsolas reteszelését. A
szoéropisztoly most reteszelve van és nem lehet
akaratlanul mikédésbe hozni.

Nyomja be a 4 be-/kikapcsolot.

Zarja le a vizcsapot. Huzza ki a halozati
csatlakozé dugoét a dugaszoloaljzatbol.

M(kodtesse a 10 bekapcsolas reteszelését,
hogy szabadda tegye a 9 mikodtetd billenty(t.
Teljesen nyomja be a 9 miikodtetd billentyut,
amig a berendezésben teljesen meg nem szlinik
a viznyomas. Engedje el a 9 mikodtetd
billentylt. Nyomja meg a 10 bekapcsolas
reteszelését.

Vegye le a viztoml6t a berendezésrdl és a
vizcsatlakozasrol.

Bosch Power Tools
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Automatikus szivo funkcio

A berendezés 6ntoltéd és igy vizcsapokon kivdl
példaul tavakbol és vizhordokbdl is fel tudja
szivni a vizet. Ebben az esetben célszerii egy
kiegészito vizsziir6t (nem része a
szallitmanynak) hasznalni.

Gondoskodjon arrdl, hogy a vizfelilet ne legyen
tobb, mint 1 méterrel a berendezés alatt.

Toltse meg a szivo toml6t (nem része a
szallitmanynak) viztel, miel6tt csatlakoztatna a
berendezéshez. A berendezés viz nélkiili
lizemeltetése (szarazfutas) megrongalédashoz
vezet.

Hagyja a berendezés nyomdcsd nélkil mikoédni,
amig a viz egyenletesen nem folyik.

Hibakeresés

Kapcsolja ki a berendezést és szerelje fel a
nyomécsovet.

Munkavégzési tanacsok

Altalanos tudnivalok

Gondoskodjon arrél, hogy a berendezés sik
alapon alljon.

Ne toérje meg a nagynyomasu tomldt és ne
menjen at rajta egy gépjarmiivel. Ovja meg a
nagynyomasu tomlot az éles sarkoktol vagy
élektdl.

A forgd sugarat ne hasznalja autémosashoz.

A kovetkez6 tablazat a hibatlineteket és ezek elharitdsanak leirdsat tartalmazza, ezt akkor kell
hasznalni, ha a berendezés nem megfeleléen mikodik. Ha a tablazat segitségével nem tudja

behatarolni és elharitani a hibat, forduljon a szervizmUhelyéhez.

» Figyelem: A hibakeresés megkezdése el6tt kapcsolja ki a késziiléket és htizza ki a halozati

csatlakozé dugot a dugaszolé aljzatbol.

Tiinetek Lehetséges ok

A motor nem indul el A csatlakozé dugo nincs

bedugva a dugaszoldaljzatba
A dugaszoléaljzat hibas

A biztositék leoldott

A hosszabbito kabel
megrongaldédott

Elharitas modja
Csatlakoztassa a csatlakozo
dugot

Hasznaljon egy masik
dugaszoldaljzatot

Cserélje ki a biztositékot

Prébalja meg hosszabbito
kabel nélkil

A biztositék leoldott

Nem helyes a halozati
fesziiltség

A motor allva marad

Cserélje ki a biztositékot

Ellenérizze a haldzati
fesziltséget, a halozati
fesziltségnek meg kell
egyeznie a tipustablan
megadott értéknek

A biztositék kiold A biztositék tul gyenge

Csatlakoztassa a berendezést
egy olyan aramkorhéz, amely
a nagynyomasu tisztito
teljesitményének megfeleld
biztositékkal van ellatva

Tul magas lizemi nyomas A fuvoka részlegesen eldugult

Tisztitsa meg a fuvokat
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Tiinetek

Pulzalé nyomas

Lehetséges ok

Leveg6 van a viztomlében vagy
a szivattyuban

A vizellatas nem felel meg a
koévetelményeknek

A vizsz(r6 eldugult

A viztomlé meg van torve vagy
Ossze van préselve
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Elharitas modja

Kapcsolja ki a nagynyomasu
tisztitot és hagyja nyitott
szbérdpisztoly és nyitott
vizcsap mellett tovabb
mkdédni, amig el nem ér egy
egyenletes Gizemi nyomast

Ellendrizze, hogy a
vizcsatlakozo megfelel-e a
miszaki adatokban leirt
értékeknek. A legvékonyabb
megengedett viztomlé
mérete 1/2" vagy & 13 mm

Tisztitsa meg a vizszlrét

Egyenesen fektesse le a
viztomlét

A nyomas egyenletes, de tul
alacsony

A fuvoka elhasznalodott

A start-/stoppszelep
elhasznalodott

Cserélje ki a fuvokat

5-sz0r gyorsan egymas utan
huzza meg a mikodtetd
billenty(t

A motor jar, de nincs Gzemi
nyomas

A berendezés nincs
csatlakoztatva a vizvezetékhez

A szUré eldugult

A vizvezeték csatlakoztatasa

Tisztitsa meg a szlrét

A nagynyomasu tisztito magatol
elindul

A szivattyu vagy a szoropisztoly
nincs jol tomitve

Forduljon egy erre
feljogositott Bosch
vevészolgalathoz

A berendezés nem tomitett

A szivattyu nincs jol tomitve

Percenként 6 csepp meg van
engedve. Ha nem normalis,
lényeges tomitetlenségeket
észlel, [épjen kapcsolatba egy
erre feljogositott Bosch
vevdszolgalattal

Karbantartas és szerviz

Karbantartas

Rendszeresen ellenérizze, nem észlelheték-e a
berendezésen nyilvanvald hianyossagok, mint
laza rogzitések és elkopott vagy megrongalt

alkatrészek.

» A halézati csatlakozé dugot a késziiléken
végzend6 barmely munka megkezdése el6tt
huzza ki és szerelje le a viz csatlakozast is.

Megjegyzés: Rendszeresen hajtsa végre az
alabbi karbantartasi munkakat, hogy biztositsa a
berendezés hosszul, megbizhatéo mikodését.

Ellendrizze, hogy a burkolatok és
véddberendezések nincsenek-e megrongalddva
és helyesen vannak-e felszerelve. A hasznalat
el6tt hajtsa végre a sziikséges karbantartasi és
javitasi munkakat.
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Ha a berendezés a gondos gyartasi és ellendrzési
eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,
akkor a javitassal csak Bosch kerti kisgép-mUhely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenill adja meg a berendezés
tipustablajan talalhato 10-jegyl megrendelési
szamot.

A sziird tisztitasa/ellenérzése [

Tavolitsa el az 5 adaptert a vizcsatlakozasnal és
huzza ki a 16 szitat.

A 16 szitat egy csipéfogdval kdnnyen el lehet
tavolitani. Oblitse ki, majd ismét tegye vissza a
helyére a szitat. Ha egy szita megrongalodott,
cserélje ki.

A nagynyomasu tisztitot sohasem szabad
hasznalni, ha a szita hianyzik vagy
megrongalédott.

Hasznalat utan/tarolas

Egy puha kefével és egy kendével alaposan
tisztitsa meg a nagynyomasu tisztito kiilsé
részeit. Viz, olddszer és politur hasznalata tilos.
Tavolitson el minden szennyezédést, kiilondsen
alaposan tisztitsa meg a motor szell6zényilasait.
A nagynyomasu tisztitot a fagy megrongalja, ha
azt elétte nem Uritették teljesen ki. A
berendezésnek hideg helyen valé hosszabb
taroldsra valo el6készitéséhez azt a viz
csatlakoztatasa nélkil kell izemeltetni, de ez
nem tarthat tovabb 30 masodpercnél. A
berendezést egy fagymentes helyiségben kell
téarolni.

Ne tegyen mas targyakat a berendezésre.

Gondoskodjon arrdl, hogy a kdbeleket az
Osszehajtasnal, illetve szétnyitasnal ne csipje
be. Ne torje meg a nagynyomasu tomlét.

Vevdszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacié a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevdtanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Koérnyezetvédelem

A kornyezetre karos vegyi anyagok nem nem
szabd a talajvizbe, tavakba, folydkba, stb.
jutniuk.

A tisztitészerek hasznalatakor pontosan tartsa
be a csomagolason megadott eldirasokat és az
el6irt koncentraciét.

A motoros gépjarmuvek tisztitasa soran Gigyeljen
a helyi eléirasok betartasara: Meg kell
akaddalyozni, hogy a lemosott olaj a talajvizbe
jusson.

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra
elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld orszagok jog-
harmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
Ossze kell gyujteni és a kdrnyezetvédelmi szem-
pontbdl megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH
2 nepeA UCTTOAb3OBaHWEM amnmapaTa

oba3aTeAbHO TpouUTanTe U TPUMHUTE BO
BHUMaHue!

TTepea BBOAOM B 3KCTIAyaTaumio Bawero anmapara

TMPoUMTainTe U YUMTbIBaWTE 0COBEHHO 3TH

yKa3aHUA TTo TexHUKe 6e3omacHocTn. HaaexxHo

COXpaHANTe HacToALLEee PYKOBOACTBO O
3KCTIAyaTauuK AAA GyAyLLero UCTTIOAb3OBaHMUA.

3aKkpeTAeHHble Ha anTrapaTe TIpeAynpeXxAaloLme
1 yKasblBalowwme TabAMUKHM copepXXaT BaXKHble
yKa3aHuA AnA 6e3omacHoi paboTbl ¢ anmmapaTtom.

Hapsay ¢ yka3aHMAMM B PYKOBOACTBeE TT0
3KCTIAyaTaLuuH, CAeAyeT yunTbiBaTb 06lmue
TpaBMAa TTO TEXHUKE 6e30TTacHOCTH U
MPeAOTBPALLEHUIO HECUACTHBIX CAYYaeB.

Hu1Koraa He HarpaBAAWTe CTpyto
BOAbI Ha AtOAEH, XKMBOTHBIX, armapar
UAM AEKTPUUECKME UaCTU.

AAeKTpoTTUTaHUe

»> HampsXeHWe UCTOUHUKA ToOKa AOAKHO
COOTBETCTBOBATb AAHHbIM Ha TUTTOBOM
TabAMuke armmapara.

> AmnmapaT peKOMeHAYeTCA TTOAKAOUATb TOAbKO
K LUTETICeAbHOM po3eTKe, OCHALLEHHOM
ABTOMATOM 3aLUMTHOFO OTKAKOUEHHWA C TOKOM
cpabaTbiBaHuA 30 MA.

» Tlpu 3amMeHe Kabeas HacToALero anmapara
TTPUMEHATb TOAbKO TIPEAYCMOTPEHHbIN
M3roTOBUTEAEM LIHYP TTPUCOEAUHEHUS K CETH,
NQ 3aka3a ¥ TUTT CM. PYKOBOACTBO TO
3KCTIAyaTaluu.

> Hu B KOEM cAyuae He TpukacanTecb
MOKPbIMWU PYKaMK K BUAKE CETH.

> Henb3A MepeesxaTb, CAABAMBATb, 3alLEMAATb
WAW PaCTATMBATb CETEBOW WHYP UAK Kabenb-
YAAMHWUTEAD, TaK KakK OHW MOTYT ObITb TIPU 3TOM
TOBPEXAEHbI. 3allMllaiTe SAeKTPUUECKUH
KabeAab OT BO3AEMCTBUA BbICOKUX
TeMIeparyp, MacAa U OCTPbIX KPOMOK.

> KabeAb-yAAMHWUTEAb AOAKEH UMETb
TTOTIepeyYHoe CeUeHUe U CTeTeHb 3alluTbl OT
6pbI3r BOAbI COFAQCHO AAHHbBIM B PYKOBOACTBE
O 3KCTIAyaTaumu. LLternceabHoe coeanHeHne
He AOAKHO AeXaTb B BOAE.
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» TIpu 3aMeHe WTermnceAd Ha CETEBOM UAU
YAAMHUTEABHOM kabene 3awuTa ot 6pbl3|’
BOAbI U MexaHWueckasa CTabUAbHOCTb AOAXKHbI
6bITb COXpaHeHbI.

"pMCOGAMHEHMe BOADbI

» YuuTbliBaMTe MpeAnvMcaHuns Bawen
opraHv3aLmm o BOAOCHAOXEHHIO.

> PesbboBble coeaAMHEHUA BCEX
TTPUCOEAMHUTEABHbIX LIAAHTOB AOAXHbI ObITb
TTAOTHBIMM.

> LlinaHT BbICOKOTO AAQBAEHUA AOAKEH ObITb
BCeraa B UCTIPaBHOM COCTOAHWM (OTTacHOCTb
pa3pbiBa). [TOBPeXAEHHbIN LWAAHT BbICOKOTO
AABAEHWUA CAEAYET HEMEANEHHO 3aMEHMTb.
PaspellaeTcs MPUMEHATb TOAbKO
PEKOMEHAYEMbIE U3rOTOBUTEAEM LUAAHTH U
apmaTtypa COEAUHEHHS.

AKcmayaTauuna

> TTepeA UCTIOAb3OBaHWEM TIpOBeEpPANTe
anmapar c MTPUHAAAEXHOCTAMM Ha UCTIPaBHOe
COCTOAIHWE W 3KCTIAyaTaUUOHHYIO
b6e3omacHoCTb. HeAb3s paboTaThb C anmapaTom
B HEWCTIPABHOM COCTOSHUMU.

» HeAb3s cobupartb amnmaparoM XMAKOCTH,
coAepXKallue pacTBOPUTEAU, Hepa3baBAEHHble
KMCAOTbI, aLETOH M PacTBOPUTEAH, BKAKOUAA
6EeH3UH, PaCTBOPUTEAN KPACOK U KOTEAbHOE
TOTIAMBO, TTOCKOAbKY 0bpasytoLLMica TTpu
pa3bpbl3rMBaHUKM TyMaH 0BAAAAET BbICOKOWM
BOCTIAAMEHUMOCTbIO, B3PbIBOOTTACHOCTBIO U
ABAAIETCA AAOBUTBLIM.

> TTpy UCTTOAb30OBaHUM ammapara B OTTaCHbIX
30Hax (Hamp., Ha 6eH303ampPaBOUHbIX
CTaHUMsAX) cCObAOAANTE COOTBETCTBYIOWMNE
TTPEAMUCaHUA TTO TeXHUKe 6e30TacHOCTH.
Mcrmoab30BaTh amnmapar Bo B3PbIBOOMACHbIX
TTOMELLEeHUAX 3ampeLlaeTcA.

> AmnmapaT AOAKEH MMeTb TToA cobom
cTabuUAbHOE OCHOBaHMUe.

> MCTOAb3YNTE TOABKO PEKOMEHAYEMbIE
M3roTOBUTEAEM MOIOLLME CPEACTBA U
cobatopainTe yKasaHUA U3rOTOBUTEAS TIO
TTPUMEHEHMIO, YTUAU3ALMM U
TpeAyTpexaaloLlne ykasaHua.

» Bce TOKOBeAyLLIWE UacTu B TTpeaenax
pa6ouero AuamnasoHa AOAXKHbI BbITb
3aluLeHbl oT 6pbl3|’ BOAbI.

Bosch Power Tools
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» CryCKOBYIO raiieTky MMCToAeTa HeAb3s
3aKAMHMBATb BO BpeMA paboTbl B TOAOXKEHUU
«ON».

» TTpy HEOHXOAMMOCTH OAEBaNTE 3aLUUTHYIO
OAEXAY AAA 3aLUWTbI OT 6PbI3T BOAbI TTPH
OUMCTKE TTPEAMETOB.

» UYTtobbl HE TTOBPEAUTb BbICOKOHATTOPHOM
CTpyen aBTOMOOUAbHbIE LLIMHbBI/KAATTaHbl,
TPOM3BOAWUTE OUMCTKY TOAbKO C PacCTOSAHHMA
MUHUMYM 30 cM. TTepBbIM TTIPU3HAKOM
TOBPEXAEHWUA ABAAETCA U3MEHeHWe LBeTa
WKHbI. TTOBpeXAEeHHble aBTOMOOUAbHbIE
LWMHbI/KAQTTaHbl OTIACHbI AAA KU3HMU.

» Matepuranbl ¢ copepxaHmem acbecta u
Apyrve Matepuanbl, COAEpPIKalllMe BpeaHble
ANA 3A0POBbA BELLECTBa, HeAb3A
obpabatbiBaTbh CTPyen oA AABAEHUEM.

> He MUCTIOAb3YITE PEeKOMEHAYEMbIE MOOLLIME
CpeAcTBa B HepasbaBAEHHOM BUAE. TTPOAYKTbI
6e30MacHbl B TOM CMbICAE, UTO OHW HE CoAepXKaT
KWUCAOT, LLIEAOUEN U BPEAHBIX AA OKpYXKatoLLlen
cpeAbl BelecTB. Mbl peKOMeHAYEM XpaHUTb
MOoLLME CPEACTBA B HEAOCTYTTHOM AAA AeTei
mecTe. TIpu TIoMaAaHWK MOIOLLIErO CPEACTBaA B
rAa3a HEMEeAAEHHO TIPOMOMTE rAa3a 06UABHO
BOAOW, TTPU TTPOrAaTbIBaHWM HEMEANEHHO
CBAXMWTECH C BpauoM.

AKcnayaTauusa

» Anmapat paspelaeTca MPUMEHATb TOAbKO
COrnacHo HasHaueHuto. Tlpu pabore
YUMTbIBalTE MECTHble ycAoBUA. TTpu paboTe
co3HaTeAbHO obpallainTe BHUMaHUeE Ha
TTOCTOPOHHUX, OCOBEHHO Ha AeTel.

» Anmapat paspellaeTca UCTTOAb30BaTb TOAbKO
AMuam, obyueHHbIM obpalleHunto C 3TUM
anmnaparoM, UAU AMLIAM, KOTOpble B
COCTOAHUM AOKa3aTb, UTO OHW MOTYT
obCcAyXMBaTh 3TOT anmapar. He mo3BoaainTe
AETAM MAM TIOAPOCTKaM paboTaTtb C 3TUM
arnmaparom.

» He ocTaBaAiiTe ammapar 6e3 mpucMoTpa Bo
BKAIOUEHHOM COCTOSHUM.

> BbiX0AALLAA U3 BbICOKOHAMOPHOIO COMAA
CTPYA BOAbl CO3AQ€ET pUKoLeT. TToaTomy
KPETTKO AEPXMUTE MUCTOAET-PACTILIAUTEAD W
pPacTbIAUTEABHYIO TPYOKY ABYMA pyKaMmu.

TpaHcnopTt
> I'IepeA TPAHCTTOPTOM BbIKAKOUUTE U
mpeAOXpaHUTe anmapar.

TexHUuecKoe ob6cay)KuBaHHUe

> BblkAtOUaiiTe amnmapart A0 Hauaaa pabort 1o
OUKUCTKE, TEXHUUECKOTO OBCAYXKMBaHUA U
CMeHbl OCHACTKU. BbiHMMaWTe BUAKY, ECAM
MMTaHWe ammapara OCyLLEeCTBAAETCA OT CEeTH
HaTpsAXeHuA.

» PemoHTHble paboTbl pa3peLlaeTca BbIMTOAHATb
TOAbKO aBTOPM3UPOBaHHbIM hMpMon Bosch
CEPBUCHbIM MaCTEPCKUM.

anIHaAAe)KHOCTM MU 3amyacTu

» AAA anmaparta paspeluaeTcs UCMoAb30BaTb
TOABbKO AOTIYLLEHHbIE U3FOTOBUTEAEM
TTPUHAANEXHOCTHU U 3amyacTh. OpUrnuHanbHble
TTPUHAANEXHOCTU 1 OPUrMHAABHbIE 3amuacTu
obecrieunBaloT UCTIpaBHYtO paboTy amnmapara.

OmnucaHue chyHKuUUH

TTpouTuTe BCe YKa3aHUA U MHCTPYK-
UMM o TexHUKe 6esomacHocTH.
YTyLieHHA, AOTIYLLEHHbIE TTPH
COBAIOAEHWUM YKA3aHWUI U
MHCTPYKLMK TIO TEXHWKEe
6€e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb MTPUUMHOM
MTOPaXeHWA IAEKTPUUECKUM TOKOM TToXKapa u
TAXEABIX TPABM.

npumeHeHue TTO Ha3HAUEeHUI
HacToswmm amnmapar mpeaHa3HaueH AAA OUUCTKU
TTOBEPXHOCTEN OOBHEKTOB TIOA OTKPbITEIM HEBOM,
ANA pabounx MalrH, aBTOMOBUAEN U AOAOK TIPU
TTPMMEHEHMU AOTTYLLLEHHbIX (hpmoi Bosch
TTPMHAAAEXHOCTEW, HATTPUMeEpP, MOIOLLIMX CPEACTB.
McrmoAb3oBaHWe TIO Ha3HAUEHUIO UCXOANUT U3
Temmiepatypbl oKpyxatoLwen cpeabl o1 0 °C A0
40 °C.

HacToslee U3aeAne He TIPEAYCMOTPEHO AAA
TPOd)eCCMOHAAbHOM 3KCTIAyaTalnu.

KoMTINEKT TOCTaBKH

OCTOPOXHO pacrakymTe HOXHULbI AAA KYCTOB M
TTPOBEPbTE HAAMUKME CAEAYIOLLMX YacTem:

— MoliKa BbICOKOIO AaBAEHUA
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— Tlnctonet 1 Pyuka
— PacmbianutenbHas Tpybka anA 4 pexrMMoB CTpyM 2 Bauok AAA MOIOLLErO CPeACTBa
- [wnbkas pacrbIAUTEALHARA pr6'fa 3 LUAaHrM BbICOKOrO AaBAEHUSA
(Aquatak Clic 135, Aquatak Clic 140)
. 4 BbIKAKOUATEAb CETH
- LUtyuep nMpUCcoOeAMHUTEAbHbIH .
. 5 LTyuep MpUCcCoOeAnHUTEABHbIN
— Bauok AnA MotoLLEro CpeACcTBa C KPbILLKOM ;
- Pyuka 6 Cetesolt kabenb
— 4 x KpemaeH1e AAA IPMHAAAEXHOCTEN 7 PacmbiannTeAbHanA Tpybka anA 4 pexxnmoB
— KoMTMAEKT peTanelt ¢ BUHTaMM CTpym
TTp1 HeaoCTaue UAM TTIOBPEXAEHWMU UacTen 8 TlucTonet
obpatuTech, MOXaAyHCTa, K TTPOAABLY. 9 laweTka

10 TIpeaoxpaHUTEAb raleTku
U306parkeHHble coCTaBHble YacTH 11 CepuiiHbIi HOMEp

Hymepauuma coctaBHbIX yacTel BbITTOAHEHA TIO

U306pakeHHble UAK OTTHCAHHblE TPUHAAAEKHOCTHU He
V|306pa)KeHVII‘O Ha CTpaHULUE C UAAKOCTPpaUUAMMU.

BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMTIAEKT TTOCTaBKH.

TexHUUecKHue AaHHble

Molika BbICOKOro AaBA€HHUA Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140

ToBapHbI NQ 3600 H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..

HomwuHanbHanA

noTpebAasemMan MOLWHOCTb Bt 1800 2000 2100 2300

TemnepaTypa Ha BXOAE, He

bonee °C 60 60 60 60

Pacxoa BOAbl Ha BXOAE, He

MeHee A/MUWH 9 9 9 9

AaBAeHMe BOAbI Ha BXOAE,

He bonee MITa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6

HoMHWHaAbHOE AaBAEHME MTTa* 9 9,5 10 10,5

MakcrMManbHOe AaBAEHUE MTTa* 12,5 13 13,5 14

Pacxoa Boabl A/MUWH 6,8 7,2 7,5 7,8

'Mbkas pacmblAUTeAbHas

Tpybka - = [ )

LLIAaHT BBICOKOTrO A@BAEHMA M 6 9 9 12

EmMKoCTb bauka ans

MOHOLLEro CpeacTBa A 1 1 1 1

Bec coraacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 16,9 17,5 24,3 24,9

Kaacc 3auTbl @l /i o /Il @ /I D /I

Homep cepuu CM. CepuiHbIn Homep 11 (TUmoBas TabAMuKka) Ha MalluHe

*0,6 MIMa=6 6ap/9 MIMa=90 6ap/9,5 MIMa=95 6ap/10 MTMMa=100 6ap/10,5 MMa=105 6ap/12,5 MMa=125 6ap/
13 MTMMa=130 6ap/13,5 MMa=135 6ap/14 MITa=140 6ap
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AaHHble TI0 Wwymy 1 BUbpauuu

MN3mepeHHble 3HauUeHMA TTOAYUEHbI B
cootBeTcTBUM ¢ 2000/14/EG (BbicoTa 1,60 M,
pacctoaHue 1,0 m) 1 EN ISO 5349.

A-B3BELUEHHbIM YPOBEHb LyMa UHCTPYMEHTA
COCTaBAfIET, TUTTMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO
AaBAeHWA 80 AB(A); ypoBeHb 3BYKOBOM
mouHoctn 90 AB(A). HeaocTtoBepHoCTb K =3 AB.

B3BeuweHHOE YCKOp€eHHUe, TUTIMYHO, MeHee
2,5 m/c?.

C€

C MOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTIMUCaHHbIN B pasaene «TeXHMUecKne AaHHbIe»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYHOLLUM
CcTaHAAPTaM MAM HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EH 60335 coranacHo moAoXeHUAM AMpPeEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HaumHada ¢ 29.12.2009),
2000/14/EC.

2000/14/EC: YpoBeHb 3ByKOBOM MOLLLHOCTH
90 AB(A). Crocob oLeHKU COOTBETCTBUA
coraacHo TTpuaoxeHuto V.

3afABAEHHE O COOTBETCTBUM

TexHUUEeCcKasA AOKYMEHTALMUA XPaHUTCA V:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e 4.V, JUD by

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Cbopka

AnfA Bawen 6e3omacHoOCTH

» BHumaHue! Ao Hauana pabot mo
TeX06CAY)KMBAHUIO UAU OUUCTKE
BbIKAIOUaWTe anmapaT U BbIHUMaWTe BUAKY
CeTHU U3 WITeTICeAbHOW po3eTKHU. To Xke
camoe cAeAyeT cAenaTb, eCAU byaet
TOBPEXAEH, TTepepe3aH UAU TIepeKPYUEH
CceTeBOM LWHyp.

Aquatak Clic 125/Aquatak clic 130

Ans obecrieuenunna besomacHocTn Baw ammapar
MMeET 3aLUMTHYIO U3OAALMIO U HE HYXAQETCA B
3a3eMAeHUU. Pabouee HampsxeHue 230 B
mepeMeHHoro Toka, 50 'l (AAR cTpaH He
BxoaAwmnx B EC — 220 B, 240 B B 3aBUCMMOCTH
OT UCTTOAHEHMA). TIPUMEHSANTE TOABKO
AOTIYLLEHHbIE Kabenn-yaAAMHUTEAN. UHopMaL K
Bbl moayunte B Bawem cepBUCHOM LeHTpe.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Ammapart MOXHO BKAOUATb TOAbKO B PO3ETKY C
3a3eMAUTEAbHbBIM TTPOBOAOM. Pabouee
Hamps)xeHune cocTtaBafeT 230 B nmepemeHHoro
TOoKa, 50 'y (AAs cTpaH, He BXxoasWwwmx B EC:
220 B, 240 B B 3aBUCUMOCTU OT UCTIOAHEHMA).
MCTOAb3YMTE TOABKO paspeLleHHbIN
YAAMHWUTEAbHBIM Kabeab. MHopMaLmMio MOXHO
TTOAYUMTb B aBTOPU3UPOBAHHOM CEPBUCHOM
MacTePCKOMW.

Kaﬁel\b'yA/\MHMTe/\b AAA TIOAKAKOUEHUA MOMKHM
BbICOKOIro AaBA€HUA AONKEH UMETb CAeAytoLlee
nmornepeyHoe cevyeHne MPoOBOAHUKa:

- 1,5 MM? AR AAMHBI He 6onee 20 M
— 2,5 MM? AASL AAMHBI He 6oAee 50 M

YkasaHue: Kabeab-yAAMHUTEAb AOAXEH, TTO
MTPEAMUCaHUAM TEXHUKK 6E30TTacHOCTU, UMETb
3alUMUTHbIN TTPOBOAHHWK, KOTOPbI COEAMHEH
yepes BUAKY CETH C 3aLLUTHbIM TTPOBOAHMKOM
Ballen aneKTPUUECKON YCTAHOBKMU.

B COMHWTEAbHbIX CAyYasix MMPOKOHCYAbTUPYHTE
TPOgECCUOHAABHOTO IAEKTPUKA UAK
B6AMKANLLYIO CEPBUCHYIO MAcTEPCKYO (DUPMbI
Bosch.
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OCTOPOXXHO: OT kabeneit-yaAAMHUTENEH, HE
oTBeuvalLue MPEATMCAHUAM, MOXET UCXOAUTb
omacHocTb. Kabenb-yAAMHUTEAD, BUAKA U
MydTa AONXKHbI 6bITb BbITIOAHEHDbI B
BOAOHETIPOHULLAEMOM UCTTOAHEHUU U
AOTTYLLEeHbl AAA UCTIOAb30BaHUA TTOA OTKPbITbIM
Hebom.

KabeAbHble coeAMHEHWA AOAKHbI HbITb CYXUMU H
HEe AeXaTb Ha 3eMAe.

Ans ToBbIWEeHWA 6e30MacHOCTU peKoMeHAYeTcA
MCITOAb30BaTb BblKAOUATEAb 3aLLUTbI OT TOKOB
TTOBPEXAEHWSA C TOKOM yTeuku He 6onee 30 MA.
ITOT BblKAOUATEAb 3aLLUMUTbI OT TOKOB
TTOBPEXAEHWUA CAEAYET TIPOBEPATL TTepeA
KaXXAbIM MCTTOAb3OBaHWEM armaparta.

TToBpPEXAEHHbIM CETEBOM LWHYP paspellaeTcs
PEMOHTUPOBATb TOABKO B aBTOPU3UPOBAHHOWM
MacTepckom Bosch.

C6opka

C6opka anmapara [Y

3akpenuTte pyuky 1 c momolbio BUHTOB 12 Ha
OUUCTUTEAE BbICOKOTO AABAEHUA.

3akpenute KpemnAeHUs C TOMOLLbIO BUHTOB 12 Ha
OUMUCTUTEAE BbICOKOrO AABAEHUA.

TepeaBUHbTE 6auok AAA MotoLero CpeACTBa Ha
MECTO, KaK MoKa3aHo.

TIPUCOEANHEHME LWIAAHTA BbICOKOrO AABACHHA U
comall @

HapeHbTe pacrbiAMTEABHYIO TPYOKY AAA

4 pexrMMoB CTPYH 7 Ha TTMCTOAET-PaCTIbIAUTEAD 8.
TTpUXMUTE U TTOBEPHUTE PACTIBIAUTEABHYIO
TPY6KY AAA 4 pexxuMoB cTpyM Ha 90° 1o yacoBOM
CTpeAKe.

TIpucoeAUHEHMe LUAAHTA BbICOKOrO AQBA€HUA K
TTUCTOAETY E E

CoeaMHUTE WAAHT BbICOKOIO AQBAEHUA C
TTUCTOAETOM COrAaCHO M306pa>|<eHmo.

TTpeaoxpaHUTe COeaAnHeHHe 3allenkon 14
COrAaCcHO M306paXeHUIO U TTOTAHWTE 3a LIAAHT
ANA KOHTPOAA.

TpucoeauHeHUe BOADI m n

TTPUBUHTHUTE TIPUCOEAMHUTEABHBIN WTYLEP 5 K
TIpUcoeArHeHuio Boabl 15 Ha anmapare.
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C MOMOLLbIO WAAHTA (HE BXOAMT B KOMTTAEKT
MOCTaBKMW) TIPUCOEAMHWTL amnmapar K
BOAOTIPOBOAY.

LLIAQHT BbICOKOTrO AaBAeHUA/ceTeBOM Kabeab
BbITAHUTE LWAAHT BbICOKOrO AABAEHHWA 3 U

ceTeBOM Kabenb 6 U3 OUMCTUTEAS BBICOKOIO
AaBAEHUA.

Kopotko

A TMOTAHUTE 32
al WAQHT
BbICOKOTO
AABAEHUA
3/ceTeBor
kabenb 6,
yTobbl OH
aBTOMAaTUUECKM HaMOTAACH AAA XPaHEHUA.

Yka3saHue: TTpu paboTe ¢ OUMCTUTEAEM BbICOKOTO
AABAEHWA BCETAA MMOAHOCTBIO BbITaCKMBaMUTE
LIAQHT BbICOKOTO AQBAEHWA U CEeTEBOM Kabenb.

HacTtpoiika pacnbinuTeAbHOU TPY6KH
AAnA 4 pexxumos ctpyn @

PacribinvTenbHas TpybKa aast 4 PeXXMMOB CTPyH
MMeEeT UeTblpe TIOAOXKEHUS, KOTOPbIe MOXHO
HacTpauBaTb TTOBOPOTOM (POPCYHKH.

/@ BeepHasn cTpyA HU3Koro
o AABAEHMA — AN UCTTOAb30BAHMA C
MOOLLMMU CPEACTBAMMU.

< BeepHasn cTpyA BbICOKOro
AABAEHUA — AAA OUWCTKM
UyBCTBUTEABHbIX TTOBEPXHOCTEM, KaK

Harp., aBTOMOBUAEN, CapoBOM Mebean n
T. A

Bpawarowanca cTpya — AAS MOLLHOM
OUMCTKM BOABLIMX TTAOLLAAEN, KAK
Harp., Tepacc, MOAbe3AHbIX AOPOXEK U
T. A

He ucroAb3yiTe BpallaloLLyocs CTPYIo
AAA MOMKW MallUWH.

ToueuHas CTPyA — AAA OUMCTKM C
MaKCHMMaAbHOMN CUAON HEBOAbLINX
MOBEPXHOCTEN, Kak Harp., pelleToK
FPUARA, CHATUA XEBATEAbHbIX PE3UHOK C
AOPOXEK U T. A. TIPUrOAHA AASE CUABHO
3arpA3HEHHbIX TOBEPXHOCTEN.

Bosch Power Tools
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Pa6oTa c MolOwWUMHU cpeaCTBaMU

WUcnonb3yiTe TOABKO MOIOLUME CPEACTBa,
npoBepeHHble Bosch. He mpuroaHbie motowue
CpeACTBa MOryT TOBPEAUTb afmapar u
OUMLLAEMYIO TTOBEPXHOCTbD.

3amnoAHANTe bauoK AAA MOIOLLETO CpeAacTBa 2
MOIOLIMM CPEACTBOM B PEKOMEHAOBaAHHOM
KOHLEHTpaLUH.

TMpu pasbpbi3rMBaHUM MOIOLLETO CPEACTBA
moBepHHUTE POPCYHKY pa3bpbisrMBatoLLemn
TPYOKH AAA 4 PEXMMOB CTPYW B TOAOXKEHHE
HU3KOro AaBAEHMA.

TTpouTHUTE AOTIOAHUTEAbHbIE MHCTPYKLMU Ha
TabAanuke motolero CpeACTBa.

Bceraa cHauana cMauunBamTe PpeAMET,
TTOANEXKALUMM OUMUCTKE.

Motoulee CpeACTBO HabpbI3rMBaTh CHU3Y
HaBepX.

AaiTe MotowemMy CPEACTBY Bpems
BO3AENCTBOBATb, HO HE BbICOXHYTb.

CMbIB BeauTe CBepXy BHU3.

M'bkan pa36bpbisruBaowwan Tpybka
(e 3aBucumoctyn ot moaenn) E1 B

TMoBepHUTe pasbpbisruBatoLlyto TpybKy ¢

4 pexvmamu cTpyu Ha 7 90° nMpoTMB YacoBOM
CTPEeAKH. BbITAHUTE pa3bpbiaruBatoLLyto TpybKy
4 pexvmamu CTpyu.

BcTaBbTe rbkyto pasbpbisruatoluyto TpybKy B
TMCTOAET-pa3bpbi3rueatens 8. NMoBepHUTE
rnbkyto pasbpbiarvsatollyto Tpybky Ha 90° 1o
yacoBOW CTpeAKe, uTobbl 3adhMKcUpoBaTh ee.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

BkatoueHue/BbikaloueHue [

Mepea
BKAIOUEHUEM
nosepbTe
FOPU3OHTAAbHOCTb
ammapara.

BkAaloueHue

Tlepea MOAKAIOUEHMEM aTiTiapara K LUTETICeAbHOM
po3eTKe yCTaHOBUTE BbIKAOUATEAb CETU B
monoxeHue «O».

C MOMOLLLbIO WAAHTa (HE BXOAUT B KOMITAEKT
MOCTaBKMW) TTPUCOEAMHUTDL armapar K
BOAOTIPOBOAY.

OTKpPbITb BOAOTIPOBOAHbIN KPaH.

3apencTBoBaThb TTPEAOXPaAHUTEAb BKAIOUEHUA 10
AN Pa3bAOKMPOBKHM raleTku 9. Haxatb Ha
raleTky 9 A0 yrmopa M BblXAaTb BbITECHEHWE
BO3AyXa M3 armapara W LWAAHra BbICOKOTo
AABAEHWA — BOAA BbITEKAET paBHOMepHO He3
nyAbcauunun. OTMyCcTUTb raweTtky 9. HaxaTb Ha
TpeAoXpaHuTeAb BKAtOUeHUA 10.

HaxmuTte BblkAtouaTeb 4.

HampaBuTb MUCTOAET 8 BHWU3. 3aAeNCcTBOBATb
peAoXpaHuTeAb BKAtOUeHHA 10 anA
pPasbAOKMPOBKHU raweTki 9. Haxartb Ha rawetky 9
AO yTopa.

OyHkuua Autostop (aBTomaTuueckue
OTKAIOUEHHe Hacoca)

ABwurarteab arnmapara BbIKAHOUAETCA cpasy Tipu
OTMyCKe raweTku 9 Ha pyyke TTUCTOAETa.
OAHOBPEMEHHO CHUMAETCA AaBAEHUE C
CUCTEMbI, UTO YBEAMUMBAET CPOK CAYXObI
COKpaLLaeT PacxoA aHeprumn. (BoamMoxHbI
CKPUTIALLMUE LWYMbl, OAHAKO 3TO HOPMaAbHO.)

BbiknoueHue

OTnycTuTb raweTky 9. HaxaTtb Ha
npeaoxpaHuTeAb BKAtoUeHUA 10. TTucTonet
3abAOKMpPOBaH U ero HEBO3MOXHO
HeTpeAHaMepeHHO 3aAeMCTBOBATb.

HaxmuTte BbikAtOuaTeAb 4.

3aKpbiTb BOAOTIPOBOAHbIM KpaH. BblHYTb BUAKY
U3 WITETICEABHON PO3ETKMU.

3apeincTBOBaTb MPEeAOXPaHUTEAb BKAOUEHHUA 10,
yT06bI Pa3bAOKMpPOBATb raweTky 9. Haxarb Ha
raweTky 9 A0 yrmopa W CHATb Takum 0bpa3om
AaBAeHMe c amnmaparta. OTMyCTUTb raleTky 9.
Haxatb Ha peAOXpaHUTEAb BKAOUEHUA 10.

OTCOEAMHUTD WAAHT TTOAQUM BOABI OT anmapara v
BOAOTIPOBOAA.
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d’YHKI.IVIH caMoBcacCbiBaHUA

Ammapar MOXeT CaMOCTOATEAbHO 3acacblBaTb
BOAY M TaKMM 06pa3oM 3KCTIAyaTMPOBaTbhCA Kak
OT KpaHa BOAOTIPOBOAA, Tak U BOAOW, Harpumep,
13 pyAa 1 60Uku c BoAOW. Mbl peKOMeHAYeM B
TaKOM CAyuae TPUMEHATb AOTTOAHMTEAbHbIH
(hUABTP AAA BOAbI (Ha COAEPXXMUTCA B
KOMTIAEKTE TTOCTaBKH).

BbicoTa BcacbiBaHMsA anmapara He AOAXHa
npesbllath 1 MeTpa.

TMepea MPUCOEAMHEHMEM LWAAHTA BCACbIBAHUA K
armapary ero CAeayeT HarmoAHUTb Bopon. PaboTa
anmapara BCyXyio (CyXoM X0A) TPUBOAMT K
MOBPEXAEHUAM.

TTouCKM HeucTpaBHOCTEH
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BkatounTe amnmapat 6e3 yAAMHUTEeAbHOM TPY6bl A0
AOCTUXEHUSA PAaBHOMEPHOM TTOAQUU BOABI.

BbIKAlOUMTE ammapar 1 PUCOEAUHUTE
YAAMHUTEABHYO TPYOY.

YKa3aHUA Mo MPpUMEHEeHHUIo

Ob6wee

YcTaHOBWTE ammapar Ha POBHOe OCHOBaHMe.

He meperunbaiTe WAAHT BbICOKOrO AABAEHUSA U He
Haes3XaMTe Ha HEro MalWWHONW. 3aluLlanTe

LWAQHTI BbICOKOIO AaBAE€HUA OT OCTPbIX KPOMOK
WAW YTAOB.

He ncrmonbayiTe BpallatoLlwytoCca CTPYHO AAA
MOMKW MallUUH.

B caeaytoulen TabanLe TIPUBEAEHBI TTIPU3HAKM U BO3MOXHOCTH YCTPAHEHWA Ae(DEKTOB Ha CAyuyawn
HeucTpaBHOM paboTbl Bawen mawmrHbl. ECAM BaM He yAacTcA ¢ 3TOM MTOMOLLbIO AOKaAU3UPOBaThb U
yCTpaHWTb TIpobaeMy, To obpaTuTech B Bally cepBUCHYIO MacTepPCKYIo.

» BHumaHue! Ao Hauana MMTOMCKA HEUCTTPABHOCTHU BbIKAIOUMUTE ammapaT U BbIHbTE BUAKY CETU U3

wITernceAbHOn PO3eTKHU.

MpusHak

ABuratenb He BKAKOUaAeTCA

HeuncnpaBHa wremnceAbHas

pPo3eTKa

CpaboTan TpeAOXpaHUTEAb

Bo3MmoXXHaA MpuuuHa

YcTpaHeHue

BuAka He BCTaBAEHA B po3eTKy BcTaBWTb BUAKY B pO3eTKY

Bocmonb3oBaTbcs ApPYrom
LUTETICEABHON PO3ETKOM

3aMeHUTb TIPeAOXPaHUTEAb

TToBpexaeH kabenb-yamnHUTeAb TTomipobyiTe 6e3 kabens-

YAAMHUTEAA

ABuUratenb ocTaHaBAMBaeTCA

HempaBuAbHOe HampAXeHue

ceTn

CpaboTan TpeAOXpaHUTEAb

3ameHuTe TpeAoXpaHUTeAb

TpoBepUTb HaMPAXEHUE CEeTH, OHO
AOAXKHO OTBEUaTb AAHHbIM TUTTOBOWM
TabAMUKHU

CpabatbiBaeT
TTPEAOXPaHNUTEAD

CAabbiM TpeAOXpaHUTeAb

TTOAKAKOUMUTD K IAEKTPOCETH C
TPEeAOXpPaHUTENEM,
COOTBETCTBYHOLUMM MOLLHOCTH
MOWMKH

MpeBblweHHOE paboyero Cormao 3a6buTto

AaBAEHUA

Mpounctuts comao A

Bosch Power Tools
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Mpu3Hak

TyAbCcHpytoLLEE AABAEHWE

HekoppekTHoe
BOAOCHabXxeHue

3abuT hUABTP BOAbI

CAaBAEH UAW TIEPErHyT LWAAHT

TTOAQ4Y U BOADI

Bo3mo)xHaA mMpuunHa

Bo3ayx B WAaHre MAM Hacoce

YcTpaHeHue

BbIKAOUWTL MOWKY, OTKPbITb
TTMCTOAET U TToAQUY BOAbI U
TTPOMbITb BOAOM AO AOCTUXEHMA
pPaBHOMEPHOIo AABAEHMA

TpoBepbTe COOTBETCTBUE TTOAAUM
BOAbI C TEXHUUECKUMU AQHHbBIMMU.
MWHUMaAbHbIN AOTTYCKaeMbl
AWMaMEeTP LAAHTa MoAaun BOAbI 1/2"
UAM G 13 mm.

OuUUCTUTb PUALTP BOAbI

TTPOAOXMTb LWAAHT TTOAQUM BOABI
MPAMO

PaBHOMepHOE, HO HU3KOE
AaBAEHUE

OCTaHOBa

M3HoWweHHOE comAao

M3HOWeEH KAamaH 3amycka 1

3amMeHu1Te comao

BbicTpo 5 pas moapaa
3aAENCTBYWTE raweTky

ABuWrareab BpallaeTca, HO

HeT paboyero pAaBAEHMSA 3a6uT hUALTP

He moakAoUeH BOAOTIPOBOA

TTpPUCOEANHNTbL TTOAQUY BOAbI

OUUCTUTb PUABTP

MoMkKa BKAtOUaeTcs

CaMOCTOATEAbHO TTMCTOAETA

HerepmeTMuHOCTb Hacoca UAK

ObpartnTechb K aBTOPU3UPOBAHHOM
CepBUCHOM MacTepckor Bosch

HerepmeTuuHOCTb anmapara

HerepmeTMuHOCTb Hacoca

AoryckaeTtcA 6 KameAb B MUHYTY
TTpW TTOBbIWEHHON
HerepMeTMUHOCTH obpatuTech K
aBTOPU3UPOBAHHOWM CEPBUCHOMN
MacTepckoi Bosch

Texo6CcAy)XUBaHUE U CepBUC

TexHUueckoe ob6cay)xuBaHue

» Ao Hauana paboT Mo TeXO6CAYKMBAHHUIO UAK
HaAaAKe ammapaTta BblHbTe BUAKY CETHU U3
LITENCEAbHOW PO3ETKU U OTCOEAUHUTE
moAauy BOAbI.

YkasaHue: Ars obecrieueHm s TPOAOAKHTEABHOTO
CpOKa CAYX6bl M HaAEXHOMW PaboTbl MalLMUHBbI
peryAsipHO BbITIOAHANTE cAeaytowne paboTbl o
TEXOBCAYXKMUBAHUIO.

KOHTPOAb MHCTPYMEHTa Ha OUEBUAHbIE AeDEKTbI,
Kak To, pa3boATaBlLIeecs KperaeHue u
M3HOLWEHHbIE UAKU TTOBPEXAEHHbIE UaCTH.

KOHTPOAb UCTTIPABHOI0 COCTOAHMUA KPbILWEK U
3aLUMTHBIX YCTPOWCTB M UX TTPaBUAbHOE
KperaeHue. HeobxoanmMble iepea paboTom
TTPOLIECCHI TTO TEXOOCAYXXMBAHUIO UAU PEMOHTY.

ECAM MalLMHA, HECMOTPA Ha TLWATEAbHbIE METOAbI
M3roTOBAEHUSA U UCTIbITAHWA BBIMAET U3 CTPOSA, TO
PEMOHT CAEAYET TIOPYUUTb aBTOPU30BAHHOM
CepBUCHOM MaCTEPCKOM AA UHCTPYMEHTOB
hupmbl Bosch.

TToxaAyHcTa, BO BCeX 3ampocax M 3akasax Ha
3amnyacTv 0bA3aTeAbHO YKa3blBanTe
10-pa3pAAHbIM TTPEAMETHbLIM HOMEp TTO TUTTOBOW
TabAMUKE MHCTPYMEHTA.
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OuuncTtka U KoHTpoab cuabtpa [

CHUMUTE apanTep 5 ¢ mprUcoeanHeHUs BOAbI U
BbIHbTE CeTKy 16.

CeTKy 16 MOXHO AErko BblHYTb OCTpOrybuamu.
CeTKy TPOMOKTE M YCTAHOBWUTE Ha MECTO.
TToBpEXAEHHYIO CETKY 3aMeHHUTE.

Hu B KOoem cayyae He paboTaiTe C MOMKOWM
BbICOKOIO AaBAEHWSA 6e3 (PUABTPOBAAbHOMN CETKM
WAK C TTIOBPEXAEHHOM CETKOMN.

MocAe aKcnAyaTauMu U XpaHEeHUA

C TOMOLLLbIO MAFKOW LLETKU 1 CAADETKM OUMCTUTD
CHapYXW MOWKY BbICOKOrO AaBAEHUA. He
paspeluaeTca MPUMEeHATb BOAY, PACTBOPUTEAU U
TOAMPYIOLLME CPEACTBA. YAaAuUTe Bce
3arpasHeHne, 0COBEHHO C BEHTUAALMOHHbIX
npopesei ABUraTean.

MOWKMK BbICOKOrO AQBAEHWA C OCTaTKaMu BOAbI
MOTYT BbITb TTOBPEXAEHbI TIPU OTPULLATEABHbIX
Temmiepatypax. AAf TTOArOTOBKM armmapara AAf
TTPOAOAKUTEABHOTO XPaHEHWUA B XOAOAHOM
ob6CcTaHOBKE ero caepyet 6e3 MpUcoeanHeHUs K
BOAOCHAOXeHUI0 BKAIOUMTb, OAHAKO, He Hbonee
Kak Ha 30 c. Anmapart AOAXEH XPaHUTbCA B
TOMELLEHNUN C TIOAOXKUTEAbHBIMU
Temmepatypamm.

He KnaauTe HMKaKWe peaMeTbl Ha anmapart.

Y6eautecb B TOM, UTO TTPWU CKAQAbIBaHUHU KU
PaCKAaAblIBaHUH kabean He moABeprarTcA
3alemMaeHumto. He neperM6aV|Te LWAQHI BbICOKOIO
AaBAEHUA.

CepBuUcHoe 06CAy)XKUBaHUE U
KOHCYAbTaUUA I'lOKyl'laTeI\eﬁ

CepBM1CHbI OTAEA OTBETHT Ha BCe Balwiu Botmpo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0b6CAyXMBaHMIO Balwero npo-
AYKTa M Takxe 1o 3amnyactAaM. MoHTaxHble
yepTexu U MHoPMaLMIO TTO 3armyacTam Bbl
HanAeTe Takxe 1o appecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTMB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B Bompocax MOKYTKH, TTPUMEHEHHWA U
HACTPOMKH TTPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN.

Pycckuit | 49

Poccuna

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbBIN LEHTP O 06CAYXUBaHUIO
9NEKTPOMHCTPYMEHTa

yA. Akapemuka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 3553 64

dakc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT bow»

CepBUCHbIV LEeHTP TT0 0B6CAYXUBaAHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. 3anueBa, 41

198188, CaHkT-TleTepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

®dakc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIW LEeHTP TT0 0B6CAYXUBAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

FOpCKKI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubUpcK

Tea.: +7 (0383) 359 94 40

dakc: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

000 «Pobept Bow»

CepBUCHbIV LEHTP IO 0BCAYXUBAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. OpoHTOBbIX HpUraa, 14,

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 365 86 74

Ten.: +7 (0343) 37877 56

dakc: +7 (0343) 37879 28

Benapycb

ACL, YT1-18

220064 MuHck, yA. KypuatoBa, 7
Tea.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

Bosch Power Tools
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OxpaHa oKpyXaloluei cpeAbl

XUMUUecKue peakTmBbl, 3arpAsHAoWMe
OKpPYXaloLlyr CpeAy, HE AOAKHDI TTOTTaAaTb B
FPYHTOBbIE BOAbI, TIPYAbI, PEKU U T. TI.

TTpY MPUMEHEHWUH MOOLLIMX CPEACTB CObAlOAaNTE
AaHHblE Ha YTAKOBKE M TOUHO BblAEpXMBaNTe
MPEAMMCaHHbIE KOHLIEHTPALMH.

TTp¥ ouMCTKE aBTOMOBMAEN YUUTbIBAWTE MECTHbIE
npeAnMcaHva. CMbITOE MacAO HEe AOAXKHO
roTaaaTh B FPYHTOBbIE BOAbI.

YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTTaKOBKMU CAEAYET CAABATh Ha
3KOAOTMUECKM UUCTYHO PELIMPKYAALMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBanTe aneKTpo-
MUHCTPYMEHTbI B KOMMYHaAbHbIM
mycop!

CoraacHo EBpomenMckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKUX U INEKTPOHHBIX
MHCTPYMEHTax 1 pubopax, a Takxke o TPeTBo-
PEHUK 3TON AMPEKTUBbLI B HAaLlMOHaAbHOE TTPaBo,
OTCAYXWBLUME CBOM CPOK INAEKTPOUHCTPYMEHTI
AOMNXKHbBI OTAEABHO COBUPATbCA M CAABaTbCA Ha
9KOAOTUUECKHM UMCTYIO YTUAUIALHUIO.

B03MOXHbl U3MEHEHHA.

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

060B’A3KOBO TTPOUUTaNTE TIEPEA
BUKOPUCTaHHAM TIPUAAAY Ta

& AoTpumyiTeca!

TpouuTaiTe MepeA 3aMyCKOM B €KCIIAyaTalilo
IHCTpyKLUilo 3 ekcniAyaTauii Ta AOTpUMyHTeECHA,
30KpeMa, UMX BKa3iBOK 3 TeXHiKU 6e3mekHu.
Aobpe 36epiraiiTe iHCTPYKLilO 3 eKCMAyaTauiil
AAA TTOAAABLUIOrO KOPUCTYBaHHA HeElo.

TIpuKpinAeHi A0 TTPUAAAY TOTIepeAXyBaAbHI
TabAMUKHK MICTATb BaXXAUBI BKa3iBKMU WOAO
6e3meuHoi poboTu.

TopAA 3 BKa3iBKamMu B iHCTPYKUIi 3
eKcmAyaTauii Heo6XxiAHO BpaxoByBaTH 3araAbHi
TpaBUAa TeXHIKM 6e3mekn Ta mpaBuAa
ToTIepeAXXeHHA HeLACHUX BUTTAAKIB.

HikKoAW He HampaBAANTe CTPYMiHb
BOAM Ha AOAEW, TBAPUH, TIPUAAA
abo eneKTPUUHI UaCTUHM.

TTiAKAIOUEHHA A0 AXXepeAa CTpyMy

» Harmpyra B AXepeAi CTpymy MOBMHHA
BIAMTOBIAATM AQHWMM Ha 3aBOACHKIW TabAMuLi
TTPUAQAY.

> PapMMO TAKAIOUATH Lier TTPUAAA AULLE AO
PO3ETKHU, L0 3axuLieHa 3aXUCHUM aBTOMaTOM
Ha 30 mMA.

» Tlpu 3aMiHi KabeAlo Ha LbOMY TTPUARAI
BUKOPUCTOBYIMTE AULLE MEPEXHUIN KabeAb, Lo
nepeabaueHnin BUPOOHUKOM, HOMEP AAA
3aMOBAEHHA Ta TUTT AMB. B iIHCTPYKLUIi 3
eKcrAyaTauii.

> HikoAM He BepiTbcA 3a WTEMCEeAb MOKPHUMMU
pyKamu.

> He mepeixaxainTe, He 3AaBAIOHUTE Ta He
CMUKaKITe 3a MepexHUi Ta 3a
TTOAOBXYBaAbHUI Kabenb, OCKIAbKU Lie MOXe
TTOLUKOAMTHM iX. 3axuLianTe kabeAb BiA BUCOKOIT
Temrepartypu, MacAa i rocTpUX Kpais.

> TToAOBXYBaAbHUIM Kabenb TTOBUHEH MaTH
BKa3aHWM B iHCTPYKLIi 3 eKCTiAyaTalii mepepis
Ta 6yTW 3axMLLEHUI Bia HPU3OK BOAU.
LLITerceAbHUI PO3’EM He TIOBUMHEH AeXaTu B
BOAI.

YKpaiHcbka | 51

» Tlpuy 3aMiHi WTETCEAIB Ha LWHYPI MpUAaay abo
ToAOBXYBaui Tpeba 36epiratv 3axucT Bia
BOAAIHUX BPU30K i MexaHiuHy cTabinbHiCTb.

MaTpy6ok AnA BOoAM

> 3BaxawTe Ha mpunmcu Baworo
BOAOTIOCTAUaAbHOrO THAMPUEMCTBA.

» Bci CrTOAYUHi WAAHTM TOBUHHI 6YTH WiAbHO
3aKpyueHi.

» PykaB BUCOKOIO TUCKY He TIOBMHEH byTH
TTOLWKOAKEHUH (Hebesmeka po3puBy). Y pasi
TTOLIKOAXEHHA LWAAHT BUCOKOTO TUCKY
HeobXiAHO HeramHo 3amMiHMTU. AO3BOAAETLCA
BMKOPMCTOBYBATH AULLE PEKOMEHAOBAHI
BUPOOHWKOM LUAAHTU Ta KPITIAEHHS.

BukopucTtaHHA

> TTepeA BUKOPUCTAHHAM HeobXiaHO
TepeBiPATU TTPHUAAA 3 TTPUAAAAAM Ha TTpeAMeT
HaAeXHOoro ctaHy Ta 6esmeuHocTi B poboTi.
AKLWO cTaH He 6e3A0raHHWUM, TTPUAIAOM
KOPUCTYBaTUCA HE AO3BOAAETLCA.

> He p03BOAAETBCA 36MpPaTH TPUAAAOM PIAWHM,
WO MICTATb PO3UMHHUKH, Hepo3baBAeHi
KWUCAOTH, aLLEeTOH Ta PO3UMHHUKH, BKAKOUAIOUU
6eH3UH, po3piaxyBaui hapb Ta masyT.

» TTpy BUKOPUCTAHHI TTPUAAAY Y HebesmeuHux
30Hax (Harmp., Ha 6eH30KOAOHKax) HeobxiaHO
AOTPUMYBATMCA BIATTOBIAHUX TTPABUA TEXHIKK
6e3neku. MNpautoBaTv 3 TPUAAAOM B
TPUMILLEHHAX, Ae iCHYe Hebeameka BUOYXY,
3a60pOHEHO.

> TTprAaA MOBUHEH 0BTTMPATMCA Ha CTikKY
OCHOBY.

» BUKOPHUCTOBYMTE AULLE MUIOUI 3acobH,
pPEKOMEHAOBaHi BUPOOHWKOM TIpUAaAY, Ta
AOTPUMYWTECH IHCTPYKLIW 3 BUKOPUCTAHHSA,
BKa3iBOK LLOAO BMAAAEHHSA Ta TIOTTEPEAXEHb
BUPOBHUKA.

» Bci cTpyMompoBiAHi UacTUHK B 30HI poboTH
TTOBUHHI BYTH 3axulLeHi Bia 6PU30OK BOAM.

» TTia yac poboTH BaxiAb BUMWKAHHA TTiCTOAETa-
PO3TMAIOBaYa He TIOBUHEH 3aKAMHIOBATH Y
TTOAOXEHHi «ON».

Bosch Power Tools
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» TTpu HeobXxiaHOCTI BAAIranTe poboumnin oaar
ANA 3aXMCTY BiA BOAM, WO BpHU3Kae mpu
OUMLLIEHHI TTPEAMETIB.

» o6 cTpyMeHEM TiA BUCOKMM TUCKOM He
CTTPUUMHUTH TTOLLIKOAKEHHS, OUMLLYHUTE LWHU
aBTOMODIAIB/KAATTaHM AWLLE 3 BIACTaHI
MiHiMym 30 cMm. TTepluoto 03HaKo
TTOLWKOAXEHHA € 3MiHa KOAbOPY WHWHMU.
TTowKoAXKEHi aBTOMOBIAbHI WWHW/KAATTaHM
HebesmeuHi AR XUTTA.

» He MoxHa obripuckyBatu matepianu, Wo
MicTATb a3becT, Ta iHWi MaTepiaau, WO MICTATb
WKIAAMBI AAA 3AOPOB’A PEUOBUHMU.

> He BMKOPWCTOBYMTE HEPO3BEAEHI MUIOUI
3acobu. TIpoAYKTU € He3MEUHUMHU, AULLE AKLLO
BOHM HE MiCTATb KUCAOT, AYTiB abo WKIAAMBHX
ANA OTOUYHOUOTO CEPeAOBHLLA PEUOBUH. Mu
paanmo 36epiratn Mmutoui 3acobu y
HEAOCTYTTHOMY AAA AiTEN Micui. AKWO MUIOUMI
3acib moTpanue B 0Ui, HeramnHo TPOMUITE Oui
pPeTeAbHO BOAOHD; AKLLO Bu MPOKOBTHYAM
piAMHY 3 MHUIOUMM 3acoboM, HeramHo
3BEpPHITbCA AO AiKaps.

Exkcrniayartauin

» ObcayroBytoua ocoba MoBUHHA
BMKOPWCTOBYBATH TIPUAAA AMLLE 3a
PMU3HauUeHHAM. BpaxoByinTe mMicLueBi ymoBH.
Tpu poboTi CBIAOMO CAiAKYMTE 3@ iHWKMMKU
ocobamu, 30Kkpema, 3a AITbMU.

» TpautoBaT 3 TPUAAAOM MOXHA AULLE
ocobam, AKi TTPOULWAM IHCTPYKTaX 3
BUKOPWCTAHHA Ta TOBOAXEHHSA 3 TIPUAAAOM,
abo ocobam, AKi MOXYTb HaAaTH
TMATBEPAXEHHA TOrO, WO BOHU BMitOTb
mpautoBaTi 3 MPUAAAOM. AiTAM abo MoAOAi He
AO3BOASIETLCA TIPALOBATU 3 TIPUAIAOM.

> HikoAu He 3aauluaiTe puAaa 6e3 Harasay B
YBIMKHYTOMY CTaHi.

» CTpyMiHb BOAM, LLO BUXOAUTb 3 (DOPCYHKH
BMCOKOIO TUCKY, CTBOPIOE pUKOLWET. 3 Uiel
TTPUUMHMU TTIICTOAET-PO3TMUAIOBAY | TPYOKY
Tpeba TpUMaTU ABOMA PYKaMH.

TpaHcmopTyBaHHA

> TlepeA TPaHCTIOPTYBaHHAM BUMKHITb Ta
3adhikCcymnTe TIpUAaA.

TexHiuHe o6cAyroByBaHHA

> BuMuHKanTe TIpUAas repea byab-AKMMU
poboTamMu 3 OUMLLEHHA Ta TEXHIUHOIO
0obCcAyroByBaHHA i TEpeA 3aMiHOK TTPUAAAASA.
AKLLO TTPUAAA TTPALLIOE BiA Mepexi, BUTATYHTe
LTerceAb.

» PeMOHT MOXHa TMPOBOAUTH AULLE CUAAMMU
ABTOPWU30BAHUX CEPBICHWMI MaNWCTepPeHb
Bosch.

TMpuAapAAA Ta 3aMUACTHUHU

» AO3BOAAETLCA BUKOPUCTOBYBATU AULLE
TTPUAAAASA Ta 3amMuyacTUHU, AO3BOAEHI
BUPOOHUKOM. OpHriHaAbHE TTPUAAAAA Ta
OpMriHaAbHI 3aMUacTMHU rapaHTyloTb
6e3mnepebiiHy poboTy TTPUAAAY.

Omnuc MpuHuMy pobotu

TMpouuTaliTe BCi MOTIepEAXEeHHS i
BKa3iBKMU. HepoaepKaHHA momepea-
XEHb i BKa3iBOK MOXe TIPU3BOAUTH
AO YAQPY €AEKTPUUHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepMosHMX TpaBM.

TIpM3HaueHHA TPUAAAY

TTpuAaA TPU3HAUEHUI AAA OUMLLEHHA TTOBEPXOHb
i 06’€KTIB HAABOPI, a TAKOX TIPUAAAIB,
aBTOMObIAIB Ta UOBHIB TTPU BUKOPMUCTAHHI
BIATTOBIAHOTO TIPUAAAAA, AK, HATIP., MUIOUMX
3acobiB, WO A03BOAEHI KOMTTaHieto Bosch.
BWKOpKCTaHHA 3a MPU3HAUEHHAM po3paxoBaHe
Ha TeMrepaTypy 30BHilLHbOrO CEPEeAOBULLA BiA
0°Cpao040°C.

Lle TTPOAYKT He TIPU3HAUEHUI AAA
MTPOMMUCAOBOTrO BUKOPUCTAHHSA.
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O6¢cAr moctaBku

Ob6epexHO BUNMITb TIPUAAA 3 YTTAKOBKM i
TepeBipTe MOBHY HAABHICTb YCix
HUXUe3asHaueHUX AeTanem:

— OuulyBay BUCOKOTO TUCKY
TTicToneT-po3mnuAtoBay

Tpybka 3 4 pexxMmamu CTpyMeHs
Hyuka Tpybka (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

QiTHHT

Bauok ana Mutouoro 3acoby 3 KpULIKOHO
PykoaTka

4 x KpinmAeHHA AAA TIPUAQAAA

KoMmAeKT AeTanel 3 rBUHTaMKU

AKLWO yorocb He BMCTauae abo Wochb
rolKoaxeHe, 6yAb AacKa, 3BepHITbCA B
MarasuH.

TexHiuHi pAaHi

YKpaiHcbka | 53

306pa)keHi KOMTTOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnX KOMITOHEHTIB
TTOCMAAETbCA Ha 306paeHHsA TTPUAaAY Ha
CTOPIHUI 3 MaAtOHKOM.

© 0N G b WNBR

=
o

11

PykoATka

Bauok ans Mutouoro 3acoby
LLIAaHT BUCOKOTO TUCKY
MepexHui BUMUKay
QiTUHI

LLIHYp XMBAEHHA

Tpybka 3 4 pexumamu CTpyMeHs
TMicToneT-posnuAOBaY
Kypok

QikcaTtop Kypka

CepitH1M HoMep

306paxkeHe uu onMcaHe MPUAAAAA HE HANEXUTb A0
CTaHAAPTHOro o6cAry MoCTaBKHU.

OuMilyBau BUCOKOTO TUCKY Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
ToBapHWM HOMeEpP 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Hom. crmoxuBaHa
TTOTYXHICTb Bt 1800 2000 2100 2300
Temmepatypa Ha BXOAI Makc. °C 60 60 60 60
KiAbKiCTb BOAM Ha BXOAi MiH. A/XBUA. 9 9 9 9
TWCK BOAM Ha BXOAI MaKc. MrTa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Hom. Tnck MrTa* 9 9,5 10 10,5
Makc. TucK MITa* 12,5 13 13,5 14
TTpoTyCcKHa 3AaTHICTb A/XBUA. 6,8 7,2 7,5 7,8
[Hyuka Tpybka - - ° )
LLIAaHF BUCOKOIO TUCKY M 6 9 9 12
MicTkicTb 6auka ana
MUIOUOT0 3acoby A 1 1 1 1
Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 16,9 17,5 24,3 24,9
Kaac 3axucty @/ @/l @/ @/l

CepiltHUI Homep

*0,6 MIMa=6 6ap/9 MIMa=90 6ap/9,5 MIMa=95 6ap/10 MMMa=100 6ap/10,5 MMa=105 6ap/12,5 MMa=125 6ap/
13 MTMa=130 6ap/13,5 MMa=135 6ap/14 MMMa=140 6ap

AmB. cepitHui HoMep 11 (3aBoACbKa TabAMuKa) Ha MPUAAAI.

Bosch Power Tools
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IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii
Pe3yAbTaTh BUMiIpIOBaAHHA OTPUMaHI BiATTOBIAHO

A0 2000/14/EG (BucoTa 1,60 M, BiacTaHb 1,0 m)
i EN ISO 5349.

OuiHeHUI AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA
TTPUAAAY, AK TTPABUAO, CTAHOBUTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHA 80 AB(A); rapaHToBaHa 3BykoBa
TTOTYXHICTb HWXUa 3a 90 AB(A). TToxnbka

K=3 ab.

BibpaLif pyku 3BMUalHO MeHLwa 3a 2,5 m/c.

g3

Mu 3aABAAEMO TTiA Haly BUKAOUHY
BIATTOBiAAABHICTb, O OTIMCAHWUM B « TE€XHIUHI
AaHi» TTIPOAYKT BIiATTOBiAQ€E TAKMM HOpMam abo
HOpPMaTUBHUM AOKyMmeHTaM: EN 60335
BIATTOBIAHO AO TTONOXEHb AMPEKTUB
2004/108/EG, 98/37/EG (a0 28.12.2009),
2006/42/EG (3 29.12.2009), 2000/14/EG.
2000/14/EG: BumipaHa 3ByKoBa TTOTYXHiCTb
90 AB(A). Tpoueaypa OLiHKK BiATTOBIAHOCTI
3riAHO 3 AOAATKOM V.

3anBa Mpo BIiATIOBIAHICTD

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m iV /”Zz»y’bf{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTax

Anf Bawoi 6e3meku

» YBara! lfepeAa TeXHiUHUM 06CAYroBYyBaHHAM
a60 OUMILEHHAM BUMKHITb TIPUAAA i
BUTATHITb WITETICEAb 3 po3eTkH. Lle came
Ma€ UUHHICTb i AKIWO eneKTpoKabeab
TOLWKOAXEHUH, Happi3aHui abo
3amnAyTaBcA.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

3 MipKyBaHb TeXHikM be3meku Balu mpuaas mae
3aXMCHY i30AALIO | HE TOTPebye 3a3EMAEHHSA.
Poboua Hampyra ctaHoBuTb 230 B, 50 'y (aaA
KpaiH, Wo He HaAnexaTb A0 EC, B 3aA€XHOCTI Bia
BUKOHaHHA 220 B abo 240 B). BukopucToBy#Te
AWLLE AO3BOAEHI TTOAOBXYBaui. IHhopMaLito
MOXHa OTPMMaTU B aBTOPU30BaHUI CEPBICHIN
MaMNCTEPHI.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Balu mpuAaa AO3BOAAETLCA BMUKATU AULLE B
PO3€eTKy 3 MPOBOAOM 3a3eMAeHHSA. Poboua
Harmpyra ctaHoBuTb 230 B~, 50 Iy (ans KpaiH, wo
He HanexaTtb A0 EC, B 3aA€XHOCTI Bip BUKOHAHHSA
220 B abo 240 B). BukopucToByiTE AULLE
AO3BOAEHI TIOAOBXYBaui. [HhopmaLito MoXxHa
OTPMMaTH B aBTOPMU30BAHUI CEPBICHIN MaWCTEPHI.
Akwo Bu xoueTe KOPUCTYBATUCA OuMLLyBauem
BUCOKOIO TUCKY Uepes MOAOBXYBaAbHWUI Kabenb,
Bam moTpibHUIM TTOAOBXYBaAbHUM KabeAb 3 TaKUM
oTIepeUYHUM TTepepi3om:

-1,5 MM2 A0 Makc. 20 M B AOBXWHY

- 2,5 MM2 po Makc. 50 m B AOBXMWHY

BkasiBKa: AKLLO BUKOPUCTOBYETbCA
TOAOBXYBaAbHUM KabeAb, BiH TTOBUHEH MaTH
3aXMCHUM TTPOBIA, AKUI Uepes LUTEKEP MOEAHAHWUIN
3 3aXMCHMM TIPOBOAOM Baluoi eaekTpomepexi (Ak
OITMCaHO B TIPaBMAAX TEXHIKW He3TmeKkH).

Tpu cyMHiBax 3anuTanTe KBanipikoBaHOro
enekTpUKa abo Hanbanxue TPEACTaBHULTBO
KoMTTaHii Bosch, wo 3aicHIoe cepBicHe
06CAyroByBaHHSA.

OBEPEXXHO: He mepeabaueHuit
TMOAOBXYBaAbHUW KabeAb Mmoxke 6yTH
Hebe3meuHum. TTopoBXXyBanbHUIA KabeAb,
wrekep Ta MydTa TOBMHHI MaTH
BOAOHETIPOHUKHE, AO3BOAEHE AAA
BUKOPHUCTAHHA HAABOPi BUKOHAHHA.

KabeAbHi 3’epAHaHHA MaloTb BYTU CyXMMU i He
TTOBWHHI AeXaTH Ha 3eMAI.

3 MeToto 36iAblIeHHA 6e3TeKM PEKOMEHAYETBCA
KOPWUCTYBATUCA 3aXMCHUM aBTOMATOM MakcC. Ha
30 MA. Ller 3axnCHMM aBTOMAT CAip TTepeBipATH
repes KOXXHUM KOPUCTYBaHHAM.

TTOWKOAXEHUI TTiA EAHYBaAbHUI Kabenb
AO3BOAAIETLCA PEMOHTYBaTH AULLE B
aBTOPM30BaHiM MancTepHi Bosch.
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MoHTax

MownTax mpuaaay Y

3akpiniTb pyKoATKY 1 Ha ouMlLyBayi BUCOKOrO
TUCKY 3a AOTIOMOIOtO MBUHTIB 12.

3aKpimiTb KPITIAEHHA HA OuuLlyBayi BUCOKOro
TUCKY 3a AOTTOMOTOt0 rBUHTIB 13.

TocyHbTe 6aUoK AAA MUIOUOTO 3acoby, AK
moKasaHo, Ha micue.

TTiAKAIOUEHHA WAAHra BUCOKOTO
Tucky/copcynku B B

HaaiHbTe TpybKy 3 4 pexumamu cTpyMeHA 7 Ha
micToAeT-po3nuAatoBay 8. TIPUTUCHITL | TTOBEPHITb
TPYbKy 3 4 pexrnmamu cTpymeHs Ha 90° 3a
CTPIAKOIO TOAMHHHMKA.

TTiAKAIOUEHHSA WIAQHra BUCOKOrO TUCKY AO
micToneTa-po3nuAlOBaYa

3’eAHaMTE WAAHT BUCOKOTO TUCKY 3 TTICTOAETOM-
PO3MHAIOBaUEM, K TTOKA3aHO Ha MaAOHKY.

3adikcynTe 3’eAHaHHSA 32 AOTTOMOTOHO KPITTAEHHA
14, AK MOKa3aHO Ha MaAOHKY, i TTOTATHITb 32
LUAQHT BUCOKOTO TUCKY, OO TepeBipUTH Ha
MPeAMET MiLHOI TTOCaAKH.

MaTpy6ok AnA BoAM (HR J]

HakpyTiTb hiTUHT 5 Ha maTpybok ansd Boau 15, wo
Ha TTPUAAAILL

3’eAHaNTE LWAAHT AAA BOAM (He BXOAMTb B 0bcAr
TTOCTaBKM) 3 TTaTPybKOM AAA BOAM Ta TTPUAAAOM.

LLIAAHr BUCOKOTO TUCKY/MepeXXHHi
ka6ens I 3

BMTAMHITb LWAGHT BUCOKOTO TUCKY 3 | MEepexHui
KkabeAb 6 3 ouMllyBaua BUCOKOFO TUCKY.

KopoTtko

& MOTArHITb 32
’al WAGHT
20 mm/| Bucokoro
TUCKY 3/
MEpPEXHUI
kabenb 6,
wob BiH
aBTOMATUUHO HaMoTaBCA AAA 36epiraHHs.

BkasiBka: Ans pob0TH 3 ouMLLyBaueEM BUCOKOIO
TUCKY 3aBXAM TTOBHICTIO BUTATYWTE WAAHT
BUCOKOFO TUCKY i MepeXHUIN Kabenb.
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HacTtpoloBaHHA TPy6KM 3 4 peXXuMamu
ctpymens @

TpybKa 3 4 pexumamu CTpyMEeHs Mae UoTupH
PEXUMH CTPYMEHSR, AKi BCTAHOBAIOIOTLCA
MOBEepPTaHHAM (POPCYHKH.

/@ BifAnoOTOAI6GHMI CTPYMiHb HU3BKOTO
T THCKY — AAA pOBOTU 3 OUNCHUMM
3acobamu.

< Bianomoai6HMI cTpyMeHb BUCOKOIO

TUCKY — AAA OUMLLEHHA UYTAUBHMX
TTOBEPXOHb, HAMp., HA MaLlKHaXx,
Ccap0BUX MeDBAIB TowO.

BUXpOBUI CTPYMiHb — AASl TTOTYXHOTMO
OUMLLEHHA BEAUKWUX TTOBEPXOHb, fK
Harmp., Tepac, ma’iIBAHUX AOPOXOK
ToLO.

R

He BMKOPUCTOBYMTE BUXPOBUHM
CTPYMiHb AN MUTTA aBTOMObIAIB.

TouKOBUM CTPYMiHb — AAA OUMLLEHHA 3
MaKCUMAaAbHOO TTOTYXHiCTHO
HeBeAMKUX TTOBEPXOHb, AK Harp.,
PELLTOK rPUAID, TTPUBUpPaHHA
XYBaAbHUX FYMOK Ha CTEXKax TOLO.
TTPUAATHUI AAA CUABHO 3abpyAHEHMX
TOBEPXOHb.

Po6oTa 3 MuiouMmu 3acobamu

BUKOpPHUCTOBYHTE AULLE OUUCHI 3acobu,
pekomeHAoBaHi Bosch. HempuaatHi mutoui
3acobu MOXYTb TTOLWIKOAUTH TIPUAAA Ta
TTPeAMET, Lo OUMLLAETLCA.

3anuiTe B 6auok ArA MUtoyoro 3acoby 2
po3baBAEHUI AO PEKOMEHAOBAHOI KOHLEHTpaUii
MUtounm 3acib.

TpY po3TMPHUCKYBaHHI MUIOUOro 3acoby
TTOBEPHITb DOPCYHKY TPYOKHM 3 4 pexumamu
CTPYMEHSA B TOAOXKEHHA HU3bKOrO TUCKY.
TTpounTanTe AOAATKOBI BKa3iBKM Ha
TTorepeAXyBaAbHiM TabAnuLi MUOUOro 3acoby.
3aBXAM CTTouaTKy 3MOUyITe TTPEAMET, AKUH
HEObXiAHO OUMCTUTH.

Posmnpucky#Tte Mutoui 3acobu 3HWU3Y BBEPX.

3anvllanTe MUIOUMI 3aCib AeAKMIM uac TTOAIATH,
ane He AaBalTe MOMY 3aCOXHYTH.

TTpu 3MWUBaHHI TpOCyBailTeCs 3BepPXy BHU3.
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FHyuka Tpy6Ka (B 3aneXHOCTI BiA
moaeni) 1 A

TToBepHITb TPYOKY 3 4 pexnmamu
PO3MPUCKYBaHHA Ha 7 90° TTPOTU CTPIAKHK
FOAMHHMKA. BUTATHITL TPYOKY 3 4 pexumamu
PO3MPUCKYBaHHA.

BcTpoMiTb rHyuky TpybKy B micToAeT-
posnpuckyBau 8. TTOBEPHITb FHyuKy TPYbKy Ha

90° 3a CTPIAKOK FOAMHHMKA, LWob 3adhikcyBaT ii.

EkcniayaTauin

BmukaHHA/BuMuKaHHa [

TMepea BMUKaHHAM
nepesipTe
rOPU3OHTaAbLHICTb
MpUAaAY.

BMUKaHHA

CAiakynTe 32 TUM, W06 MepexHU BUMUKAY
3HAXOAMBCA Y TTOAOXKEHHI «O» i TIIAKAIOUITD
TTPUAA AO PO3ETKH.

3’eaHalTe WAAHT AAA BOAM (He BXOAMTb B obcAr
TTOCTaBKK) 3 TTaTpyOKOM AAA BOAM Ta TTPUAAAOM.
BiaKpuIATE BOAOTIPOBIAHWMM KpaH.

HaTtucHiTb Ha doikcaTop Kypka 10, wob
pP036A0KYyBaTH KypoK 9. TIPUTUCHITE KYPOK 9 A0
yrmopa, MOKK BOAQ He TToTeue PiBHOMIPHO i 3
TTPUARAY Ta i3 WAAHTa BUCOKOTO TUCKY HE BUMAE
BCe TOBITPA. BiamycTiTb Kypok 9. HaTUCHIiTL Ha
ikcaTop Kypka 10.

HaTucHiTb Ha BUMKKauU 4.

HampagTe micTOAeT-po3TuAOBaY 8 BHU3.
HaTtucHiTb Ha dikcaTop Kypka 10, wob
po36AOKyBaTH KypoK 9. TIPUTUCHITb KYPOK 9 A0
ymopa.

®DyHKuUiA aBTOCTOMT

TTpHAAA BiAKAIOUAE MOTOP, AK TiAbKK byae
BIATTYLLEHMI KYPOK 9 Ha pyuLi micToneTa.
OAHOYACHO CUCTEMA PO3BAHTAXYETbCA, 3aBAAKH
yoMmy 36iAbLUYETLCA CTPOK eKCIAyaTalii i
3MEHLWYETbCA BUTPaTa eAekTpoeHeprii. (Moxanuee
KOPOTKE CKPHUITIHHA, O € HOPMaAbHUM.)

BUMKHEHHA

BiamycTiTb Kypok 9. HaTUCHIiTb Ha dikcaTop
Kypka 10. TTicToneT-pO3TMAlOBaY Terep
3abAOKOBaHUWI i HEe MOXe BYTU YBIMKHEHUI
BUTTAAKOBO.

HaTucHiTb Ha BUMKKau 4.

3aKpuinTe BOAOTIPOBIAHMI KpaH. BUTAMHITb
LUTETICEAb 3 PO3ETKU.

HaTtucHiTb Ha dikcaTop Kypka 10, wob
po36AOKyBaTH KypOK 9. TIPUTUCHITb KYPOK 9 A0
yriopa, oKW 3 TIPUAAAY HE BUWAE BCA BOAA.
BiamycTiTb Kypok 9. HaTucHiTb Ha dikcatop 10.
Bia’eaHanTe WAAHT AAF BOAM BiA TTIPHUAQAY Ta
BOAOTIPOBOAY.

DyHKLUiA caMOBCMOKTYBaHHA

TTpUAaA € CAMOBCMOKTYBaAbHUM, TOMY, KpiM
BOAM 3 BOAOTIPOBIAHOIO KpaHa, BiH TaKOX MOXe
mpautoBaTH Bia BOAM, HaTIP., 3i CTaBKiB i 6OUOK 3
BOAOI. MU PEKOMEHAYEMO Yy TAKOMY BUTTaAKY
BUKOPUCTOBYBaTU AOAATKOBUH BOAAHUMN (DiABTP
(He BXoAUTb B 06CAr MocTaBkH).
TMepekoHaMTecs, WO piBEHb BOAM 3HAXOAUTLCA
He BiAbLL, HiXX HA 1 MeTp HUXUE TTPUAAY.
HamoBHiTb BCMOKTYBaAbHMI WAAHT (He BXOAWTb B
obcAr mocTaBkM) BOAOHD, TTEpL HiX TTIAKAKOUATH
noro Ao mpuaasy. PoboTa npunasy 6e3 sBoam
(cyxuit X0A) TPU3BOAUTD AO TIOLUKOAXKEHb.
Aavite MpuAaay moTpautoBaTti 6e3 TAKAKOUEHOT
HamipHoT Tpybu, TOKKM BOAA He TToTeue
PiBHOMIipHO.

BUMKHITb TTPUAAA | BCTAHOBITb HamipHy Tpy6y.

BkasiBkM W00 poboTHn

3aranbHi BKasiBKu

ChiakyiTe 3a TUM, WOb MpHUAaA CTOAB Ha PiBHIM
TOBEPXHi.

He 3ruHanTe WAAHT BUCOKOTO TUCKY i He
TepeikAXKanTe uepes Hboro Ha aBTOMOBIAI.
3axuianTe WAAHT BUCOKOIO TUCKY BiA FOCTPUX
KpaiB Ta KyTiB.

He BUMKOPUCTOBYITE BUXPOBUM CTPYMiHb AAA
MUTTA aBTOMODIAIB.
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Mowyk HecipaBHOCTEH
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B HMXUemnoaaHii TabAULi orMcaHi CUMTITOMM HECTIPABHOCTEN i AAIOTbCA TTOPaAM, O POBUTH, AKLLO
Baw mpuraaa mepectaHe mpauoBaTh HaAEXHWM UMHOM. AKLLO Le He AOTTOMOXe BaM 3HaNTH i yCyHyTH
mpobaemy, byab AacKa, 3BEpTaUTeCA B CEPBICHY MalCTepPHIO.

» YBara: TTepeA MOLWYKOM HeCIPaBHOCTEH BUMKHITb TIPUAAA | BUTATHITb LUTENICEAb 3 PO3ETKH.

Cumntomu MoxauBa npuumMHa

LLITemicenb He BCTPOMAEHUI B
pO3eTKy

HecrnpaBHa po3eTka
CrpautoBaB 3amobiray
TTOLIKOAXEHWI
TTOAOBXYBaAbHWUI Kabenb

MoTop He 3amycKaeTbecA

Lllo pobutu
BCTpoMITh WTEMNCeAb B PO3ETKY

KopucTtyiTecs iHWOW po3eTKoo
TTomiHANTe 3amobirau

CripobyiTe 6e3 MoAOBXYBaAbHOIO
kabento

MoTop 3yMUHAETLCA CripautoBas 3armobiray
HempaBuAbHa Harmpyra B

Mepexi

TTomMiHANTe 3aMmobiXHKUK

TMepeBipTe Hampyry B Mepexi, BOHa
TTOBMHHA BIATTOBIAATM Hampysi,
3a3HaueHin Ha 3aBOACbHKIM TabanuLi

CripauboBye 3amobixkHUK 3aHaATO cAabKUI 3amObiIXKHUK

TTIAKAKOUITD AO EAEKTPUUHOIO KOAQ, AKe
3axMLLEHE BIATIOBIAHO AO TTOTYXXHOCTI
ouullyBaya BUCOKOIO TUCKY

TMepeBuLLeHUI pobounit
TMCK

YacTkoBo 3abunraca popcyHka

TTpoumnCTiITh POPCYHKY E

TTyAbCYIOUMM TUCK TToBITPA y WAAH3i AAA BOAM 260

B HacoCi

HempaBuabHe
BOAOTIOCTAUaHHA

3abuBcA BOAAHWUI IABTP
3paBAEHUH ab0 3irHYyTUH
LUAGHT AAA BOAM

BUKAIOUITL OuMLLyBay BUCOKOTO TUCKY,
YBIMKHiTb MOT0O 3 BIAKPUTUM TTICTOAETOM-
PO3MUAIOBAYEM Ta BIAKPUTUM
BOAOTIPOBIAHUM KpPaHOM, TIOKK He byae
AOCATHYTUM PIBHOMIPHUI pobouni TUCK
TMepeBipTe, UM BIATTOBIAQE BOAOTIPOBIA
AQHWM, LWO 3a3HaUEeHi B TEXHIUHKUX
XapaKTepuCTUKax. HanByXui WAAHTU AAA
BOAM, AIKi MOXHA BUKOPUCTOBYBATH,
MatoTb & 1/2" abo 13 mm

TTPOUMCTITb BOAAHWUH (hiAbTP
Po3mpAMiTb WAaHT AAA BOAM

TWUCK piBHOMIpHUH, ane Cormno 3HocHAOCA

3aHAATO HU3bKUH TTyCKOBMM/CTOMOPHUM KAAMaH

3HOCHKBCA

3aMiHiTb hopcyHKy

LLIBUAKO HATUCHITb 5 pasiB miApAA Ha
KYPOK

Boaa He miaKAoueHa
3abuBcA QinbTp

MoTop mpautoe, ane
pobouoro TUCKY HeMae

TTiAKAIOUITE BOAY
OuuuieHHs dirbTpa

OuwuilyBau BUCOKOro TUCKY Hacoc abo mictonet-
BMUKAETbCA CaMOCTIMHO pO3TMKWAIOBAY TIPOTIKAE

3BEpHITbCA B aBTOPMU30BaHY CEPBiCHY
MaKncTepHto Bosch

TTpuaaa TpoTikae Hacoc npoTikae

AOTyCKa€eTbCA 6 KpareAb 3a XBUAUHY. TTpH
HEHOPMaAbHOMY 3HAUHOMY TTPOTIKaHHI
3B’AXITbCA 3 aBTOPU30OBAHOK CEPBICHON
MancTepHeto Bosch

Bosch Power Tools
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TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe o6¢cAyroByBaHHA

» Tepea 6yab-AKMMHU po60TaMMU Ha TTPUAAAI
BUTAryWTE LUTETICEeAb 3 PO3EeTKHU Ta
BiA’€AHYHTE TIPUAAA BiA BOAOTIPOBOAY.

BkasiBka: PeryaapHoO BUKOHyHTE
HUXuUe3a3HaueHi poboTH 3 TEXHIUHOrO
obcAyroByBaHHSA, Wob 3abe3meunTi AOBrY i
HaAIMHY eKCTIAyaTauito TpUAaAy.

PeryaapHo mepeBipaiTe TpUAaA Ha TpeaMeT
ABHUX HEAOAIKIB, AK Harp., MocAabAeHHA
KPITIAEHHSA i cTTpauUtoBaHHA abo TTOWKOAXEHHA
AETanew.

TTepeBipaAnTe, UM HE TTOLLKOAXKEHI KPULWKMK i
3aXMCHI TTPUCTPOT | UM TTPABUABHO BOHU CUAATD.
Tepea TOUATKOM eKCTAyaTauii 3AiMCHITL
HeobXxiaHi poboTu 3 obcayroByBaHHA abo
PEMOHTY.

AKLO He3BaXalUM Ha PETEAbHY TTPOLEAYPY
BUIOTOBAEHHSA | BUTTPOOYBAHHSA TIPUAAA BCE-TaKM
BUMAE 3 AaAY, PEMOHT MaE BUKOHYBaTH AULLIE
ManCTepHs, aBTOpU3oBaHa AAA CAAOBMX
eNeKTPOiHCTpyMeHTiB Bosch.

TTpK BCiX AOAATKOBUX 3aMUTaHHAX Ta 3aMOBAEHHI
3amyacTuH, byab Aacka, 3a3HauanTte 10-3HaUHUK
HOMEP AASl 3aMOBAEHHS, WO CTOITh Ha
3aBOACHKilM TabAMULI TTPUAAAY.

TMpouunweHHAa/mepeBipKa tiabTpa [

Bua’eaHaiTe iTUHT 5 Bia BOAOTIPOBOAY Ta
BUTATHITb CUTO 16.

CuTo 16 MOXHa Aerko BUMHATK 3a AOTIOMOIOHO
roctpory6uis. TlpoMuiATe Ta 3HOB BCTaBTE CUTO.
3aMiHiTb TIOWKOAXEHE CUTO.

HikoAM He MOXHA TIpaLoBaTH 3 OUMLLYBaUEM
BWCOKOTO TUCKY, AKLLO CUTO BIACYTHE abo
MTOLKOAXKEHE.

TMicaa BukopucTaHHA/36epiraHHA

TMpouuLiaiTe ouMLLyBau BUCOKOrO TUCKY 30BHi
M’AKOIO WWITOUKO i FaHUipKoltO.
BukopucToBYBaTH BOAY, PO3UMHHUKMH i
TTOAIpYBaAbHi 3acOb6U He AO3BOASIETBCA.
BuTtupaiite BCi 3abpyAHEHHSA, 0COH6AMBO 3
BEHTUAALIMHUX WIAMH MOTOpa.

AKLWO 3 oUMLLyBaua BUCOKOTO TUCKY HE BUAAAUTHU
TTOBHICTIO BOAY, BiH 6yAe TTOLWKOAXEHUI Ha
Mopoazi. LLlob miarotyBaTtv mpuaaa A0 TPUBAAOTO
36epiraHHA y XOAOAHOMY OTOUYHOUOMY
cepeaoBMULLI, MoMy Tpeba AaTu TTompautoBaTti bes
MIAKAIOUEHHA AO BOAM, ane He pAoBLUIe, HixX 30 c.
Tpuaaa oTpibHO 36epiratv y MpUMiLLEHH,
3axuLLeHOMY BiA MOPO3Y.

He cTaBTe iHWIi MpeAMeTH Ha TIPUAAA.

ChiakyiTe 3a TUM, WO Tia yac cKAapaHHA i
PO3KAAAAHHA HE 3aTUCHYTU WHYP. He 3ruHainTte
LUAGHT BUCOKOTO TUCKY.

CepBicHa maiicTepHA i 06cAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepsBicHilt MalicTepHi By oTprMaceTe BiaTOBiAb
Ha Balwi 3amMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIU-
HOro obcayroByBaHHA Baworo mpoaykTy.
MantoHKH B peTansx i iHbopmalito Wwopo 3amnuac-
TUH MOXHa 3HaWTH 3a aAPECOIo:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoTToMOXyTb Bam
TPY 3aTMTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAATOAXKEHHSA TTIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.
YkpaiHa

Bow Cepsgic LleHTp EArekTpoiHCTPYMEHTIB

BYA. KpaiiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CepBICHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.
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3axUCT HAaBKOAHULUHbOIO CepeAOBHMLLA

He A03BOAAETLCA, WOO EKOAOTIUHO LWKIAAMBI
XiMiKaTh TTOTPaTIAAAK B 3€EMAID, I'PYHTOBY BOAY,
CTaBKM, PiuKu TOLLO.

TTpW BUKOPUCTaHHI MUIOUMX 3aCc0biB TOUHO
AOTPUMYWTECA AAHMX Ha YMakoBLi Ta
3amnpoOTOHOBAHOT KOHLUEHTpaLil.

TTPY OUMLLEHHI TPAHCTIOPTHUX 3acobiB 3
ABUTYHOM 3BaXkaWTe Ha MicLEBi TIPUTTUCH:
TToTpamnAfHHA Po36pU3KaHOro Macaa y I'pyHTOBI
BOAM HE AOTTYCKAETbCA.

BupaneHHAa

EnekTpompunaam, MpUAaaas i ymakoBky Tpeba
3AaBaTh Ha EKOAOTMIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKHAQWTE eNeKTPOTIPUAAAM B
nobytoBe cmiTTa!

BiAMOBIAHO AO EBPOTIENCHKOI AW~
pektneu 2002/96/EG mpo Biampa-
LbOBaHi EAEKTPO- | eAEKTPOHHI
TIPUAAAM i i1 TEPETBOPEHHA B
HaLioOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @eAEKTPOTIPUAAAH,
O BUMLIAM 3 BXWBAHHA, TOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UUCTUM
crocobom.

MoXAUBI 3MiHK.

YKpaiHcbka | 59
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Cititi si respectati neaparat inainte de a
& folosi masina!

inaintea punerii in functiune cititi
instructiunile de folosire ale masinii
dumneavoastra si respectati in special
indicatiile privind siguranta si protectia
muncii. Pastrati la loc sigur instructiunile de
folosire in vederea utilizarii lor ulterioare.

Placutele de avertizare si cele indicatoare de
pe masina furnizeaza indicatii importante
pentru utilizarea sigura a acesteia.

Pe langa indicatiile din instructiunile de
folosire trebuie luate in considerare si
reglementarile generale privind siguranta si
prevenirea accidentelor.

Nu indreptati jetul de apa asupra
oamenilor, animalelor, asupra
masinii sau componentelor
electrice.

Racordarea la reteaua de curent

» Tensiunea sursei de curent trebuie sa
coincida cu datele de pe placuta indicatoare
a tipului masinii.

» Se recomanda racordarea acestei masini
numai la o priza asigurata cu un intrerupator
de protectie de 30 mA.

» in cazul inlocuirii cablului de alimentare al
masinii folositi numai cablul de racordare
specificat de producator, referitor la numarul
de comanda si tipul acestuia, vezi
instructiunile de folosire.

» Nu atingeti niciodata stecherul de la retea
daca aveti mainile ude.

» Nu calcati cu rotile unui vehicul, nu striviti
sau nu trageti cablul prelungitor deoarece
acesta s-ar putea deteriora. Protejati cablul
de caldura, contactul cu ulei si muchii
ascutite.

» Cablul prelungitor trebuie sa aiba sectiunea
specificata in instructiunile de folosire si sa
fie protejat impotriva stropilor de apa.
Racordul de conectare nu gtrebuie sa se afle
in apa.

» in caz de inlocuire, cablurile de alimentare
sau cele prelungitoare noi trebuie sa fie
deasemeni protejate impotriva stropilor de
apa si sa prezinte aceeasi stabilitate
mecanica, ca a celor vechi.

Racordare la sursa de alimentare cu apa

» Respectati prescriptiile regiei furnizoare de
apa.

» imbinarea prin insurubare a furtunurilor de
racordare trebuie sa fie etansa.

» Furtunul de inalta presiune nu trebuie sa fie
deteriorat (pericol de spargere). Un furtun
de inalta presiune deteriorat trebuie
schimbat neintarziat. Este permisa numai
folosirea acelor furtunuri si imbinari
recomandate de producator.

Utilizare

» inainte de utilizare, masina si accesoriile
trebuie controlate cu privire la starea lor
corespunzatoare si la siguranta de
functionare. in cazul in care starea acestora
nu este impecabila, nu este permisa
utilizarea lor.

» Nu este permisa aspirarea de lichide care
contin solventi, de acizi nediluati, de acetona
sau solventi inclusiv benzina, de diluanti
pentru vopsele si de pacura, deoarece
dispersiile de pulverizare ale acestora sunt
foarte inflamabile, explozibile si toxice.

» in cazul utilizarii masinilor in zone
periculoase (de ex. statii de benzina) trebuie
respectate aceleasi prescriptii privind
siguranta. Este interzisa exploatarea in spatii
cu pericol de explozie.

» Masina trebuie asezata pe o suprafata
stabila.

» Folositi numai detergentii recomandati de
producatorul masinii si respectati indicatiile
sale de utilizare, eliminare si avertizare.
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» Toate componentele purtatoare de curent
electric din sectorul de lucru trebuie sa fie
protejate impotriva stropilor de apa.

» Tragaciul a pistolului de stropit nu trebuie

“ A

blocat in pozitia ,ON* in timpul functionarii.

» Daca este necesar, purtati imbracaminte de
protectie pentru a va feri de stropii de apa
care ricoseaza la curatarea diferitelor
obiecte.

» Pentru evitarea deteriorarii provocate de
jetul de apa sub presiune, curatati
anvelopele/ventilele autovehiculelor numai
de la o distanta de minimum 30 cm. Un prim
indiciu de deteriorare este decolorarea
anvelopei. Anvelopele/ventilele auto
deteriorate prezinta pericol de moarte.

» Nu este permisa pulverizarea de materiale
care contin azbest si nici ale substante
nocive.

» Nu folositi in stare nediluata detergentul
recomandat. Produsele sunt sigure in masura
in care nu contin acizi, lesii sau substante
daunatoare mediului inconjurator.
Recomandam pastrarea detergentilor la loc
inaccesibil copiilor. in cazul contactului
detergentului cu ochii, clatiti imediat ochii
bine cu apa, in caz de inghitire, consultati
imediat un medic.

Manevrare

» Utilizatorul poate folosi masina numai
conform destnatiei. Trebuie luate in
considerare conditiile locale. in timpul
lucrului fiti constienti de necesitatea
protejarii altor persoane, in special a
copiilor.

» Nu este permisa utilizarea masinii decat de
catre aceia care au fost instruiti cu privire la
folosirea si manevrarea acesteia sau care pot
prezenta un atestat din care sa rezulte ca pot
manevra masina. Nu este permisa utilizarea
masinii de catre copii sau adolescenti.

» Masina nu trebuie niciodata lasata
nesupravegheata cat timp este conectata.
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» Jetul de apa iesit din duza de inalta presiune
provoaca recul. De aceea trebuie sa tineti
strans, cu ambele maini, pistolul de stropit si
lancea de pulverizare.

Transport

» Opriti si asigurati masina inainte de
transport.

intretinere

» Deconectati masina inainte de a o curata
precum si fnainte de a efectua lucrari de
intretinere si a schimba accesorii. Scoateti
stecherul afara din priza in cazul in care
masina este alimentata cu tensiune de la
reteaua de curent.

> Reparatiile vor fi executate numai la ateliere
de asistenta tehnica post-vanzari autorizate
de Bosch.

Accesorii si piese de schimb

» Se vor folosi numai accesorii si piese de
schimb autorizate de producator. Accesoriile
si piesele de schimb originale asigura
functionarea fara deranjamente a masinii.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata curatarii de suprafete si
obiecte Tn mediul exterior, unelte si aparatura,
autovehicule si barci, cu conditia sa se
foloseasca accesorii adecvate, de exemplu
detergentii autorizati de Bosch.

Utilizarea conform destinatiei se refera la o
temperatura ambianta intre 0 °C si 40 °C.

Acest produs nu este adecvat utilizarii
profesionale.

Bosch Power Tools
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Set de livrare

Scoateti cu grija din ambalaj scula electrica si
verificati daca urmatoarele piese sunt in set
complet:

Masina de curatat cu fnalta presiune
Pistol de stropit

Lance 4-Jet

Lance Flexi-Jet (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

Piesa de legatura

Maner
4 x Suport accesorii
Set piese cu suruburi

Tn cazul in care exista piese lipsé sau deteriorate

va rugam sa va adresati distribuitorului
dumneavastra.

Date tehnice

Masina de curatat cu inalta

Rezervor de detergent cu capac de inchidere

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se refera
la schita sculei electrice de la pagina grafica.

© 0 NO G bh WNR
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Maner

Rezervor de detergent
Furtun de Tnalta presiune
intrerupator retea

Piesa de legatura

Cablu de curent

Lance 4-Jet

Pistol de stropit

Tragaci

Blocaj de conectare pentru tragaci
Numar de serie

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

Aquatak

Aquatak Aquatak Aquatak

presiune Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
Numar de identificare 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Putere nominala w 1800 2000 2100 2300
Temperatura maxima

alimentare °C 60 60 60 60
Debit minim de alimentare I/min 9 9 9 9
Presiune maxima a apei de

alimentare mpa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Presiune nominala mpa* 9 9,5 10 10,5
Presiune maxima mpa* 12,5 13 13,5 14
Debit de curgere I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Lance Flexi-Jet - = o o
Furtun de inalta presiune m 6 9 9 12
Capacitate rezervor

detergent 1 1 1 1
Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Clasa de protectie o /N @/l @/l @ /I

Numar de serie

Vezi numarul de serie 11 (placuta indicatoare a tipului) de pe scula

electrica

*0,6 mpa=6 bari/9 mpa=90 bari/9,5 mpa=95 bari/10 mpa=100 bari/10,5 mpa=105 bari/12,5 mpa=125 bari/
13 mpa=130 bari/13,5 mpa=135 bari/14 mpa=140 bari

FO16 L70 547 | (12.2.09)

Bosch Power Tools



Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
2000/14/CE (inaltime 1,60 m, distanta 1,0 m) si
EN ISO 5349.

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice
este in mod normal: nivel presiune sonora
80 dB(A); nivel garantat putere sonora inferior
valorii de 90 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Vibratia mana-brat este in mod normal inferioara
valorii de 2,5 m/s?.

g3

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,,Date tehnice“ corespunde
urmatoarelor standarde sau documente
normative: EN 60335 conform dispozitiilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand din
29.12.2009), 2000/14/CE.

2000/14/CE: nivel masurat al puterii sonore
90 dB(A). Procedura de evaluare a conformitatii
conform anexei V.

Declaratie de conformitate

Documentatie tehnica la:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m iV /”Zz»y’bf{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montare

Pentru siguranta dumneavoastra

> Atentie! inaintea lucririlor de intretinere
sau curatare, opriti masina si scoateti din
priza stecherul de la retea. Acelasi lucru
este valabil si in cazul in care cablul electric
este deteriorat, taiat sau incurcat.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Pentru siguranta, masina dumnneavoastra este
izolata de protectie si nu necesta impamantare.
Tensiunea de exploatare este de 230 V AC,

50 Hz (pentru tarile din afara UE 220 V, 240 V in
functie de model). Nu folositi decéat cabluri
prelungitoare admise. Gasiti informatii la
centrul dumnreavoastra autorizat de asistenta si
service post-vanzari.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Masina dumneavoastra poate fi racordata numai
la o priza cu impamantare. Tensiunea de lucru
este de 230 V AC, 50 Hz (pentru tarile din afara
UE 220V, 240 V in functie de executie). Folositi
numai cabluri prelungitoare autorizate.
Informatii primiti la centrul dumneavastra
autorizat pentru asistenta tehnica post-vanzari.

Daca vreti sa folositi un cablu prelungitor pentru
exploatarea masinii dumneavoastra de curatat

cu inalta presiune, sunt necesari conductori cu
urmatoarele sectiuni:

- 1,5 mm? pana la o lungime de maximum 20 m
- 2,5 mm? pana la o lungime de maximum 50 m

Indicatie: in cazul folosirii unui cablu
prelungitor, acesta trebuie sa fie prevazut cu
conductor de protectie — intocmai celor
descrise in normele privind siguranta si
protectia muncii — legat prin stecher cu
cvonductorul de protectie al instalatiei
dumneavoastra electrice.

in caz de nesiguranta intrebati un electrician
calificat sau cea mai apropiata reprezentanta
service Bosch.

Bosch Power Tools
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FITI PRECAUTI: Cablurile prelungitoare
neconforme normelor pot fi periculoase.
Cablurile prelungitoare, stecherele si mufele
de cuplare trebuie sa fie executii impermeabile
la apa, certificate pentru utilizare in mediul
exterior.

Cablurile de legatura trebuie sa fie uscate si sa
nu fie asezate pe sol.

Pentru marirea sigurantei se recomanda
folosirea unui intrerupator de protectie (RCD)
cu un curent de declansare de maximum 30 mA.
Acest intrerupator de protectie ar trebui
controlat Thainte de fiecare utilizare.

Daca, cablul de racordare este deteriorat,
repararea acestuia se va executa numai de catre
un atelier autorizat Bosch.

Montare

Montarea masinii [

Fixati manerul 1 cu suruburile 12 pe masina de
curatat cu nalta presiune.

Fixati suportul cu suruburile 13 pe masina de
curatat cu inalta presiune.

impingeti pe pozitie, conform figurii, rezervorul
de detergent.

Racordarea furtunului de inalta presiune/duzei
(BJE]

Montati lancea 4-Jet 7 pe pistolul de stropit 8.
Apasati si rotiti lancea 4-Jet la 90° in sensul
miscarii acelor de ceasornic.

Racordara furtunului de inalta presiune la
pistolul de stropit [CD]

Racordati furtunul de inalta presiune, conform
celor ilustrate in figura, cu pistolul de stropit.
Asigurati racordarea, conform celor ilustrate in
figura, cu clema 14 si trageti de furtunul de

inalta presiune, pentru a verifica daca este bine
fixat.

Racordare la sursa de alimentare cu apa (HE U

Tn§uruba'gi piesa de legatura 5 pe racordul de
apa 15 al masinii.

Conectati furtunul de apa (nu este cuprins in
setul de livrare) la racordul de apa si la masina.

Furtun de inalta presiune/cablu de curent

Scoateti furtunul de inalta presiune 3 si cablul
de curent 6 afara din masina de curatat cu fnalta
presiune.

2

20 mm

Trageti scurt
& furtunul de
ol inalta
20 mm| presiune 3
resp.cablulde
curent 6,
pentru a se
infasura

automat, in vederea depozitarii.

Indicatie: Scoateti intotdeauna complet afara
furtunul de inalta presiune si cablul de curent,
atunci cand folositi masina de curatat cu inalta
presiune.

Reglarea lancii 4-Jet @

Lancea 4-Jet are patru moduri de functionare
diferite, pe care le puteti regla rotind duza.

/@ Lance cu jet evantai de joasa presiune
o

— pentru utilizari cu detergenti.

Lance cu jet evantai de inalta
presiune - pentru curatarea
suprafetelor delicate ca de ex.
autovehicule, mobilier de gradina, etc.

Jet rotativ — pentru curatarea
puternica a suprafetelor mai intinse,
ca de ex. terase, rampe de acces, etc.

vty

Nu folositi jetul rotativ pentru spalarea
autovehiculelor.

Jet ingust — pentru curatarea cu
putere maxima a unor suprafete mici
de ex. gratare gril, indepartarea gumei
de mestecat de pe cai de acces etc.
Adecvat pentru suprafete foarte
murdare.

Lucrul cu detergenti

Folositi numai detergentii testati de Bosch.
Detergentii inadecvati pot deteriora masina si
obiectul care trebuie curatat.

Umpleti rezervorul de detergent 2 cu un
detergent diluat conform recomandarilor.
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La stropirea de detergenti rotiti duza lancii 4-Jet
aducand-o in pozitia de presiune joasa.

Cititi in acest sens instructiunile suplimentare
de pe eticheta explicativa a ambalajului de
detergent.

intotdeauna umeziti sau udati mai intai
obuiectul care trebuie curatat.

Pulverizati cu detergent de jos in sus.
Lasati detergentul sa actioneze o anumita

perioada de timp dar nu pana se usuca complet.

Pentru clatire, lucrati de sus in jos.

Lancea Flexi-Jet (in funcie de model) ]l @

Rotiti lancea 4-Jet 7 la 90° in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic. Scoateti afara
lancea 4-Jet.

Montati lancea Flexi-Jet in manerul 8. Rotiti
lancea la 90° ifn sensul miscarii acelor de
ceasornic, pentru a o bloca.

Functionare

Pornire/oprire [

inainte de
conectare
asigurati-va ca
masina se afla in
pozitie orizontala.

Pornire

Asigurati-va ca intrerupatorul de la retea se afla
in pozitia ,0 si introduceti stecherul masinii in
priza de curent.

Conectati furtunul de apa (nu este cuprins in
setul de livrare) la racordul de apa si la masina.

Deschideti robinertul de apa.

Actionati blocajul de conectare 10, pentru a
debloca tragaciul 9. Apasati pana la refuz
tragaciul 9, pana cand apa va curge uniform si
nu va mai exista deloc aer in masina si in
furtunul de Tnalta presiune. Eliberati tragaciul 9.
Apasati blocajul de conectare 10.
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Apdsati intrerupatorul pornit/oprit 4.

Tndreptati n jos pistolul de stropit 8. Actionati
blocajul de conectare 10, pentru a debloca
tragaciul 9. Apasati pana la refuz tragaciul 9.

Functie autostop

Motorul masinii se opreste, imediat ce este
eliberat tragaciul 9 din manerul pistolului.
Simultan sistemul este scos din sarcina, ceea ce
duce la marirea durate sale de viata si la
reducerea consumului de energie. (Este posibil
sa se auda un mic scartait, acest lucru este
absolut normal.)

Oprire
Eliberati tragaciul 9. Apasati blocajul de

conectare 10. Pistolul de stropit este acum
blocat si nu poate fi actionat in mod involuntar.

Apasati intrerupatorul pornit/oprit 4.

inchideti robinetul de apa. Scoateti stecherul de
alimentare afara din priza de curent.

Actionati blocajul de conectare 10, pentru a
debloca tragaciul 9. Apasati pana la refuz
tragaciul 9, pana cand in masina nu mai exista
apa sub presiune. Eliberati tragaciul 9. Apasati
blocajul de conectare 10.

Desprindeti furtunul de apa de la masina si de la
racordul de apa.

Functie de autoaspirare

Masina este autoaspiranta putand astfel fi
alimentata pe langa apa de la robinet si cu apa
provenind, de exemplu din iazuri si butoaie. in
acest caz recomandam utilizarea unui filtru
intermediar suplimentar (nu este cuprins in
setul de livrare).

Asigurati-va ca suprafata apei nu se afla mai jos
de 1 metru sub nivelul masinii.

Umpleti furtunul de aspirare (nu este cuprins in
setul de livrare) cu apa, inainte de a-l racorda la
masina. Exploatarea masinii fara apa
(functionare uscata, in gol), poate duce la
defectara acesteia.

Lasati masina sa functioneze fara ca tubul de
presiune sa fie racordat la aceasta, pana cand
apa va curge cu un jet uniform.

Opriti masina si montati tubul de presiune.

Bosch Power Tools
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Protejati furtunul de inalta presiune de muchii si

Instructiuni de lucru colturi ascutite.

Generalitati Nu folositi jetul rotativ pentru spalarea

Asigurati-va ca masina este asezata pe o autovehiculelor.

suprafata neteda.

Detectarea defectiunilor

Urmatorul tabel prezinta simptomele defectiunilor si cum le puteti remedia, daca vreo data scula
dumneavoastra electrica nu functioneaza corespunzator. In cazul in care totusi nu puteti localiza si
fnlatura problema, adresati-va atelierului dumneavoastra de service.

> Atentie: Opriti masina si scoateti stecherul de la retea afara din priza inainte de a incepe
detectarea defectiunilor.

Simptome Cauza posibila Remediere
Motorul nu porneste  Stecherul nu este introdus in  Introduceti stecherul in priza
priza
Priza de curent defecta Folositi alta priza
Siguranta a intrerupt circuitul  Schimbati siguranta
Cablu prelungitor defect incercati fara cablu prelungitor
Motorul se opreste Siguranta a intrerupt circuitul  Inlocuiti siguranta

Tensiunea retelei de curent nu Verificati tensiunea retelei de curent,
este cea corecta aceasta trebuie sa coincida cu datele de
pe placuta indicatoare a tipului masinii

Siguranta intrerupe Siguranta este prea slaba A se racorda la un circuit electric,
circuitul asigurat corespunzator pentru puterea
masinii de curatat cu inalta presiune
Presiune de lucru Duza partial infundata Curatati duza
exgerat de mare
Presiunea pulseaza Aer in furtunul de apa sau in Deconectati masina de curatat cu inalta
pompa presiune, lasand deschis pistolul de

stropit si robinetul de apa pana cand se
ajunge la o presiune de lucru uniforma
Alimentarea cu apa nu se face Verificati daca racordul de apa
corect corespunde specificatiilor din datele
tehnice. Cele mai mici furtunuri de apa
care pot fi folosite sunt cele cu diametrul
de 1/2" sau @ 13 mm

Filtru de apa infundat Curatati filtrul de apa
Furtunul de apa strivit sau Asezati drept furtunul de apa
indoit
Presiunea este Duza este uzata Schimbati duza
unlforr?a dar prea Supapa de pornire/oprire Actionati rapid tragaciul de 5 ori
scazuta uzata consecutiv
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Simptome Cauza posibila

Motorul functioneaza, Nu este racordata apa
dar nu exista presiune  gijtry infundat
de lucru
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Remediere
Racordati apa
Curatati filtrul

Masina de curatat cu
inalta presiune
porneste singura

neetans

Pompa sau pistolul de stropit

Adresati-va unui centru autorizat de
asistenta tehnica post-vanzari Bosch

Masina este neetansa Pompa este neetansa

Este admisa o pierdere de 6 picaturi pe
minut. In caz de neetanseitati anormale,
considerabile, contactati centrul
autorizat de asistenta tehnica post-
vanzari Bosch

intretinere si service

intretinere

» inaintea oriciror interventii asupra masinii
scoateti stecherul afara din priza de curent
si desprindeti racordul de alimentare cu
apa.

Indicatie: Pentru garantarea folosintei

indelungate si fiabile, executati regulat

urmatoarele lucrari de intretinere.

Controlati regulat scula electrica cu privire la
defectiunile vizibile, cum ar fi elemente de fixare
slabite si componente uzate sau deteriorate.

Verificati daca capacele de acoperire si
dispozitivele de protectie nu sunt deteriorate si
daca sunt montate corect. inainte de utilizare
executati eventual lucrarile necesare de
intretinere sau de reparatii.

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si
verificare riguroase, scula electrica are totusi o
pana, incredintati-o spre reaparare numai unui
centru autorizat de asistenta si service post-

vanzari pentru scule electrice de gradina Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare format din 10 cifre de pe placuta
de indicatoare a tipului sculei electrice.

Curatarea/verificarea filtrelor (M|

Tndepérta’;i adaptorul 5 de la racordul de apa si
extrageti sita 16.

Sita 16 poate fi usor indepartata cu un cleste cu
cioc. Clatiti sita si montati-o la loc. Daca sita
este deteriorata, inlocuiti-o.

Nu este permisa sub nici o forma utilizarea
masinii de curatat cu fnalta presiune daca sita
lipseste sau este defecta.

Dupa utilizare/depozitare

Curatati exteriorul masini de curatat cu fnalta
presiune, cu ajutorul unei perii moi si cu o
laveta. Nu este permisa folosirea apei, a
solventilor sau a pastelor de lustruit. indepértat,i
toata murdaria, curatand in special fantele de
aerisire ale motorului.

O masina de curatat cu inalta presiune din care
nu a fost golita apa in intregime, se va deteriora
in caz de inghet. Pentru a pregati masina in
vederea unei depozitari mai indelungate in
mediu rece, aceasta trebuie pornita, lasata sa
functioneze fara apa, dar nu mai mult de 30 s.
Masina trebuie depozitata intr-o incapere ferita
de inghet.

Nu asezati alte obiecte deasupra masinii.

La pliere si depliere, asigurati-va ca, cablurile nu
sunt strangulate. Nu indoiti furtunul de inalta
presiune.

Bosch Power Tools
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,
013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice:
+40 (021) 4 05 75 40

Fax: +40 (021) 4 05 75 66
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Protectia mediului

Nu este permisa patrunderea chimicalelor
poulante in sol, apa freatica, elestee si iazuri,
rauri, etc.

in cazul utilizarii de detergenti, respectati exact
datele de pe ambalaj si concentratia prescrisa.

La curatarea autovehiculelor respectati
reglementarile locale: trebuie Tmpiedicata
ajungerea uleiului indepartat prin curatare, in
apa freatica.

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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YKka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

mpeAu Aa U3TTOA3BaTe
@AeKTPOMHCTPYMEHTA U MM CTTa3BaiTe
mo Bpeme Ha pabora!

2 HenpemeHHO mpoueTeTe yKasaHUATa

Tpeau Aa 3amouHeTe Aa MOA3BaTe Bawun
€AEKTPOUHCTPYMEHT mpoueTeTe
PBKOBOACTBOTO MY 3a €KCTTAOATALUMUA U

crasBakTe CTPUKTHO YKa3aHUATa 3a 6e3omacHa

paboTta. CbxpaHaBaiTe PbKOBOACTBOTO 3a

€eKCTAoaTaluuA, 3a Aa MOXeTe Aa ro moA3Barte

TMO-KbCHO.

TocoueHnTe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
MpeAyTpeAUTEAHU U YKa3aTeAHU TabeAkH ca
Ba)XkHU 3a 6e3omacHaTa paboTa c Hero.

OCBeH yKa3aHUATa B PbKOBOACTBOTO 3a
eKcraoaTauus TpA6Ba Aa ce cra3BarT CbLUO U
mpuAoXKeHUTe O61mM yKa3aHuA 3a 6e3omacHa
paboTa u MpeAOTBpaTABaHE HAa TPYAOBHM
3AOTIOAYKH.

Hukora He HacouBaWTe BoaHaTa
A K | CTOYR KBM XOPA, KMBOTHU, KbM
"| enekTpOUHCTPYMEHTA MAM KbM
AETaNAM TIOA HaTTpeXeHue.

EAeKTpHUuecko 3axpaHBaHe

» HampexeHWeTo Ha 3axpaHBallata Mpexa

TpHGBa Aa CbOTBETCTBA HAa AAHHUTE, U3TTUCAHU

Ha TabeAnkaTta Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa.

» TlpemnopbuBa Ce BKAKOUBAHETO Ha TO3MU
EAEKTPOUHCTPYMEHT CaMO KbM KOHTAKT,

KOMTO € OCUIypeH C TTPeATa3eH MpeKkbcBay 3a
YyTEUHW TOKOBE C TTpar Ha 3aaencTBaHe 30 mA.

» TTpu cMAHa Ha 3axpaHBalina Kabea Ha
E€AEKTPOMHCTPYMEHTA M3TTOA3BaMTE CaMo

mpeABHUAEHNA OT TTPOU3BOAUTEAA 3aXpPaHBall

Kaben, 3a KataroxXeH NQ U TUTT BUXTE
PbKOBOACTBOTO 3a €KCTIAOATaLMA.

» Hukora He AOKOCBaWTe LWercena C BAAXKHU
pbue.

> He mperasBanTe, He TperbBamnTe U He
OfMbBalTe 3axpaHBalMA UAK YABAKUTEAHUA
Kabea, Tbit KaTo TOBa MOXE AA M TIOBPEAU.
lMpeanasBanTe kKabeaa oT HarpaBaHe,
OMacAABaHe U AOTIMP A0 OCTpH pbboBe.
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> YABAXUTEAHUAT Kaben TpsabBa pa UMa
TOCOUYEHOTO B PbKOBOACTBOTO 3a
eKCTIAOaTaLMA HATIPEUHO CeuyeHre U Aa e
3allUMTEH cpelly HampbCKBaHe ¢ Boaa. He ce
AOTIYCKa LLIETICEABT M KOHTaKTbT A Ca BbB
BOAQ.

» KoraTto 6bae 3aMeHAH LETICEAbT Ha
3axpaHBalLmA Kaben AW Ha YABAKHUTEAEH
Kaben, TpAbBa Aa 6baaT 3aMa3eHM
HETTPOTTYCKAMBOCTTA CPELLYy HampbCKBaHe C
BOAQ M MexaHWuHaTa 3apaBHHa.

TMoaaBaHe Ha BoAa

» CrmasBanTe U3UCKBaHMATA Ha
BOAOCHABAUTEAHOTO APYXECTBO.

» CbeAMHUTEAHWUTE 3BEHA HA BCUUKM MapKyuM
TpsAbBa Aa He TTPOTTyCcKaT BOAA.

» He ce AOTTyCKa MapKyubT 3a BUCOKO HaAAraHe
A2 MMa KaKBMTO U Aa e AeheKTH OTTacHOCT OT
paskbcBaHe). [ToBpeAeH MapKyu 3a BUCOKO
HanAraHe TpAbBa Aa 6bae 3aMeHsAH
He3abaBHO. AOTIyCKa Ce M3MOA3BAHETO CamMo
Ha MapKyuu U CbEAMHUTEAHU 3BEHa,
TIPENopbUBaHU OT TPOU3BOAUTEAS.

TMoA3BaHe

> TTpeAu TTOA3BAHE EAEKTPOUHCTPYMEHTBT U
AOTTbAHUTEAHWTE TIpUCTTOCObAEHMA TpAbBa Aa
6bAaT MPOBEPABAaHW AAAM Ca U3TIPABHU U
6e3omacHu 3a paboTta. AKO CbCTOAHUETO UM
He e 6e3yrmpeuHo, U3MOA3BAHETO UM He ce
AOTIyCKa.

» He ce pomycKa 3aCMyKBaHETO Ha CbAbPXallK
Pa3TBOPUTEAU TEUHOCTH, HEPA3PEAEHH
KUCEAUHU, aLETOH UAM Pa3TBOPUTEAH,
BKAKOUMTEAHO BEH3MH, pa3peanTenn 3a 601 u
HadyTa, TbM KaTO CYCTTeH3MUTE UM ca
AECHO3amaAMMK, B3PMBOOTIACHWU U OTPOBHMU.

» TIpu U3TOA3BAHE HA EAEKTPOUHCTPYMEHTA B
30HM C TIOBMLLIEHA OTTacHOCT (Harp.
pe3epBoapu 3a ropuMeo) Tpsabea Aa 6baat
Cra3BaHW BaAMAHUTE B CbOTBETHMA CAyuYan
HOPMaTUBHU AOKYMEHTH 3a besomacHocT. He
ce AoTycka paboTarta B TTOMeLLeHHUs C
TOBULUIEHA OTTACHOCT OT EKCTTAO3HHU.

> EAEKTPOMHCTPYMEHTLT TpAbBa Aa 6bae
MoCTaBeH CTaBUAHO Ha TBbPAA MOBbPXHOCT.

Bosch Power Tools
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M3moA3BanTe camo mpenopbyBaHu OT
TPOM3BOAWUTEAA HA EAEKTPOUHCTPYMEHTa
TOUMCTBALLM TTPeTapaTi U crasBanTe
yKasaHuATa 3a MMPUAOXEHWUE U U3XBbPAAHE,
KaKTO U yKasaHuATa 3a 6e30mMmacHoOCT Ha
TTPOW3BOAUTEAS.

BCHUKM TOKOTIPOBOAALLM AETaMAM B 30HATa Ha
paboTa TpAbBa Aa ca 3alMTEHU CpeLLy
HampbCKBaHe C BOAA.

He ce AOTTYCKa 3aCTomnopABaHETO Ha CTMyCbKa
Ha TIMCTOAETA 3a TIPbCKaHE B TIOAOXKEHHWE
«ON» («BKAHOUEHO»).

TMpu HeobxoaMMOCT paboTteTe ¢ obaekno,
KoeTo Bu mpeanasBa oT oTpasABaHUTeE TIPU
MOUMCTBAHE HAa CbOTBETHUTE TIPEAMETH
MTPBLCKK BOAQ.

3a usbareaHe Ha yBpeXAaHeTO OT cTpyATa
TOA BUCOKO HanAraHe TouMcTBamnTe
ABTOMOOWMAHM T'YMU U BEHTUAM OT Pa3CTOAHUE
He mo-Manko oT 30 cm. TTbpBUAT TTPU3HAK 3a
moBpeAa € OLBEeTABAHEeTO Ha rymara.
TToBpeAeHW aBTOMOOUAHM FYMU UAW BEHTUAM
MOraT Aa 3acTpallaTt UOBELIKU XHUBOT.

He ce aomycka MpbCKAHETO HA MaTepuany,
CbAbPXalLKM a36eCT U APYTM BPEAHM 3a
3ApaBeTo BeLLlecTBa.

He n3moasBaiTe mpenopbuBaHUTe
MTOUMUCTBALLM TTpeTapaTi HepaspeAeHH.
TMpoayKTUTE ca 6e30macHW AOKOAKOTO He
CbABPXAT KUCEAWHU, OCHOBU MAM OTTaCHM 3a
OKOAHaTa cpeAa BellecTBa. [penopbuBame A
CbXpaHABaTe TOUMCTBALLUTE TIPEMapaTH Ha
MecTa, HEAOCTBITHM 3a Aeua. [Tpu momaaaHe oT
npemapara B ounTe He3abaBHO I'v TPOMUITE
0b6UAHO C BOAQ, aKO TIOMbAHETE OT Tpemnapara
TOTbpCeTe BeAHara creLumarmanpaHa
MeAULIMHCKA TTOMOLL.

Ob6cAayxBaHe

» AuueTo, KoeTo obcayxBa
eAeKTPOMHCTPYMEHTA, TpAbBa Ad o TMOA3BA
camo cbobpasHo MpeaHasHaueHueto My. Tpu
ToBa TpAbGBa Aa Ce oTUMTaT 0COBEHOCTUTE Ha
KOHKpeTHaTa cuTyauma. Obpbliante
crieManHO BHUMaHWe Aa TIpeArasBare
Hamupaulm ce HabAM30 AMLA, 0cObeHO Aela.

> AoTycKka ce eAeKTPOUHCTPYMEHTBT Aa Ce
MOA3Ba CamMo OT AULIA, KOUTO Ca 3aro3HaTH C
HauuMHa Ha paboTa C Hero MAM morart Aa
MTPEACTaBAT AOKYMEHT, Ue yMeAT Aa paboTaT ¢
TO3M KAAC eAEKTPOMHCTPYMeHTH. He ce
AOTIYCKa C EAEKTPOUHCTPYMEHTA Aa paboTAaT
A€La AU IOHOLLK.

» He ce pomycKa OCTaBAHETO Ha
EeNEKTOPUHCTPYMEHTA BKAIOUEH 6e3 Haa30p.

> M3aM3alwara oT At03aTa 3a BUCOKO HansraHe
CTPyA BOAA MPEAM3BMKBA peakTMBHA CUAA.
3aToBa APbXTE MUCTOAETA 3a MPbCKaHE U
TpbbaTa BMHAru 3apaBo C ABETE pblie.

TpaHcmopTUpaHe

» TIpean Aa TpeHacATe eAeKTPOUHCTPYMEHTa,
ro U3KAKOUETE U 3aKpereTe CUTypPHO.

MoaAbpiXaHe

> TIpeau AQ U3BBLPLLIBATE KAKBUTO U Ad €
AEMNHOCTH TTO eAEKTPOUHCTPYMEHTA, Harp.
TTOUMCTBaHE, TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE W
CMSAHA Ha TIPUHAANEXHOCTH, F0 U3KAKOUBANTE.
AKO €AEKTPOMHCTPYMEHTBLT Ce 3axpaHBa oT
mMpexarta, M3KAIUBaMTe Lericena oT
KOHTaKTa.

> AOTIyCKa Ce PEMOHTHU AeMHOCTHU Aa BbaaT
M3BBPLUBAHU CamMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3M
Ha hupma bow.

AombAHUTEAHM TpUCTTOCOBACHMA U
pe3epBHHU UacTu

» Aorycka ce M3TOA3BaHEeTO CaMo Ha
AOTTbAHUTEAHWTE TIPUCTTOCOBAEHMA U
pe3epBHM UacTH, TTOCOUEHU OT
npousBoanuTer. OpUrMHaAHUTE
MTPUCTIOCOBAEHHWA U PE3EPBHM YaCTH
rapaHTupar 6e3mpobreMHOTO
PYHKLUMOHUPaAHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.
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QDYHKLUMOHAAHO OTTUCaAHHUE

TMpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrmasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBeae AO TOKOB yAap,
moxap VI/VI/\VI TEXKW TpaBMMU.

TMpeaHa3sHaueHWe Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOUHCTPYMEHTBT € TTpeAHa3HaueH 3a
MOUMCTBAHE Ha MOBbPXHOCTHU U 0BEKTU Ha
OTKPUTO, Hamp. MaWWHK, TTPEBO3HU CPEACTBA U
ANOAKM, TIPW U3TTOA3BaHE Ha AOTTYCTUMM
TTPUHAANEXHOCTH U TTIOMOLLHW CPEACTBA, Harp.
rmocoyeHuTe oT hupmMa Bow mpemapatu 3a
rouncTBaHe.

EAEKTPOMHCTPYMEHTLT € TIpeAHa3HaueH 3a
paboTa B TeMmiepaTypH1A aMamnasoH mexay 0 °C
n40 °C.

To3u TIPOAYKT He e TTOAXOAALL 3a
PO ECUOHAAHU TTPUAOKEHHUA.

OKOMTTAEKTOBKa

BHMMaTEAHO M3BaAETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA OT

orakoBKara v TpoBepeTe AaAM OKOMITAEKTOBKAaTa

MY € TTbAHa:

- BoaocTpyiHa MawuHa

— TIMcTOAET 3a MpbCKaHe

— 4-cTpyrHa Tpbba

— ®aekcu-cTpyiHa Tpbba (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)
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- Hwumea

— PesepBoap 3a MouMCTBalL TTPemnapar ¢ Kamnak
- PbkoxBatka

— 4 x THe3A0 3a MPUHAANEXHOCTH

— KOMTIAEKT eAeMeHTH 32 MOHTUPAHE C BUHTOBE

AKO MMa AWUTICBALLKU UAWU TIOBPEAEHWU ENEMEHTH,
MOAA, 06preTe ce KbM Bawwusa Tbproeeu.

N306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306paseHnTe eAeMeHTH ce
OoTHacA A0 U306paxeHUeTo Ha
EeAeKTPOMHCTPYMEHTA Ha CTpaHuuaTa ¢
durypure.

PbkoxBaTka

[y

PesepBoap 3a mouucTealy npenapar
MapKyuu 3a BUCOKO HanfiraHe
['AaBeH MpekbcBau

Lyuep

3axpaHBall Kabea

4-cTpyrHa Tpbba

TTUCTOAET 3a pbCKaHe

© 00 NG ONDN

Crnycbk

=
o

ByToH 3a 6A0KMpaHe Ha criycbka
11 CepueH Homep
U3o6paseHuTe Ha hUrypuTe AU OTTUCAHU B PbKO-

BOACTBOTO 32 €KCMAOaTauUuA AOTTbAHUTEAHH TTIPUC-
mocobAeHUA He ca BKAIOUEHH B OKOMITAEKTOBKaATa.

Bosch Power Tools
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TexHUYEeCKHn AaHHHU

BoaocTpy#Ha MalluHa

Aquatak
Clic 125

Aquatak
Clic 130

Aquatak
Clic 135

Aquatak
Clic 140

KaTanoxeH Homep 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600H79 3..
HoMWHaAHa KOHCYMUpaHa

MOLHOCT W 1800 2000 2100 2300
Makc. Temmepatypa Ha

rmoaaBaHaTta BoAa °C 60 60 60 60
MWuH. Ae6UT Ha TTopaBaHaTa

BOAA I/min 9 9 9 9
Makc. HanfiraHe Ha

TToAaBaHaTa BoAa MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
HoMWHaAHO HanAraHe MPa* 9 9,5 10 10,5
MakcuMaAHO HanfAraHe MPa* 12,5 13 13,5 14
Aebut I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
daekcHu-cTpyrHa Tpbba - = [ (]
Mapkyu 3a BUCOKO HanfAraHe m 6 9 9 12
BmectuMocT Ha pesepBoapa

3a MmouuMcTBaLy pemnapar 1 1 1 1
Maca cbraacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Kaac Ha 3almTa @l /i o /Il D /I D /I

CepueH Homep

BuxTte cepuitHna Homep 11 (TabeAaka Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA) Ha

MallKhHaTa

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/

13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

UHcopMauma 3a U3ABUBAH WIYM U
BM6pauuu

CTOMHOCTUTE Ca OTIPEAEAEHU CbrAACHO
2000/14/EC (BucounHa 1,60 m, oTcToAHUE
1,0 m) u EN ISO 5349.

PaBHWLWeTO A Ha reHepuUpaHUA WyM Ha
eNeKTPOMHCTPYMeEHTa OOUKHOBEHO €: paBHULLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 80 dB(A);
rapaHTMpPaHOTO paBHMLLE HA MOLLHOCTTA Ha
3BYKa e Tmo-HUcKo oT 90 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

TpepaBaHWTE Ha pbLETe BUBPALMM OBUKHOBEHO
ca mo-cAabu ot 2,5 m/s?.

Aeknapauma 3a choteetcteue (€

C TmbAHA OTFTOBOPHOCT HUE AEKAApUpame, ue
OTIMCAHUAT B pasaera « TEXHUUECKU AAHHU»
TTPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHUTE CTAaHAAPTH UAM
HOPMATUBHU AOKYMeHTU: EN 60335 cbraacHo
M3anckeaHusATa Ha AMpektusu 2004/108/EG,
98/37/EG (a0 28.12.2009), 2006/42/EG (ot
29.12.2009), 2000/14/EG.

2000/14/EG: n3amMepeHO HMBO Ha 3ByKOBaTa
mowHocT 90 dB(A). MeTopa 3a oueHKa Ha
CbOTBETCTBUETO CbrAACHO TTpUAOXKEHUE V.
TToAPOBHM TEXHUUECKH OTIMCAHUA TIPK:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
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Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

el 1 V. FU byt

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTUpaHe

3a Bawara curypHocTt

» BHumanue! lMpeau mouncrteaHe u
TeXHUUecko ob6cay)XBaHe U3KAIOUeTe
eNEeKTPOMHCTPYMEHTA U U3BaAeTe Luencena
OT KOHTaKTa. CbLLOTO Ce OTHACA U B CAYyUaid,
ye 3axpaHBaLMUAT Kaben 6bae TOBpeEAEH,
TpepA3aH, UAU ce ycyue.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

3aTmoBulLaBaHe Ha cCUrypHocTTa Bawara mawmHa
€ CbC 3allMTHA U30AALMA U HE Ce HyXAae OT
3a3emABaHe. HOMMHAAHOTO 3axpaHBaHe TpAbBa
Aa e ¢ MpomeHAnB Tok 230 V, 50 Hz (3a AbpxaBu
n3BbH EC 220 V uan 240 V B 3aBUCUMOCT OT
M3TTbAHEHWETO). M3MoA3BalTe camMo
cepTudULMpPaHn YAbAXKUTEAHU Kabean. TToBeue
MH(OPMaLMA MOXeTe Aa TTOAyYUTe OT Bawua
TbpProBeL WAKW TTPEACTABUTEACTBOTO Ha bowl.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

AoTyCcKa ce BKAIOUBAHETO Ha
eAEKTPOMHCTPYMEHTA CAMO KbM KOHTAKT C
M3TpaBeH 3a3eMsABaLl MPOBOAHMK.
HampexeHueTo Tpabsa Aa 6bae 230V, 50 Hz (3a
cTpaHu n3ebH EC 220 V nan 240 V B 3aBUCMMOCT
OT U3TTbAHEHUWETO). M3TOA3BaNTE Camo
YABAXHUTEAHW KabeAn CbC CbOTBETHUA AOTTYCK.
AOTbAHUTEAHA UHDOPMALIUA MOXETe Ad
MOAyuMTe OT BalimMA oTOpM3HMpaH TbproeeL.

AKO Ce Hanara Aa U3TOoA3BaTe YAbAKUTEAEH

kaben, Ton TpabBa Aa 6bAe CbC CAEAHOTO
HaTpeuHo ceueHue:

— 1,5 mm? 3a AbAXMHA Hall-MHOTO A0 20 m
— 2,5 mm? 3a AbAXMHA Hal-MHOro A0 50 m
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YmbTBaHe: Korato Ce U3TOA3Ba YAbAKUTEAEH
Kaben, Ton TpabBa Aa 6bae CbC 3alLMTEH
TTPOBOAHUWK, KOMTO, TaKa KaKTO € OTTUCaHO B
yKkasaHusTa 3a 6e3omnacHa paboTa, mpes ierncena
€ CBbp3aH CbC 3aLIMTHUA TTPOBOAHMK Ha
3axpaHBallaTa mpexa.

TTpK HEOBXOAMMOCT Ce KOHCYATUpaMTe C
KBaAMUUMPAH EAEKTPOTEXHUK UAK HaK-
6AM3KOTO MPEACTABUTEACTBO Ha Bouu.

BHUMAHME: yaAbAXUTEAHU KabeAu, KOUTO He
OTroBapAT Ha U3UCKBAHUATA, MOraT Aa
3acTpawar 6esomacHocTTa Bu. YAbAXKUTEAHUTE
Kabeawm, WwemceAnTe U CbepAUHUTEAUTe TpAbGBa
Aa ca B U3MTbAHEHHME 32 TTOA3BaHE Ha OTKPUTO U
Aa ca YIAbTHEHHM cpelly MPOHUKBaHe Ha BoAa.

KoHTakTuUTe U werceanTe TpH6Ba Aa Ca CyXuU U Aa
He AeXaT Ha 3eMATa.

3a moBMLWaBaHe Ha CUIYPHOCTTA ce TpeTopbyBa
M3TTOA3BAHETO Ha TIPEATTa3eH MpekbcBay 3a
yTeuHu TokoBe (Fl nan RCD) c mpar Ha
3apaencTBaHe Makc. 30 mA. M3mpaBHOCTTa Ha
mpekbcBaua TpAbBa Aa ce TpoBepABa TMPEAU
BCAKO TTOA3BaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

AKO 3axpaHBalMAT Kaben 6bae TOBPEAEH,
PEMOHTBLT My TpAbBa Aa ce U3BbPLWKM CaMo B
OTOPM3NPAH CEPBMU3 32 EAEKTPOUHCTPYMEHTH Ha
Boww.

MoHTUpaHe

MoHTupaHe Ha eneKTpouHcTpymenTa [[Y

3arterHeTe KbM KOpTIyca Ha BOAOCTpYHMHaTa
MalurHa pbkoxBaTkata 1 ¢ BuHTOBETE 12.
3arterHeTe KbM KOpryca Ha BOAOCTpyHMHaTa
MallMHa AbpXauuTte c BUHTOBETe 13.
M3mecTeTe pesepBoapa 3a MouMcTBalLl
Tperapar, KakTo e TToKa3aHo Ha gurypara.

BKAIOUBaHE Ha MapKyua 3a BUCOKO
Hanarane/aw3ata F] B

Bkapa#iTe 4-cTpyrHaTa Tpbba 7 B TMCTOAETA 3a
nmpbckaHe 8. TTpUTUCHeTe W 3aBbpTeTe 4-
cTpyrHaTa Tpbba Ha 90° 1o mocoka Ha
YaCOBHMKOBATa CTPEAKa.

Bosch Power Tools
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BkAlouBaHe Ha MapKy4ya 3a BUCOKO HaAAraHe
KbM TTUCTOAETA 3a MPbCKaHe E E

BkAloueTe MapKyua 3a BUCOKO HaAfAraHe KbM
TTMCTOAETA 3a TIPbCKaHe, KaKTo € TToKa3aHo Ha
durypara.

OcurypeTe Bpb3kaTta CbC ckobata 14 u
M3AbPITalTe AEKO MapKyua 3a BUCOKO HaAAraHe,
3a Aa Cce yBepuTe, ue e 3axBaHaT 3APaBo.

MoaaBaHe Ha BoaAa m ﬂ

HaBuiiTe HUTIEAQ b Ha wyuepa 3a mToAaBaHe Ha
BoAa 15 KbM eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

CBbpXeTe MapKyua 3a BoAa (He e BKAIOUEH B
OKOMITAEKTOBKATa) C KpaHa Ha BOAOTIPOBOAHATA
Mpexa u ¢ maluHara.

MapKyu 3a BUCOKO HanAraHe/3axpaHBaLy
ka6en [l 4

M3abpriaiTe Mapkyua 32 BUCOKO HanAraHe 3 u

3axpaHBaluma kabea 6 OT BOAOCTpyMHATA MallKHa.

ApbrHeTe
'3 AEKO 1
ol oTmycHeTe
20 mm/| mapkyua 3a
2
BMCOKO
O HanAraHe 3,
20 mm pecr.
3axpaHBaLimsa
Kaben 6, 3a Aa ce HaBuAT U ipubepaTt
aBTOMAaTUUYHO B KOpPTTyCa Ha BOAOCTYMHaTa
MallnHa.

YmbTBaHe: Korato Usmnoassarte BOAOCTPYHHaTa
MallWHa, BUHArn naBaxaanTe AOKpan Mapkyua
3a BUCOKO HaAfiraHe U 3axpaHBallna Kabea.

PerynupaHe Ha 4-cTpyiHata Tpbb6a [d

4-cTpyrHaTta Tpbba MMa UeTUPK PA3AUUHK
pexuma Ha paboTa, KOMTO MOXeTe Aa CMeHsATe
ypes 3aBbpTaHe Ha Alo3arta.

/@ TIAOCKa CTPYA C HUCKO HanAraHe — 3a
[*]

< TTAOCKa CTpyA C BUCOKO HaAfiraHe — 3a
TTOUMCTBAHE HA UYBCTBUTEAHU
TTOBbPXHOCTH, HATP. KAPOCEPUU Ha
aBTOMOOUAM, TPAAMHCKK Mebenn n
Ap. TI.

M3TIOA3BaHE C TTOYUCTBALLU TTpETTapaTH.

BbpTAwa ce cTpyA — 32 UHTEH3UBHO
MOUMCTBAHE Ha FOAEMU TIAOLLM, HaTIp.
Tepacwu, TbTeKU U Ap. TI.

He u3noasBaiTe poTtauMoHHaTa CTPys
3a MoUYMCTBaHe Ha aBTOMOGUAM.

CTpyA C KPbrao ceueHue — 3a
MOUMCTBAHE Ha MAAKKW TTOBbPXHOCTH C
Hal-roAAMa OTMMBAlLLLA CUAQ, HATIp.
CKapM, TTOAETTHaAU AbBKM TIO TIBTEKU U
Ap.TT.

Pa6ota c TIpemapaT 3a MOUUCTBAHEe

U3monsBaliTe camo U3MUTaHU oT Bow
TpemapaTH 3a mounucTBaHe. HemmoaxoaAwm
TpemapaTH 3a MOUMCTBAHE MOraT Aa TTOBPEeAAT
MalUMHaATa ¥ TTOUUCTBAHUTE TIPEAMETH.

HambAHeTe pesepBoapa 2 ¢ paspeAeH A0
npernopbuBaHaTa CTeMeH MoyncTBaLy mpenapar.

TpY HampPbCKBAHETO Ha MOYMCTBALLMSA TTpenapar
3aBbpTeTe At03aTa Ha 4-cTpyiHaTa Tpbba B
TMO3MLMATA 32 HUCKO HaAAraHe.

3a ueATa poueTeTe AOITbAHUTEAHUTE yKa3aHuA
Ha TabeAkaTa Ha MouMCTBaLLMA TTpernapar.

BrHaru mpeaBapuTeAHO HAMOKpPANTE
MTOUNCTBAHUSA TIPEAMET.

HaHacAlTe mouncTBalLmMsA Tpenapar OTAOAY
Harope.

OcraBeTe MoOUMUCTBALLMA TIpemapar Aa moAencTBa
U3BECTHO BpeMeE, HO He AOﬂyCKaﬁTe Aa 3aCbXBa.

Tpu u3mAakBaHeTo paboTeTe OTrope HaAOAY.

®dnrekcu-cTpyitHa Tpbba (B 3aBMCMMOCT OT
moaend) ] 3

3aBbpTeTe 4-cTpyiHaTa Tpbba 7 Ha 90° obpaTHO
Ha YacoBHMKOBaTa CTpeAka. MaBaaeTe 4-
CcTpyWHaTa Tpbba.

BkapaiTe dpaekcU-cTpyrHaTa Tpbba B TMCTOAETA
3a MpbCcKaHe 8. 3a Aa A 3acTOMopuUTe, 3aBbpTETE
daeKcU-cTpyrHaTa Tpbba Ha 90° obpaTHO Ha
YacoBHMKOBATA CTPEAKA.
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Pabota c ypeaa

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHe E

TTpeau BKAIOUBaHe
ce yBepere, ue
MaluMHaTa e B
XOPHU3OHTAAHO
TMOAOXEHHUE.

BkalouBaHe

YBepeTe ce, ue rAaBHUAT MYCKOB TPeKbCBay € B
no3unuma «O» U BKAOUETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA
KbM 3axpaHBallaTa Mpexa.

CBbpxeTe MapKyua 3a BoAa (He e BKAOUEH B
OKOMITAEKTOBKaTa) C KpaHa Ha BOAOTIPOBOAHATA
Mpexa U C MaluMHara.

OTBOpeTE KpaHa 3a BOAA.

HatucHete aebnrokupawms 6ytoH 10, 3a Aa
ocBoboauTe criycbka 9. HaTucHeTe crycbka 9
AOKpaK, AOKATO U3Ae3€e LEAUAT Bb3AyX OT
MallMHaTa U MapKyuya 3a BUCOKO HanfiraHe U
3amMmoyHe Aa U3AM3a TTOCTOAHHA cTpyA. OTmycHeTe
crycbka 9. HatucHeTte aebrokupaluuns 6yToH 10.

HatucHeTe myckoBusA mpekbcBay 4.

Hacouete mucToneTa 3a MpbCKaHe 8 NHaAO0AY.
HatncHeTe aebnrokupawmsa 6ytoH 10, 3a pa
ocBoboauTe criycbka 9. HaTucHeTe crycbka 9
AOKpan.

QyHKllMil 3a aBTOMATUUHO CTTUpPaHe

Korato crycbKbT 9 Ha pbkoxBaTkara Ha
nMcToAeTa 6bAE OTITYCHAT, EAEKTPOABUIATEAAT
cripa. CblieBPEMEHHO Ce U3TTyCKa BUCOKOTO
HaAAraHe, C KOeTO ce yBeAMuaBa
ABATOTPAWHOCTTA HA MallMHATA U Ce HamaAABa
pa3xoAbT Ha eHepruAa. (Bb3MOXHO e
KpaTKoTpalHO CBUCTEHE, TOBA € HOPMAAHO.)

U3skAouBaHe

OTnycHeTe criycbka 9. HatucHeTe AoebAOKMpaLmsA
6yToH 10. C TOBa MUCTOAETBLT 3a TTPbCKaHe e
OCUTYpPEH Cpelly BKAOUBAHE IO HEBHUMaHHWe.

HaTtucHeTte myckoBuA mpekbcBay 4.

3aTBOpeTe BOAHUA KpaH. M3BaaeTe werncena ot
KOHTaKTa.
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HatucHete aebrokupawms 6ytoH 10, 3a pa
ocBoboanTe criycbka 9. HaTucHeTe crnycbka 9
AOKpaK, AOKATO HaAfiraHeTo Ha BoAaTa B
MalmHaTa maaHe. OTrycHeTe criycbka 9.
HatucHete aebrokmpawms 6ytoH 10.

M3KAOUeTe Mapkyua 3a Boaa OT MallMHaTa U oT
BOAOTIPOBOAHATA MpeXa.

DyHKUUA Ha 3aCMYyKBaHe

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT 3aCMYyKBa BOAQ,
6AaropapeHve Ha KOETO OCBEH OT
BOAOTIPOBOAHATA Mpexa, MoXxe Aa 6bae
3axpaHBaH W OT BOAOEMU MAK pe3epBOapH.
TMpenmopbuBaMe B TaKMBa CAyYau Aa ce
U3MOA3Ba AOTTbAHUTEAEH (OUATLP 3a
3acMykBaHaTa BoAa (He e BKAIOUEH B
OKOMTINEKTOBKaTa).

YBepeTe ce, Ue MOBbPXHOCTTA Ha BOAATA He e Ha
BMCOUMHA, TTO-MaAKa OT 1 MeTbp oA
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

HarmrbAHeTe 3acMyKBaLMA MapKyy (He e BKAIOUEH
B OKOMITAEKTOBKATa) C BOAQ, TIPEAU AA MO
BKAOUMTE B MallMHaTa. PaboraTa Ha MawuHaTa
6e3 Boaa (Ha cyx0) BOAU AO TIOBpPEXAAHETO M.
OcTaBeTe MalluHaTa Aa pabotu 6e3 Tpbba 3a

BMCOKO HaAfiraHe, AOKaTo 3arouHe Aa U3AU3a
paBHOMepHa CTPys BOAQ.

M3KAoueTe MalwmHaTa u MOHTVIpaVITe pr6aTa 3a
BUCOKO HaAnAraHe.

YkasaHuna 3a paborta

O61wM yKasaHuA

BuHaru mocraBamnTe malliMHaTa Ha XOpU3oHTaAHa
MOBBbPXHOCT.

He mperbBaiTe Mapkyua 3a BUCOKO HaAATAHE U
He TTPeMWHaBaWTe C KoAeAaTa Tpes Hero.
TMpeana3BanTe MapKyya 3a BUCOKO HaAaAraHe oT
AOTIMP AO OCTPU PLOOBE U BIAU.

He uamoasBaiiTe poTaunoHHaTa CTpys 3a
oUnCTBaHe Ha aBTOMOGUAM.

Bosch Power Tools
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OTcTpaHABaHe Ha AedheKTH

TabauuaTa Mo-AOAY TIOKa3Ba CUMIITOMU Ha AePEKTH U KaK MOXETe Ad CH TIOMOTHeTe, ako
EeAeKTPOUHCTPYMEHTLT By npecTaHe poa paboTu HOPMaAHO. AKO He MOXeTe Aa OTKPUETE U OTCTpaHuTe
mpobaema, KaTo cAeABaTe MHCTPYKLUKUTE B TabanuaTa, ce obbpHeTe KbM OTOPU3WpPAH CepBU3 3a
EeAeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bouu.

» BHuMaHHe: TpeAU Aa 3aMOUHETe OTCTPaHABAHETO Ha MMOBPEAM, CTIPETE eAEKTPOMHCTPYMEHTA U
ro U3KAKUYeTe OT 3aXpaHBallaTa MpeXa.

Cumntomu Bb3MoO)XHa MpUUMHa OTcTpaHABaHe
EnekTpoaBUrateaaT LllericenbT He e BKAIOUEH B BkatoueTe wwercena
He ce BKAUBa KOHTaKTa
KOHTaKTbT e MoBpeAeH M3mon3BainTe APYTr KOHTAKT
3aAeNCTBaA ce e TIpeATas3eH 3ameHeTe MpeAnasHuA MpeKkbeBay
peKkbcBay
YABAKUTEAHUAT Kaben e OnutanTe 6e3 yAbAKUTEANEH Kaben
TTOBpeAeH
EnekTpoaBUTaTeAAT 3aAeincTBaA ce e TIpeAmaseH 3ameHeTe TTpeAnasHus pekbcBay
crmpa mpeKkbcBay

3axpaHBalLOTO HarpexeHue TMpoBepeTe 3axpaHBaLLOTO HaMpexXeHue,
He e C TTOAXOAALLM TTapamMeTpu  To TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha AAHHUTE,
nocoueHu Ha TabeAkaTa Ha

eNeKTPOUHCTPYMEHTa
TMpeAnasHUAT MolHoCTTa Ha TpeAna3Hus BkAOUETE EAEKTPOMHCTPYMEHTA KbM
pekbcBau ce TPEeKbCBau e TBbPAE Manka Bepura, KOATO OCUrypsaBa AOCTaTbuHa
3apencTBa MOLWHOCT 3a paboTaTa Ha BOAOCTpyMHaTa
MalluHa

PaboTHOTO HanfiraHe  Alo3aTta e YaCTUUHO 3anyweHa TlouncTeTe Ato3aTta
€ TBbpA€ BUCOKO

TTyacMpallo HanAraHe KMa Bb3ayx B Mapkyua 3a BoAa M3kaloueTe malMHaTta 3a BUCOKO
WAU B TTOMTIaTa HaAAraHe, octaBeTe si A2 paboTu C OTBOPEH
KpaH v OTBOPEH TTMCTOAET 3a TIPbCKaHe,
AOKATO CTpyATa CTaHe paBHOMEpPHA

3axpaHBaHETO C BOAA He e YBeperTe ce, ue mapameTpuTe Ha

p06po BOAOTTPOBOAHATA MpeXa CbOTBEeTCTBAT Ha
CTOMHOCTHWTE, TTOCOUEHM B pa3pena
TexHUueckn AaHHW. Han-mankute
MapKyuu, KOMTO MOraT Aa Ce M3TMOA3BaT, ca
c AMameTbp 1/2" nan & 13 mm

BoAHMAT OUATBP ce e 3amywmra TlouncteTe BOAHUA UATBP

MapKyubT 32 BOAA € YCYKaH MAM  M3mipaBeTe Mapkyua

mperbHaT
HanfAraHeTo e Alo3aTa e nsHoceHa 3ameHeTe Ato3aTta
PaBHOMEPHO, HO CTiMpaTeAHUAT KpaH € U3HoCeH HaTucHeTe crycbka 5 mbth
TBbPAE HUCKO TTOCAEAOBATEAHO
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CumnTtomu Bb3mo)kHa TpUUnHa

EnekTpoaBUraTenaT
paboTu, HO HAMA
paboTHO HansraHe

Hsama mopaBaHe Ha Boaa

DUATLPDBT € 3amylueH
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OTcTpaHABaHe
BkAOueTe TOAABAHETO Ha BOAA

TMouuncTeTe PUATbPA

BoaocTpyiHata TTomMmaTa UAW TTMCTOAETBT 3a
MallMHa Ce BKAKOUBA  TIPbCKAHE HE Ca YMAbTHEHU
cama

ObbpHeTe ce KbM OTOPU3UPaH CEPBU3 3a
EeAEKTPOUHCTPYMEHTHU Ha Bow

MalwuHara rmporycka
BOAA

TTommara He e yrMAbTHeHa

AOTyCTUMM ca A0 6 Karku B MUHyTa. AKO
M3TUUAHEeTO Ha BoAa e 3abenexunmo, ce
obbpHeTe KbM OTOPU3KMPaH CEPBU3 3a
EeNEeKTPOUHCTPYMEHTHU Ha boww

MoaAbp)XaHe U cepBuU3

TexHnuecko obcayxBaHe

» Tipeau Aa M3BbpLUBaTE KAKBUTO U Aa €
AEMHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMEHTA,
M3KAIOUBaiiTe LeTIceAa OT MpeXara.

YmbTBaHe: M3mbAHABANTE CAAHWUTE TTPOLEAYPH
O TTOAAPBXKA PEAOBHO, 3a Ad CU OCUTYpHUTE
ABATOTPAWHO M HAAEXAHO TIOA3BaHE Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TMepuoAMUHO TIpOBepABainTe
EeAEKTPOMHCTPYMEHTA 32 OUEBUAHU AEDEKTH,
KaTo pasxnabeHu CbeAMHEHWUA U U3HOCEHU UAU
MOBPEAEHHW AETaMlAK.

YBepeTe ce, ue KarnauuTe u TIpeArnasHuTe
CbOPBLXEHUSA Ca U3TTPABHU M Ca MOHTHUPaHHK
npaBuAHO. TTpean U3MOA3BaHe U3BbpLUBaNTe
€BEeHTyaAHO HEOBXOAMMMU PEMOHTHU AEMHOCTH
WUAM TEXHUUECKO 0BCAyXBaHe.

AKO BbITPEKU TIPELM3HOTO MPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO U3TIMTBAHE EAEKTPOUHCTPYMEHTLT
ce MTOBPEeAM, PEMOHTLT TpAbBa Aa 6bae
M3BbPLUEH B OTOPU3NPAH CEepBU3 3a
eNEKTPOUHCTPYMEHTHU Ha boLu.

Korato ce obpbluate ¢ BbMPOCU KbM
npeAcTaBUTEAUTE Ha Boll, BUHArK mocouBakTe
10-unMdpeHnn KaTaroXeH HOMep, U3TIUCaH Ha
TabeAkaTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

TMouncTBaHe/nMpoBepka Ha duatbpa [

PasBuiTe 1 poeMoHTHpPaKTe wWyuepa 5 oT oTBOpa
3a MoAaBaHe Ha BoAA M U3BaaeTe cutoTo 16.

CutoTo 16 MOXe Aa 6bAE M3BAAEHO AECHO C
OCTPOBBPXU KAELLH. TTouncTeTe CUTOTO U To
TTocTaBeTe OTHOBO. AKO CUTOTO € TTOBPEAEHO, F0
3aMeHeTe C HOBO.

He ce aomycka BOAOCTpyMHaTa MalmnHa Aa
paboTh ¢ AePEKTHO MAM AUTICBALLO CHUTO.

Chaea MOA3BaHe/cbXpaHABaHe

TTouunctete BOAOCprl;IHaTa MallnHa BbHLWHO C
MeKa yeTka 1 Kbpra. He ce potmycka
M3TIOA3BaHETO Ha BOAQ, PA3TBOPUTEAU U
TouKnCTBaLLM TTpemapaTu. TTouncrete BCMUKKU
3aMbpCABaHHA, 0CO6EHO TTO BEHTUAALMOHHUTE
OTBOPU Ha EAEKTPOABUTaATEAA.

Tpy OTpULLATEAHHU TeMTTepaTypH BOAOCTPYMHaTa
MallMHa ce TTOBPEXA], aKo TIPEABAPHUTEAHO LifiAaTa
BOAA He e bAa U3cuTTaHa oT Hesl. 3a Aa TIOArOTBUTE
MallMHaTa 3a MPOABAKMTEAHO CbXpaHABaHe Ha
CTYAEHO MACTO, Al OCTaBeTe Ad paboTn 6e3
oAaBaHe Ha BOAQ, B TIPOABAKEHWE Ha TIEPHOA, He
mo-aAbAbr oT 30 s. MawwuHata TpabBsa aAa ce
CbXpaHABa TpK Temrepartypu Hap 0°.

He mocTtaBAiTe BbpXy MallMHaTa APYrv
TPEeAMETH.

BHMMaBawTe Aa He TIpUTUCHETE KabeAanTe Tipu
CcrbBaHe W pasrbBaHe Ha MawwuHara. He
nMperbBanTe MapkKyuya 3a BUCOKO HaAnsiraHe.

Bosch Power Tools
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CepBH13 U KOHCYATALMUHU

CepBHM3bT LLie OTFOBOPU Ha BbIpocHTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHU yacTu. MoH-
TaXHU UepTeEXHU U MHOPMALMA 32 PE3EPBHHU
yacTh MOXeTe Aa HAMEPHUTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMTBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TTPUAOXKEHWE U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHM TIPUCTTOCO-
6AeHMA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bbow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BBbHIAPaHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

Omna3sBaHe Ha OKOAHaTa cpeaa

BpeaHu 3a OKOAHaTa cpeaa XMMHUKaAU He Tpﬂ()Ba
Aa TIOTTaAaT B MouBaTta, B MTOANMOYBEHUTE BOAM,
BbB BOAOEMMU, PEKU U T.H.

TTpn M3TOA3BaHe Ha TTOYMCTBALLM TTpemnapaTu
cra3BaMnTe CTPUKTHO MOCOYEHNUTE Ha OTTaKOBKaTa
CTOMHOCTH 3a KOHUEHTpaUuHATa UM.

TTpu MoUMCTBaHE HA MOTOPHU TIPEBO3HU
CpeAcTBa crasBanTe MecTHUTe paanopeA6V|: He
TpﬂﬁBa Aa Ce AOTTyCKa TTOoTTaAaHEeTO Ha MallUHHO
MacCAO B TTOATTOYBEHUTE BOAU.

BpakyBaHe

C oraea oTlaszBaHe Ha OKOAHATa CpeAa eAeKTpPo-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TTpUCTTOCObAE-
HUA U oTTakoBKaTa TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHU
Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTKka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXaLIWUTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a cTtpaHu oT EC:

He n3xBbpAANTe EAeKTPOUHCTPY-
MEHTU TIpU BUTOBKTE OTMaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHu
eNeKTPUUECKU U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaMOHAAEH 3aKOH EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MorarT Aa Ce U3TIOA3BaT ImoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TOAAArAHM HA
TOAXOAALLA TTPepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAHE Ha
CbAbPXKaLLKTe Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

TMpaBsaTta 3a U3MEHEHHUA 3ama3eHH.
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Uputstva o sigurnosti
i Pre koriséenja uredjaja neizostavno

procitati i obratiti paznju!
Procitajte pre pustanja u rad uputstvo za rad
Vaseg uredjabja i obratite posebno paznju na
ova sigurnosna uputstva. éuvajte uputstvo za
rad sigurno za kasniju upotrebu.

Tablice za opomenu i paznju namestene na
uredjaju daju vazna uputstva za rad bez
opasnosti.

Pored uputstava u uputstvu za rad moraju se
uzeti u obzir opsti propisi o sigurnosti i
sprecavanju nesreca.

Ne usmeravajte mlaz vode nikada
wm|Na ljude, Zivotinje, uredjaj ili
"l elektri¢ne delove.

Prikljuc¢ak struje

» Napon strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima na tipskoj tablici uredjaja.

» Preporucuje se da se ovaj uredjaj prikljucuje
samo na uti¢nicu koja je osigurana sa
zastitnim prekidacem od 30 mA.

> istite samo vod za prikljuc¢ak mreze koji je
predvidjen od proizvodjaca, kataloski broj i
tip pogledajte u uputstvu za rad.

» Pri promeni kabla na ovome uredjaju kor Ne
hvatajte mrezni utika¢ nikada sa mokrim
rukama.

» Vod za priklju¢ak mreze ili produzni kabl ne
gazite, gnjecite ili ne vucite, posto se moze
ostetiti. Zastitite kabl od vreline, uljaili ostrih
ivica.

» Produzni kabl mora imati presek naveden u
uputstvu za rad i biti zasti¢en od prskanja
vode. Uti¢na veza nesme biti u vodi.

» Kada se menjaju utikaci na kablu za
snabdevanjem strujom ili za produzavanje,
mora ostati saCuvana zastita od prskanje
vodom i mehanicka stabilnost.

Priklju¢ak za vodu

» Obratite paznju na propise Vaseg preduzecéa
za snabdevanje vodom.
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» Spoj zavrtnjem svih priklju¢nih creva mora
biti zaptiven.

» Crevo visokog pritiska nesme biti oste¢eno
(opasnost da pukne). Osteceno crevo
visokog pritiska se mora neizostavno
zameniti. Smeju se koristiti samo creva i veza
koje je preporucio proizvodjac.

Primena

» Uredjaj sa priborom se mora pre upotrebe
prekontrolisati u pogledu dobrog stanjairadne
sigurnosti. Ako stanje nije besprekorno, nesme
se koristiti.

» Ne smeju se usisavati tecnosti koje sadrze
rastvarace, nerazblazene kiseline, aceton ili
rastvaraci ukljucujuéi benzin, razredjivaci za
boju i ulje za grejanje, posto su njihova
isparenja zapaljiva, eksplozivna i otrovna. Pri
upotrebi uredjaja u opasnim podrucjima( na
primer benzinskim pumpama) mora se
obratiti paznja na sigurnosne propise. Rad u
prostorijama ugrozenih eksplozijama je
zabranjen. Uredjaj mora imatu stabilnu
podlogu.

» Upotrebljavajte sredstva za Cis¢enje samo koja
je preporucio proizvodjac uredjaja i obratite
paznju na uputstvo o primeni, uklanjanju
djubreta i uputstva — opomene proizvodjaca.

» Svi delovi koji provode struju u radnom
podrucju moraju biti zasticeni od prskanja
vode.

» Poluga za pustanje u rad pistolja za prskanje
nesme biti stegnuta pri radu u poziciji ,ON*.

» Pri potrebi nosite zastitno odelo radi zastite
od povratnog prskanja vode pri ¢is¢enju
predmeta. Da bi izbegli oStec¢enja usled
visokog pritiska mlaza guma vozila/ventila
Cistite samo sa najmanjeg rastojanja od
30 cm. Prvi znak za ovo je promena boje
gume. Osteéene gume vozila/ventili su
opasni po Zivot.

» Materijali koji sadrze azbest i drugi koji sadrze
materije koje ugrozavaju zdravlje, ne smeju se
prskati.

Bosch Power Tools
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» Preporucena sredstva za ¢iS¢enje ne
upotrebljavajte nerazblazena. Proizvodi su
utoliko sigurniji, posto oni ne sadrze kiseline,
luzine ili materije Stetne po okolinu.
Preporucujemo, da Cuvate sredstva za ¢is¢enje
dalje od dece. Pri kontaktu sredstava za
Ciscenje sa o¢ima odmah dobro isperite
vodom, pri gutanju odmah konsultujte lekara.

Rad

» Radnik sme koristiti uredjaj samo prema
svrsi. Moraju se uzeti u obzir i karakteristike
okoline. U radu svesno pazite na druge
osobe, posebno decu.

» Uredjaj smeju koristiti samo osobe koje su
obucene u koris¢enju i rukovanju ili osobe
koje mogu pribaviti dokaz, da umeju da rade
sa uredjajem. Sa uredjajem ne smeju raditi
deca ili mladici.

» Uredjaj nesme nikada da se ostavi bez
nadzora, kada je uklju¢en. Vodeni mlaz koji
izlazi iz mlaznice visokog pritiska proizvodi
povratan udarac. Stoga drzite ¢vrsto sa obe
ruke pistolj za prskanje i drsku.

Transport

» Pre transporta uredjaj iskljucite i obezbedite.

Odrzavanje

» Iskljucite uredjaj pre svih radova ¢is¢enja i
odrzavanja i promene pribora. Ugurajte
utikac¢ ako uredjaj radi sa naponom mreze.

» Odrzavanja smeju da izvode samo strucne
Bosch servisne radionice.

Pribor i rezervni delovi

» Smeju se upotrebljavati samo pribor i
rezervni delovi, koje je dozvolio proizvodjac.
Originalan pribor i originalni rezervni delovi
obezbedjuju rad uredjaja bez smetnji.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Uredjaj je zamisljen za cis¢enje povrsina i
objekata u spoljnjem podrudju, za uredjaje,
vozila i camce, ukoliko se koristi odgovarajuci
pribor, na primer sredstva za ci$¢enje koja je
preporucio Bosch.

Svrsishodna upotreba odnosi se na okolnu
temperaturu izmedju 0 °C i 40 °C.

Ovaj proizvod nije pogodan za profesionalnu
upotrebu.

Obim isporuke

Izvadite uredjaj oprezno iz pakovanja i

prekontrolisite da li su svi delovi na broju:

- Cista¢ visokog pritiska

- Pistolj za prskanje

- 4-Celi¢na $iljka

— Flexi-celi¢ni $iljak (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

- Priklju¢ni komad

— Rezervar sa sredstvom za Ciséenje sa
poklopcom za zatvaranje

- Drska

— 4 x Drzac pribora

— Garnitura delova sa zavrtnjima.

Ako delovi nedostaju ili su osteceni, molimo
obratite se trgovcu gde ste kupili uredaj.

Komponente sa slike

Numeracija prikazanih komponenata odnosi se
na prikaz uredaja na stranici sa slikama.

1 Drska

2 Rezervoar za sredstvo za ¢iséenje

3 Crevo visokog pritiska

4 Mrezni prekida¢

5 Priklju¢ni komad

6 Strujni kabel

FO16 L70 547 | (12.2.09)
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7 4-Celi¢na Siljka 11 Serijski broj
8 Pistolj za prskanje Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
9 Odvod obim isporuka.

10 Blokada za ukljucivanje odvoda

Tehnicki podaci

Uredjaj za ¢iS¢enje visokim Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
pritiskom Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
Broj predmeta 3600 H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Nominalna potrosnja W 1800 2000 2100 2300
Temperatura ulaza maks. °C 60 60 60 60
Koli¢ina vode ulaz min. I/min 9 9 9 9
Pritisak vode ulaz maks. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Nominalni pritisak MPa* 9 9,5 10 10,5
Maksimalni pritisak MPa* 12,5 13 13,5 14
Protok I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Flexi-Celi¢ni Siljak - - ° )
Crevo visokog pritiska m 6 9 9 12
Zapremina rezervara za

sredstvo za ciscenje | 1 1 1 1
TezZina prema

EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Klasa zastite @/ @/l @/ @/
Serijski broj Pogledajte serijski broj 11 (tipsku tablicu) na uredaju

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/
13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

Informacije o $umovima/vibracijama Izjava o usaglasenosti (€

Merne vrednosti su dobijene prema Izjavljujemo na vlastitu odgovornost, da donji
2000/14/EG (1,60 m visine, 1,0 m rastojanja) i proizvod opisan pod , Tehnic¢ki podaci“ je

EN ISO 5349. usaglasen sa sledec¢im standardima ili

A-vrednovan nivo buke uredjaja iznosi tipi¢no: normativnim aktima: EN 60335 prema

Nivo zvuénog pritiska 80 dB(A); Garantovani odredbama smernica 2004/108/EG, 98/37/EG
nivo snage zvuka je nizi od 90 dB(A). (do 28.12.2009), 2006/42/EG (ab 29.12.2009),
Nesigurnost K =3 dB. 2000/14/EG.

2000/14/EG: Izmereni nivo snage zvuka

90 dB(A). Postupak vrednovanja usaglasenosti
ide prema dodatku V.

Vibracija na ruci je tipi¢no niza od 2,5 m/s.

Tehnic¢ka dokumentacija kod:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
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Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Radi vase sigurnosti

» Paznja! Pre radova odrzavanja i ¢iS¢enja
iskljuciti uredjaj i izvuci utikac. Isto vazi,
ako je oStecen kabl za struju, presecen ili
umotan.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Vasa masina je radi sigurnosti zastitno izolovana
i nije potrebno uzemljenje. Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje koje nisu u Evropskoj
Uniji 220V, 240 V zavisno od konstrukcije).
Koristite samo dozvoljene produzne kablove.
Informacije dobijate kod Vaseg stru¢nog servisa.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Va$ uredjaj sme da radi samo na uti¢nici sa
priklju¢enom zemljom. Radni napon iznosi
230V AC, 50 Hz (za Ne-EU zemlje 220V, 240 V
zavisno od konstrukcije). Upotrebljavajte samo
dozvoljene produzne kablove. Informacije
mozete dobiti kod Vaseg ovladéenog servisa.
Ako pri radu cistac¢a visokog pritiska hocete da
koristite produzni kabl, potrebni su sledeci
preseci vodova:

- 1,5 mm? do maks. 20 m duzine

- 2,5 mm?2 do maks. 50 m duzZine

Paznja: Ako se koristi produzni kabl, mora on -
kao $to je opisano u sigurnosnim propisima -
posedovati zastitni provodnik, koji je preko
utikaca povezan sa zastitnim vodom Vaseg
elektri¢nog uredjaja.

U slu¢ajevima sumnje pitajte nekog izu¢enog
elektricara ili sledeci Bosch servis-
predstavnistvo.

OPREZ: Nepropisni produzni kablovi mogu biti
opasni. Produzni kabl, utikac i spojnica moraju
biti zaptiveni za vodu i dozvoljene konstrukcije
za spoljnu upotrebu.

Kablovske veze bi trebale biti suve i da ne leze
po zemlji.

Radi povecanja sigurnosti preporucuje se, da se
koristi jedna Fl-sklopka (RCD) sa maksimalno
30 mA. Ova Fl-sklopka bi trebala da se
kontroliSe pre upotrebe.

Ako je priklju¢ni vod oStecen, sme ga popraviti
samo neka stru¢na Bosch-radionica.

Montaza

Montaza uredjaja [

Pricvrstite ru¢ku 1 sa zavrtnjima 12 na ¢istacu
visokog pritiska.

Pric¢vrstite drzace sa zavrtnjima 13 na Cistacu
visokog pritiska.

Gurnite rezervar za sredstvo cis¢enja kao sto je
prikazano u njegovu poziciju.

Prikljucivanje creva visokog
pritiska/mlaznice ] @

Nataknite 4-Celi¢na Siljka 7 na pistolj za prskanje
8. Pritisnite i okrenite 4-Celi¢ni Siljak 90° u
pravcu kazaljke na satu.

Crevo visokog pritiska prikljuciti na pistolj za
prskanje

Povezite crevo visokog pritiska kao Sto je
prikazano sa pistoljem za prskanje.
Obezbedite kao $to je prikazano vezu sa Clip-om
14 i povucite za crevo visokog pritiska da bi
prekontrolisali da li ¢vrsto stoji.

Priklju¢ak vode 1

Navrnite priklju¢ni komad 5 na priklju¢ak za
vodu 15 uredjaja.

Crevo za vodu (nije isporu¢eno) povezite sa
prikljuckom za vodu i uredjajem.
Crevo visokog pritiska/Strujni kabel [ 1 §K]

Izvucite crevo visokog pritiska 3 i strujni kabel 6
iz Cistaca visokog pritiska.
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Povucite na
g kratko za
ol crevo visokog
pritiska 3
odnosno za
strujni kabel
6, da bi se
automatski
namotali radi
¢uvanja.

Uputstvo: Izvucite crevo visokog pritiska i
strujni kabel uvek potpuno napolje, kada
koristite Cista¢ visokog pritiska.

Podesavanje 4-&eli¢na Siljka @
4-Celicna Siljka imaju Cetiri razlicite vrste rada,
koje mozete podesiti okretanjem mlaznice.

J— Lepezasti mlaz niskog pritiska — Za
%’ primenu sa sredstvima za ¢iséenje.

< Lepezasti mlaz visokog pritiska — za

¢iSc¢enje osetljivih povrsina kao na
primer automobili, vrtni namestaj itd.

@ Rotirajué¢i mlaz — za snazno ciscenje
vecih povrsina kao na primer terasa,
prilaza itd.

Ne upotrebljavaje rotacionu mlaznicu
za pranje auta.

Tanak mlaz - za ci$éenje sa najve¢om
snagom na malim povrsinama, na
primer reSetka od grila, Zvakace gume
na putu itd. Pogodan za jako zaprljane
povrsine.

Radovi sa sredstvima za ¢iS¢enje

Upotrebljavajte samo od Bosch-a isprobana
sredstva za ciS¢enje. Nepogodna sredstva za
ciS¢enje mogu ostetiti uredjaj i predmet koji
treba ocistiti.

Napunite rezervar za sredstvo za Cis¢enje 2 sa
sredstvom u preporu¢enom razblazenju.

Okrenite pri prskanju sredstva za ¢iséenje
mlaznicu 4-Celi¢nog Siljka u poziciju niskog
pritiska.

Citajte u vezi sa ovim dodatna uputstva na
tablici sa napomenom na sredstvima za
Ciséenje.

Srpski | 83

Predmet koji treba Cistiti prvo najpre navlazite.
Prskajte sredstvo za cis¢enje od dole na gore.

Pustite da sredstvo za ¢iséenje jedno vreme
deluje, medjutim da se ne osusi.

Pri ispiranju radite od gore na dole.

Flexi-&eliéni siljak (zavisno od modela) ] 3@

Okrenite 4-celi¢na Siljka 7 90° suprotno od
kazaljke na satu. Izvucite napolje 4-Celi¢na Siljka.

Utaknite Flexi-¢eli¢ni Siljak u drsku pistolja 8.
Okrenite Flexi-Celi¢ni Siljak 90° u pravcu
kazaljke na satu, da bi ga blokirali.

Rad

Ukljuéivanje-/iskljuéivanje [&

Uverite se pre
ukljuéivanja, da
uredjaj stoji u
horizontali.

Ukljucivanje

Uverite se, da mrezni prekidac stoji u poziciji ,0“
i prikljucite uredjaj na uti¢nicu.

Crevo za vodu (nije isporu¢eno) povezite sa
priklju¢kom za vodu i uredjajem.

Otvorite slavinu za vodu.

Aktivirajte blokadu za ukljucivanje 10 da bi
oslobodili okida¢ 9. Okida¢ 9 sasvim pritisnite,
sve dok se ne pojavi ravhomerno tecenje vode i
prestane da postoji vazduh u uredjaju i crevu
visokog pritiska. Pustite okidac 9. Pritisnite
blokadu za ukljucivanje 10.

Pritisnite prekidac za ukljucivanje -/iskljucivanje
4.

Usmerite pistolj za prskanje 8 unazad.
Aktivirajte blokadu ukljuc¢ivanja 10, da bi
oslobodili okida¢ 9. Okida¢ 9 sasvim pritisnite.

Bosch Power Tools
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Funkcija Autostop

Uredjaj isklju¢uje motor, ¢im okidac 9 bude
pusten na drsci pistolja. Istovremeno se sistem
rasterecuje, usle Cega se povecava vek trajanja i
redukuje utrosak energije. (Moze nastati kratki
Sum od prignjecenja, ovo je sasvim normalno).

Iskljuc¢ivanje

Pustite okidac¢ 9. Pritisnite blokadu od
ukljucivanja 10. Pistolj za prskanje je sada
blokiran i ne moze se slucajno aktivirati.
Pritisnite prekidac za ukljucivanje -/iskljucivanje
4.

Zatvorite slavinu za vodu. Izvucite utikac iz
uti¢nice.

Aktivirajte blokadu od ukljucivanja 10 da bi
oslobodili okida¢ 9. Okida¢ 9 pritisnite sasvim,
sve dok u uredjaju ne bude vise pritiska vode.
Okidac 9 pustite. Pritisnite blokadu ukljucivanja
10.

Skinite crevo za vodu sa uredjaja i priklju¢ka za
vodu.

Trazenje gresaka

Funkcija automatskog usisavanja

Uredjaj automatski usisava i moze da radi pored
vode iz slavine i sa vodom na primer iz potoka i
buradi za vodu. Preporuc¢ujemo u ovom slucaju
jedan dodatni filter za vodu (nije u obimu
isporuke).

Obezbedite da se povrsina vode ne nalazi dublje
od 1 metra ispod uredjaja.

Napunite crevo za usisavanje (nije u obimu
isporuke) sa vodom, pre nego $to ga prikljucite
na uredjaj. Rad uredjaja bez vode (Rad na
suvo), uti¢e na ostecéenja.

Pustite da uredjaj radi bez priklju¢ene potisne
cevi, sve dok voda ne potece ravhomerno.

Iskljucite uredjaj i montirajte potisnu cev.

Uputstva za rad

Opste
Uverite se da masina stoji na ravnoj podlozi.

Ne lomite crevo visokog pritiska i ne prelazite
kolima preko njega. Zastitite crevo visokog
pritiska od ostrih ivica ili ¢oskova.

Ne upotrebljavaje rotacionu mlaznicu za pranje
auta.

Sledeca tabela pokazuje simptome greski i kako da pomognete sebi, ako vas uredaj ne radi ispravno.
Ako time ne mozete lokalizovati problem i odstraniti ga, obratite se ovla§¢enom servisu.

» Paznja: Pre trazenja greske iskljucite uredjaj i izvucite mrezni utikac.

Simptomi Moguéi uzroci

Motor ne krece

Uti¢nica je u kvaru

Osigurac je izbio

Ostecen produzni kabl

Utika¢ nije prikljucen

Pomo¢

Prikljuciti utikac
Koristite drugu uti¢nicu
Promeniti osigurac

Probajte bez produznog kabla

Motor ostaje da stoji

Napon mreze nije pravi

Osigurac je iskljucio

Promeniti osigurac

Prekontrolisati napon mreze, mora
odgovarati podatku na tipskoj
tablici

Osigurac iskljucuje

Osigurac je preslab

Prikljuciti na neki strujni krug, koji
je osiguran odgovarajuéi snazi
Cistaca sa visokim pritiskom
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Simptomi Moguci uzroci

Preterani radni pritisak
zapusena

Mlaznica je delimi¢no

Srpski | 85

Pomo¢
O¢istiti mlaznicu [}

Pritisak pulzira
pumpi

Nekorektno snabdevanje

vodom

Filter za vodu zapusen
Crevo za vodu prignjeceno ili

prelomljeno

Vazduh je u crevu za vodu ili

Iskljuciti Cistac visokog pritiska,
pustiti daide sa otvorenim pistoljom
za prskanje i otvorenom slavinom za
vodu, sve dok se ne postigne
ravnhomeran radni pritisak

Prekontrolisati da li prikljucak za
vodu odgovara podatku na
tehni¢kim podacima. Najmanja
creva za vodu smeju da se
upotrebe, ona su 1/2"ili @ 13 mm

Ocistiti filter za vodu
Postaviti pravo crevo za vodu

Pritisak je ravhomeran,
medjutim suviSe nizak

Mlaznica je istroSena
Ventil za start i stop je istrosen

Promeniti mlaznicu

Okidac 5 puta aktivirati brzo jedno
za drugim

Motor radi, medjutim bez

radnog pritiska Filter je zapusen

Voda nije priklju¢ena

Prikljuciti vodu
Ocistiti filter

Cista¢ visokog pritiska

startuje sam od sebe za prskanje

Nezaptivena pumpa ili pistolj

Obratite se stru¢nom Bosch
servisu

Uredjaj je nezaptiven

Pumpa je nezaptivena

6 kapi u minuti je dozvoljeno. Kod
nenormalne znacajne
nezaptivenosti stupite u kontakt sa
stru¢nim Bosch servisom

Odrzavanje i servis

Odrzavanje

» Pre svih radova na uredjaju izvuéi mrezni
utikac i odvrnuti priklju¢ak za vodu.

Paznja: Izvodite redovno sledece radove
odrzavanja, da bi se obezbedilo dugo i pouzdano
koris¢enje.

KontroliSite uredjaj redovno u pogledu vidljivih
nedostataka, kao $to je odvrnuto pri¢vricivanje
i pohabani ili osteéeni delovi konstrukcije.

Prekontrolisite da li su poklopci i zastitni
uredjaji neosteceni i ispravno namesteni.
Izvodite pre kori$¢enja eventualno potrebne
radove odrzavanja ili popravci.

Ako bi uredaj i pored brizljivog postupka
proizvodnje i kontrole nekada otkazao,
popravku mora vrsiti ovlascéeni stru¢ni servis za
Bosch vrtne uredaje.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
molimo vas da neizostavno navedete broj
narudzbine (ima 10 cifara) a prema tipskoj
tablici na uredaju.

Bosch Power Tools
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Ciséenje i kontrola filtera [

Uklonite adapter 5 na priklju¢ku za vodu i
izvucite napolje sito 16.

Sito 16 se moze lako ukloniti sa nekim klestima.
Sito isprati i ponovo ubaciti. Osteéeno sito
zameniti.

Cista¢ visokog pritiska se nesme nikada
koristiti, ako sito nedostaje ili je u kvaru.

Posle upotrebe/¢uvanje

Ocistiti spoljasnost Cistaca visokog pritiska
pomocu meke cetke i nekom krpom. Voda,
rastvarac i sredstvo za poliranje se ne smeju
koristiti. Uklonite svu prljavtinu, posebno
ocistite proreze za provetravanje vazduhom
motora.

Mraz moze ostetiti Cistac visokog pritiska, ako
prethodno nije potpuno ispraznjen. Da bi
uredjaj za duze stajanje u hladnoj okolini
pripremili, mora se pustiti u rad bez priklju¢ka
vode ne duze od 30 s. Uredjaj treba ¢uvati u
nekoj prostoriji bez mraza.

Ne stavljajte druge predmete na uredjaj.

Obezbedite da se kabl ne prignjeci pri savijanju.
Crevo visokog pritiska ne lomite.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja VaSeg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nacdi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomodi kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Zastita covekove okoline

Hemikalije koje su Stetne za ¢ovekovu okolinu ne
smeju dospeti u zemlju, podzemne vode, u
potoke, reke itd.

Pri koriséenju sredstava za cis¢enje ta¢no se
pridrzavati podataka na pakovanju i propisane
koncentracije.

Pri ¢is¢enju motornih vozila obratiti paznju na
mesne propise: Mora se spreciti, da isprano ulje
dospe u podzemne vode.

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Obvezno preberite pred uporabo
& naprave in upostevajte!
Pred pri¢etkom uporabe preberite navodilo za
uporabo naprave in pri tem Se posebej

upostevajte ta varnostna navodila. To navodilo
za uporabo varno shranite za kasnejso rabo.

Na napravi so namescene tablice z opozorili in
navodili, ki so pomembni napotek za
nenevarno uporabo.

Poleg teh napotkov v navodilu za uporabo
morate upostevati tudi splosne predpise o
varnosti in preprecevanju nesrec.

Nikoli ne usmerjajte vodnega
w [ curka v ljudi, zivali, napravo ali
| elektri¢ne dele.

Elektri¢ni prikljuc¢ek
» Napetost vira elektri¢ne energije se mora
ujemati s podatki na tipski tablici naprave.

» Priporo¢amo, da to napravo prikljucite le na
vti¢nico, ki je zavarovana s tokovno zascitnim
stikalom 30 mA (Fl-stikalo).

» Pri zamenjavi kabla na napravi uporabite le
omrezne priklju¢ne kable, ki jih je predvidel
proizvajalec — Stevilka narocila in tip glejte v
navodilu za uporabo.

» Omreznega vtiCa se nikoli ne dotaknite z
mokrimi rokami.

» Ne smete peljati preko omreznega prikljucka,
ne smete ga stiskati ali vlaciti za njega, saj bi
ga lahko poskodovali. Zascitite kabel pred
vrocino, oljem in ostrimi robovi.

» Prerez podaljSevalnega kabla mora imeti
ustrezen prerez, kot je navedeno v navodilu
za obratovanje ter mora biti zas¢iten pred
Skropljenjem. Vti¢na povezava ne sme lezativ
vodi.

» Ce menjate vti¢e na napajalnem ali
podaljSevalnem kablu, morate ohraniti
zascito pred Skropljenjem in mehansko
stabilnost.

Slovensko | 87

Prikljuc¢ek vode

» Upostevajte predpise podjetja za oskrbo z
vodo.

» Vijac¢ne vezi vseh priklju¢nih gibkih cevi
morajo tesniti.

» Visokotla¢na gibka cev ne sme biti
poskodovana (nevarnost pokanja).
Poskodovano visokotla¢no gibko cev morate
nemudoma zamenjati. Uporabljati smete le
tiste gibke cevi in povezave, ki jih je
priporocil proizvajalec.

Uporaba

» Pred uporabo morate napravo s priborom
preveriti glede na pravilnost stanja in
obratno varnost. Ce naprava ni v
neopore¢nem stanju, je ne smete uporabljati.

» Ne smete vsesavati tekocin, ki vsebujejo
topila, nerazredcenih kislin, acetona ali topil,
vkljuéno z bencinom, razred¢ilom barve ali
kurilnega olja, saj je njihova prsilna meglica
visoko vnetljiva, eksplozivna in strupena.

» Pri uporabi naprave v obmocjih nevarnosti
(npr. bencinske ¢rpalke) morate upostevati
ustrezne varnostne predpise. Uporaba v
prostorih z nevarnostjo explozije je
prepovedana.

» Naprava mora stati na stabilni podlogi.

» Uporabljajte le tista Cistila, ki jih je priporocil
proizvajalec naprave in pri tem upoStevajte
navodila za uporabo in odstranjevanje
odpadkov ter varnostna opozorila.

» Vse komponente v delovhem obmocdju, ki so
pod napetostjo, morajo biti zascitene pred
Skropljenjem.

» Sprozilo prsilne pistole se v obratovanju ne
sme zagozditi v poloZaju ,,ON“.

» Po potrebi nosite zascitno oblacilo za zascito
pred vodo, ki pri ¢is¢enju Skropi s
predmetov.

» Zapreprecitev poskodb koles/ventilov smete
z visokotla¢nim curkom cistiti le z minimalno
razdaljo 30 cm. Prvi znak poskodbe je
obarvanje kolesa. PoSkodovana
kolesa/ventili so zivljenjsko nevarni.
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» Ne smete izpirati materialov z vsebnostjo
azbesta in drugih materialov, ki vsebujejo
zdravju $kodljive snovi.

» Priporocenih Cistilnih sredstev ne smete
uporabljati nerazredcenih. lzdelki so do te
mere varni, da ne vsebujejo kislin, lugov ali
okolju nevarnih snovi. Priporo¢amo vam, da
Cistilna sredstva shranjujete izven dosega
otrok. Pri kontaktu Cistilnega sredstva z
ocmi, morate oci takoj temeljito izpirati z
vodo. Ce pa ste ¢istilno sredstvo pogoltnili,
se morate takoj posvetovati z zdravnikom.

Uporaba

» Uporabnik sme napravo uporabljati le v
skladu z namenom. Potrebno je upostevati
lokalne okolis¢ine. Pri delu zavestno pazite
na druge osebe, $e posebej na otroke.

» Napravo smejo uporabljati le osebe, ki so bile
uvedene v uporabo in rokovanje z napravo ali
osebe z dokazilom, da so ve$ce upravljanja z
napravo. Otroci ali mladostniki naprave ne
smejo uporabljati.

» Ko je naprava vkopljena, je ne smete nikoli
pustiti brez nadzora.

» Voda iz visokotla¢ne Sobe izstopi z odrivom.
Zaradi tega drzite prsilno pistolo in palico
trdno z obema rokama.

Transport

» Pred pricetkom transporta morate napravo
izklopiti in jo zavarovati.

Vzdrzevanje

» Napravo izklopite pred vsemi opravili
¢iS€enja in vzdrzevanja ter pri menjavi
pribora. Ce naprava obratuje z omrezno
napetostjo, potegnite vti¢ ven.

» Popravila se smejo opravljati le s strani

pooblascenih servisnih delavnic podjetja
Bosch.

Pribor in nadomestni deli

» Uporabljati smete le tisti pribor in tiste
nadomestne dele, ki so spro$¢ene s strani
proizvajalca. Originalni pribor in originalni
nadomestni deli zagotavljajo brezhibno
obratovanje naprave.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupos$tevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena za ¢is¢enje povrsin in
objektov v zunanjem podrocju, za naprave,
vozila in ladje, v kolikor se uporablja ustrezen
pribor, npr. spro$cena Cistilna sredstva.
Namenska uporaba se nanasa na temperaturo
okolice med 0 °C in 40 °C.

Ta izdelek ni primeren za profesionalno
uporabo.

Obseg posiljke

Previdno odstranite napravo iz embalaze in

preverite, Ce so bili v celoti dobavljeni vsi

naslednji deli:

— Visokotlacni Cistilec

— Prsilna pistola

— 4-prsilna palica

— Flexi-prsilna palica (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

- Priklju¢ni kos

— Rezervoar Cistila z zapornim pokrovom

- Roc¢aj

— 4 x Drzalo pribora

- Komplet delov z vijaki

Ce kak$ni deli manjkajo ali so poskodovani,
obvestite o tem vasega trgovca.
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. 6 Omrezni kabel
Komponente na sliki .. .
7 4-prsilna palica

Ostevil¢enje komponent, ki so na sliki, se

" . . ! 8 Prsilna pistola
nanasa na prikaz naprave na strani z grafiko.

9 Sprozilo
1 Rocaj

2 Rezervoar Cistila

10 Vkopna zapora

11 Serijska Stevilka

3 Visokotla¢na gibka cev . o . .

4 Omresno stikalo Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

5 Priklju¢ni kos

Tehnicni podatki

Visokotlacni Cistilec Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
Stevilka artikla 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Nazivno vsrkavanje W 1800 2000 2100 2300
Temperatura dotoka maks. °C 60 60 60 60
Koli¢ina vode min. I/min 9 9 9 9
Tlak vode dotoka maks. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Nazivni tlak MPa* 9 9,5 10 10,5
Maksimalni tlak MPa* 12,5 13 13,5 14
Pretok I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Flexi-prsilna palica - - ) )
Visokotla¢na gibka cev m 6 9 9 12
Kapaciteta rezervoarja cistila | 1 1 1 1
Teza po EPTA-Procedure
01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Zaséitni razred @/ o/ @ /I @ /I
Serijska Stevilka Glejte serijsko Stevilko 11 (tipsko ploscico) na stroju

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/
13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

Podatki o hrupu/vibracijah Izjava o skladnosti C €

Izracunane merilne vrednosti v skladu z Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
2000/14/ES (vi$ina 1,60 m, razmak 1,0 m) in proizvod, ki je opisan pod , Tehni¢ni podatki“
EN ISO 5349. ustreza naslednjim standardom oz.

standardiziranim dokumentom: EN 60335 v

Z A-ocenjeni nivo hrupa naprave znasa obic¢ajno:
skladu z dologili Direktiv 2004/108/ES,

Nivo hrupa 80 dB(A); garantiran nivo hrupa pod

90 dB(A). Negotovost K=3 dB. 98/37/ES (do 28.12.2009), 2006/42/ES (od
o . o 29.12.2009), 2000/14/ES.

V|br|range rok in lahti je tipi¢no nizje od 2000/14/ES: Izmerjen nivo hrupa 90 dB(A).

2,5 m/s*.

Postopek ocenjevanja skladnosti po dodatku V.
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Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

a /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Za vaso varnost

» Pozor! Izkljucite napravo pred pricetkom
vzdrzevalnih ali ¢istilnih opravil in
potegnite omrezni vti¢. Enako storite v
primeru, da je omrezni kabel poskodovan,
narezan ali zamotan.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Vas$ stroj je v varnostne namene zascitno izoliran
in ne potrebuje ozemljitve. OmreZna napetost
znasa 230 V AC, 50 Hz (za neclanice EU 220V,
240 V glede na izvedbo). Uporabite le dovoljene
podalj$evalne kable. Informacije dobite pri
pooblaséenem servisu.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Naprava sme obratovati le, ¢e je priklopljena na
vti¢no dozo s priklju¢enim zemeljskim
vodnikom. OmreZna napetost znasa 230 V AC,
50 Hz (za neclanice EU 220V, 240 V glede na
izvedbo). Uporabite le dovoljene podaljSevalne
kable. Informacije dobite pri pooblas¢enem
servisu.

Ce zelite pri uporabi visokotla¢nega ¢istilca
uporabiti podaljsevalni kabel, morate pri
vodniku upostevati naslednje prereze:

- 1,5 mm? do dolzine maks. 20 m

—-2,5 mm?2 do dolzine maks. 50 m

Opozorilo: Ce uporabite podalj$evalni kabel,
mora slednji v skladu z varnostnimi navodili

imeti zascitni vodnik, ki je s vticem povezan z
zasc¢itnim vodnikom vase elektri¢ne naprave.

V primeru dvoma vprasajte kvalificiranega
elektricarja ali najblizje zastopstvo servisa
Bosch.

POZOR: Nepravilno izvedeni podaljSevalni
kabli so lahko nevarni. Podaljsevalni kabli,
vtici in mesta priklju¢ka morajo biti izvedeni
vodotesno in dovoljeni za zunanjo uporabo.

Priklju¢na mesta kablov morajo biti suha in ne
smejo lezati na tleh.

Za povecanje varnosti vam priporo¢amo, da
uporabite Fl-stikalo (RCD) z okvarnim tokom
maks. 30 mA. To Fl-stikalo morate pred vsako
uporabo preveriti.

Ce je prikljué¢ni vodnik poskodovan, ga sme
popraviti le pooblas¢ena servisna delavnica
Bosch.

Montaza

Montaza naprave [}

Pritrdite rocaj 1 z vijaki 12 na visokotlaénem
Cistilcu.

Pritrdite drzala z vijaki 13 na visokotlacnem
¢istilcu.

Potisnite rezervoar s Cistilom v svojem polozaju,
kot je prikazano.

Prikljucitev visokotlaéne gibke

cevi/$obe ] @

Potisnite 4-prsilno palico 7 na prsilno pistolo 8.
Potisnite in zavrtite 4-prsilno palico za 90° v
smeri urnega kazalca.

Prikljucitev visokotla¢ne gibke cevi s prsilno
pistolo [CYD

Kot je prikazano na sliki, povezite visokotlacno
gibko cev s prsilno pistolo.

Kot je prikazano, zavarujte priklju¢ek s klipom
14 in preverite trdnost naseda tako, da
potegnite za visokotla¢no gibko cev.

FO16 L70 547 | (23.6.08)
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Prikljuéek vode [

Privijte priklju¢ni kos 5 na prikljucek vode 15.
Povezite vodno gibko cev (ni vklju¢ena v
dobavo) s priklju¢kom vode in napravo.
Visokotlaéna gibka cev/omrezni kabel [ 1 J K]

Potegnite visokotla¢no gibko cev 3 in omrezni
kabel 6 iz visokotla¢nega Cistilca.

Potegnite na

& kratko na
ol visokotl¢ani
20 mm| gibkicevi3oz.
na omreznem
kablu 6, tako
da se
avtomatsko
navije.

Opozorilo: Ko uporabljate visokotlacni cCistilec,
potegnite visokotla¢no gibko cev in omrezni
kabel vedno v celoti ven.

Nastavitev 4-prsilne palice @

4-prsilna palica ima $tiri razlicne obratovalne
nacine, ki jih lahko nastavite z zasukom Sobe.

/@ Nizkotlacni pahljacast curek — za
o uporabo s Cistilnimi sredstvi.

< Visokotlaé¢ni pahljacast curek — za
¢is¢enje obcutljivih povrsin kot npr.
avtov, vrtnega pohistva ipd.

ﬂ Rotirajo¢ curek — za silovito ¢isc¢enje
vecjih povrsin kot npr. teras, dovozov
ipd.

Rotacijskega curka ne uporabljajte za
pranje avtomobila.

Palicast curek — za ¢iS¢enje z najvisjo
mocjo na majhnih povrSinah kot npr.
na raznjih, zvecilni gumi na pespotih
ipd. Primerno za mo¢no onesnazene
povrsine.

Delo s Cistilnimi sredstvi

Uporabljajte le cistilna sredstva, ki jih je
preizkusil Bosch. Neprimerna ¢istilna sredstva
lahko poskodujejo napravo in predmet, ki ga
Zelite odistiti.

Slovensko | 91

Napolnite rezervoar 2 s Cistilom, ki je
razredceno v skladu s priporo¢ilom.

Pri pr$enju cistilnih sredstev zasukajte Sobo 4-
prsilne cevi v nizkotlaéni polozaj.

V ta namen preberite dodatne napotke na tablici
z navodili vasega Cistilnega sredstva.

Predmet, ki ga zelite ocistiti, morate vedno
najprej navlaziti.

Cistilno sredstvo nabrizgajte od spodaj navzgor.

Pustite Cistilno sredstvo nekaj ¢asa vpijati,
vendar pazite, da se ne posusi.

Spirajte od zgoraj navzdol.

Flexi-prsilna palica (odvisno od modela) ] &

Zasukajte 4-prsilno palico 7 za 90° v nasprotni
smeri urnega kazalca. lzvlecite 4-prsilno palico.

Nataknite Flexi-prsilno palico v rocaj pistole 8.
Zasukajte Flexi-prsilno palico za 90° v smeri
urnega kazalca in jo s tem zaskocite.

Delovanje

Vklop/izklop &

Pred vklopom se
zagotovite, da stoji
naprava
vodoravno.

Vklop

Poskrbite za to, da bo omrezno stikalo v
polozaju ,,0“ in prikljucite napravo na vti¢nico.
Povezite vodno gibko cev (ni vkljucena v
dobavo) s prikljuckom vode in napravo.
Odprite pipo za vodo.

Pritisnite na vklopno zaporo 10 in s tem
sprostite sprozilo 9. Do konca pritisnite sprozilo
9, tako da bo voda tekla enakomerno ter v
napravi in visokotlaéni cevi ne bo vec zraka.
Spustite sprozilo 9. Pritisnite zaporo vklopa 10.

Pritisnite vklopno/izklopno stikalo 4.

Bosch Power Tools
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Prsilno pistolo 8 usmerite navzdol. Pritisnite na
vklopno zaporo 10 in s tem sprostite sprozilo 9.
Do konca pritisnite sprozilo 9.

Funkcija avtomatskega izklopa

Naprava izklopi motor tako, ko spustite sprozilo
9 na rocaju pistole. Isto¢asno pride do
razbremenitve sistema, kar poveca zivljenjsko
dobo izdelka in zmanjsa porabo energije. (Lahko
pride do kratkega $kripanja, to je povsem
obic¢ajno.)

Izklop

Spustite sprozilo 9. Pritisnite zaporo vklopa 10.

S tem se prsilna pistola zablokira, kar
onemogoc¢a nenamerni vklop.

Pritisnite vklopno/izklopno stikalo 4.

Zaprite pipo za vodo. Izvlecite vti¢ iz vti¢nice.
Pritisnite na vklopno zaporo 10 in s tem
sprostite sprozilo 9. Sprozilo 9 pritisnite do
konca, dokler v napravi ni ve¢ vodnega tlaka.
Spustite sprozilo 9. Pritisnite zaporo vklopa 10.
Snemite vodno gibko cev z naprave in prikljucka
vode.

Iskanje napak

Samosesalna funkcija

Naprava je samosesalna in tako ne obratuje le z
vodo iz pipe, temvec tudi z vodo npr. iz jezer ali
sodov. V tem primeru vam priporo¢amo
uporabo dodatnega vodnega filtra (ni del
dobavnega obsega).

Poskrbite za to, da se vodna povrsina ne bo
nahajala nizje kot 1 meter pod napravo.

Pred prikljucitvijo naprave napolnite
prisesovalno gibko cev (ni del dobavnega
obsega) z vodo. €e naprava obratuje brez vode
(suho obratovanje), se poskoduje.

Poskrbite za to, da naprava ne obratuje brez
priklju¢ene tla¢ne cevi tako dolgo, dokler voda
ne te¢e enakomerno.

Izklopite napravo in montirajte tla¢no cev.

Navodila za delo

Splosno

Zagotovite, da naprava stoji na ravni podlagi.
Ne prepogibajte visokotlacne gibke cevi in ne
peljite z vozilom prek nje. Visokotlacno gibko
cev za$¢itite pred ostrimi robovi ali vogali.
Rotacijskega curka ne uporabljajte za pranje
avtomobila.

V spodnji tabeli so navedeni simptomi napak in napotki, kako si lahko sami pomagate, ¢e Vasa
naprava ne deluje pravilno. Ce problema na ta na¢in ne boste mogli lokalizirati in odstraniti, pois¢ite

pomoc v servisni delavnici.

» Pozor: Pred pricetkom iskanja napak morate izklopiti napravo in izvle¢i omrezni vtic.

Simptomi

Motor ne zazene

Vti¢nica je okvarjena
Varovalka je sprozila

Podaljsevalni kabel je

poskodovan

Mozen vzrok

Vti¢ ni prikljucen

Pomoc¢

Prikljucite vti¢
Uporabite drugo vti¢nico
Zamenjajte varovalko

Poskusite brez
podalj$evalnega kabla

Motor se ustavi

Nepravilna omrezna napetost

Varovalka je sprozila

Zamenjajte varovalko

Preverite, ali omrezna
napetost ustreza podatkom
na tipski tablici
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Simptomi

Varovalka je sprozila

Mozen vzrok

Varovalka je presibka

Slovensko | 93

Pomoc¢

Prikljucite na tokokrog, ki je
zavarovan skladno z mocjo
visokotla¢nega Cistilca

Previsok delovni tlak

Soba je delno zamasena

O¢istite $obo [{

Pulzirajo¢ tlak
¢rpalki

Nepravilno oskrbovanje z vodo

Vodni filter je zamasen

Vodna gibka cev je stisnjena ali

prepognjena

Zrak v vodni gibki cevi ali

Izklopite visokotla¢ni Cistilec
in pustite da odprta prsilina
pistola in odprta pipa za vodo
tecCeta tako dolgo, da se
doseze enakomerni delovni
tlak

Preverite, ali omrezna
napetost ustreza navedbam v
tehni¢nih podatkih.
Najmanjse vodne gibke cevi,
ki jih smete uporabljati so
dimenzij 1/2" ali @ 13 mm
Ocistite vodni filter

Vodno gibko cev speljite
naravnost

Tlak je enakomeren, ampak
prenizek

Soba je obrabljena

Ventil z start/stop je obrabljen

Zamenjajte Sobo

5-krat hitro zaporedoma
pritisnite na sprozilo

Motor deluje, vendar brez
delovnega tlaka

Voda ni priklju¢ena
Filter zamasen

Prikljucite vodo
Ciscenje filtra

Visokotlacni Cistilec se

samostojno vklopi tesnita

Crpalka ali préilna pistola ne

Obrnite se na pooblas¢en
servis Bosch

Naprava ne tesni

Crpalka ne tesni

Dovoljeno je 6 kapljic na
minuto. Pri nenormalni,
precej veliki netesnosti se
posvetujte s pooblasc¢enim
servisom podjetja Bosch

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje

» Pred vsemi deli na napravi izvlecite omrezni
vti¢ in sprostite prikljucek vode.

Opozorilo: Prosimo, da redno opravljate spodaj

navedena vzdrzevalna dela, kar bo zagotovilo

dolgo in zanesljivo uporabljanje naprave.

Napravo redno pregledujte z ozirom na ocitne
pomanijkljivosti, kakrSne so na primer ohlapna
pritrditev ali obrabljeni ali poskodovani sestavni
deli.

Pregledujte pokrove in zascitne naprave glede
na po$kodbe in pravilno montaZo. Pred uporabo
naprave eventuelno opravite potrebna
vzdrzevalna dela ali popravila.

Bosch Power Tools

F016 L70 547 | (23.6.08)



94 | Slovensko

Ce bi kljub skrbni izdelavi naprave in
opravljenim preizkusom vseeno prislo do izpada
delovanja, naj popravilo opravi pooblas¢ena
servisna delavnica za Boscheve vrtne stroje.

Pri vseh vprasanjih in narocanjih nadomestnih
delov obvezno navedite 10-mestno Stevilko
artikla, ki se nahaja na tipski ploscici naprave.

Ciseenje/preverjanje filtra [

Odstranite adapter 5 na priklju¢ku vode in
izvlecite sito 16.

Sito 16 lahko enostavno odstranite s
konicastimi kleS¢ami. Izplaknite sito in jo
ponovno vstavite. Nadomestite poskodovano
sito.

V primeru da sito manjka ali je poskodovano,
visokotla¢nega Cistilca ne smete uporabljati.

Po uporabi/shranjevanje

Zunanjost visokotla¢nega Cistilca ocistite z
mehko krtaco in krpo. Ne uporabljajte vode,
topil ali polirnih sredstev. Ostranite vse
necistoce, Se posebej pa je pomembno, da
ocistite prezracevalne reze motorja.

Ce visokotladnega &istilca ne izpraznite do
konca, lahko pride do poskodb zaradi zmrzali.
Da bi napravo pripravili za daljSe shranjevanje v
mrzli okolici, mora nekaj ¢asa delovati brez
priklju¢ene vode, vendar ne dlje kot 30 s.
Napravo shranite v prostoru, kjer ni nevarnosti
zmrzali.

Nanje ne postavljajte nobenih drugih
predmetov.

Pazite, da se kabel pri spravljanju in odpiranju
ne vkles¢i. Ne prepogibajte visokotlacne gibke
cevi.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrZevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Varstvo okolja

Okolju nevarne kemikalije ne smejo prodreti v
tla, v podtalnico, jezera, reke ipd.

Pri uporabi ¢istilnih sredstev morate natan¢no
uposStevati navedbe na embalazi glede
predpisane koncentracije.

Pri ¢is¢enju motornih vozil upostevajte krajevne
predpise: Preprecite, da bi izplaknjeno olje
poniknilo v podtalnico.

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso vec¢ v uporabi, loc¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Prije koristenja uredaja neizostavno

& treba procitati i pridrzavati se ovih
uputa!

Prije pustanja u rad procitajte upute za
rukovanje vaseg uredaja i posebno se
pridrzavajte ovih uputa za sigurnost. Upute za
rukovanje spremite na sigurno mjesto za
kasniju primjenu.

Znakovi upozorenja i obavijesti koji se nalaze
na uredaju daju vam vazne upute za bezopasan
rad.

Osim napomena u uputama za rukovanje,
morate se pridrzavati i opc¢ih puta za sigurnost
i propisa za sprjec¢avanje nezgoda.

Mlaz vode nikada ne usmjeravati
A ﬂf w [ Na ljude, Zivotinje, sam uredaj ili
1| . y .

njegove elektri¢ne dijelove.

Elektricni priklju¢ak

» Napon izvora struje mora se podudarati sa
podacima na tipskoj plocici uredaja.

» Preporucuje se ovaj uredaj prikljuciti samo
na elektri¢nu uti¢nicu koja je osigurana sa
zastitnom sklopkom struje kvara od 30 mA.

» Kod zamjene kabela na ovom uredaju treba
koristiti samo mrezni priklju¢ni kabel koji je
previdio proizvodac, a za njegov kataloski
broj i tip vidjeti u uputama za rukovanje.

» Mrezni utika¢ nikada ne hvatati mokrim
rukama.

» Preko mreznog priklju¢nog kabela ili
produznog kabela ne smije se voziti, ne smije
se prignjeciti i ne smije ga se natezati, jer bi
se inace mogao ostetiti. Zastitite kabel od
izvora topline, ulja i o$trih rubova.

» Produzni kabel moraimati presjek naveden u
uputama za rukovanje i mora biti zasti¢en od
prskanja vode. Uti¢ni spoj ne smije lezati u
vodi.

» Ako bi se utika¢ zamijenio na priklju¢nom ili
produznom kabelu, mora ostati zadrzana
zastita od prskanja vode i mehanicka
stabilnost.
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Priklju¢ak vode
» Pridrzavajte se propisa distributera vode.

» Holenderi svih priklju¢nih crijeva moraju biti
nepropusni.

» Visokotla¢no crijevo ne smije biti ostec¢eno
(opasnost od rasprsnuca). Osteceno
visokotla¢no crijevo mora se neodlozno
zamijeniti. Smiju se koristiti samo crijeva i
spojevi koje je preporucio proizvodac.

Primjena

» Uredaj sa priborom treba prije koristenja
provjeriti na njegovo propisno stanje i na
pogonsku sigurnost. Ukoliko njegovo stanje
nije besprijekorno, ne smije se koristiti.

» Ne smiju se usisavati tekucine koje sadrze
otapala, nerazrijedene kiseline, aceton ili
otapala, uklju¢ujuci benzin, razrjedivace boje
i lozivo ulje, jer je njihova magla od prskanja
izuzetno zapaljiva, eksplozivna i otrovna.

» Kod primjene uredaj u podrucjima opasnosti
(npr. benzinske postaje), treba se
pridrzavati odgovarajuéih propisa o
sigurnosti. Zabranjen je rad u prostorijama
ugrozenim od eksplozije.

» Uredaj mora imati stabilnu podlogu.

» Treba koristiti samo sredstva za ¢is¢enje koja
je preporucio proizvodac uredaja i treba se
pridrzavati uputa za primjenu, zbrinjavanje u
otpad i napomena upozorenja proizvodaca.

» Svidijelovi uredaja koji su u radnom podrucju
pod naponom, moraju biti zasti¢eni od
prskanja.

» Okidacka poluZzica pistolja za prskanje kod
rada ne smije biti zaglavljena u polozaju ,,ON“
(ukljuceno).

» Kod c¢iséenja predmeta, prema potrebi treba
nositi zastitnu odjecu za zastitu od vode koja
prsti prema natrag.

» Kako bi se izbjegla oSteéenja od mlaza od
visokog tlaka, gume vozila/ventile na
gumama treba prati sa minimalnog razmaka
od 30 cm. Prvi znak oStecenja je promjena
boje guma. Ostec¢ene gume vozila/ventili na
gumama opasni su za zivot.

Bosch Power Tools
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» Ne smije se prskati po materijalima sa
sadrzajem azbesta i ostalim materijalima koji
sadrze tvari koje ugrozavaju zdravlje.

» Preporuceno sredstvo za Cis¢enje treba
koristiti samo ako je razrijedeno. Ovi su
proizvodi sigurni buduéi da ne sadrze
kiseline, luzine ili tvari koje zagaduju okolis.
Preporucujemo da se sredstva za cis¢enje
spremaju tako da budu nedostupna za djecu.
Kod kontakta sredstva za CiS¢enje sa oc¢ima,
odmabh ih treba temeljito isprati sa vodom, a
u slu¢aju gutanja odmah treba zatraziti
lije¢ni¢ku pomoc.

Rukovanje

» Osobe koje rade sa uredajem smiju ga
koristiti samo za odredenu namjenu. Treba
se pridrzavati lokalnih propisa. Kod rada sa
uredajem treba paziti na druge ljude,
posebno na djecu.

» Uredaj smiju koristiti samo osobe koje su
upoznate sa koristenjem i rukovanjem ili
osobe koje mogu dokazati da mogu rukovati
sa uredajem. Sa ovim uredajem ne smiju
raditi djeca ili mlade osobe.

» Ukljuceni uredaj se nikada ne smije ostaviti
bez nadzora.

» Mlaz vode koji izlazi iz visokotlacne mlaznice
proizvodi povratni udar. Zbog toga pistolj za
prskanje i Stap za prskanje treba ¢vrsto drzati
sa obje ruke.

Transport

» Prije transporta uredaj treba iskljuciti i
osigurati.

Odrzavanje

» Prije svih radova ¢i$¢enja, odrzavanja i
zamjene pribora, uredaj treba iskljuciti.
Treba izvudi utika¢ ako uredaj radi sa
mreznim naponom.

» Popravke smijuizvoditi samo ovlasteni Bosch
servisi za elektri¢ne alate.

Pribor i rezervni dijelovi

» Smije se koristiti samo pribor i rezervni
dijelovi koje je odobrio proizvodac. Originalni
pribor i originalni rezervni dijelovi jamce
nesmetani rad uredaja.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za ¢is¢enje povrsina i
objekata na otvorenom prostoru, za uredaje,
vozila i ¢amce, ukoliko se koristi odgovarajuci
pribor, kao npr. sredstva za ¢is¢enja koja je
odobrio Bosch.

Primjena za odredenu namjenu odnosi se na
temperaturu okoline od 0 °C do 40 °C.

Ovaj proizvod nije prikladan za primjenu u obrtu
i industriji.

Opseg isporuke

Oprezno izvadite SiSac tratine iz ambalaze i

provjerite da li su na broju slijededi dijelovi:

- Visokotla¢ni uredaj za Cis¢enje

- Pistolj za prskanje

- Stap za 4 mlaza za prskanje

— Flexi-$tap za prskanje mlazom
(Aquatak Clic 135, Aquatak Clic 140)

- Priklju¢ni element

— Spremnik sredstva za ¢is¢enje sa poklopcem
za zatvaranje

- Rucka

— 4 x Drzac pribora

- Komplet dijelova sa vijcima

Ako bi neki dijelovi nedostajali ili bili osteceni,

molimo za reklamacije se obratite trgovini gdje
ste kupili uredaj.
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. PR . . 6 Priklju¢ni kabel
Prikazani dijelovi uredaja 7 Stap za 4 mlaza za prskanje

Numeracija prikazanih dijelova odnosi se na 8 Pistolj za prskanje

prikaz uredaja na stranici sa slikama. 9 Odvod
1 Rucka 10 Zapor uklju¢ivanja za odvod
2 Spremnik sredstva za Ciscenje 11 Serijski broj
3 Visokotla¢no crijevo
4 Mrezni prekida¢
5 Priklju¢ni element

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Tehnicki podaci

Visokotlacni uredaj za ciS¢enje Aquatak Aquatak Aquatak

Clic 125 Clic 130 Clic 135
Kataloski br. 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Nazivna primljena snaga W 1800 2000 2100 2300
Temperatura na dovodu
max. °C 60 60 60 60
Koli¢ina vode na dovodu min. |/min 9 9 9 9
Tlak vode na dovodu max. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Nazivni tlak MPa* 9 9,5 10 10,5
Maksimalni tlak MPa* 12,5 13 13,5 14
Protok I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Flexi-Stap za prskanje
mlazom - - ° )
Visokotla¢no crijevo m 6 9 9 12
Zapremnina spremnika
sredstva za ciséenje 1 1 1 1
TezZina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Klasa zastite =il o/ @/ @/
Serijski broj Vidjeti serijski broj 11 (tipsku ploc¢icu) na uredaju

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/
13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

Informacije o buci i vibracijama Izjava o uskladenosti C €

Izmjerene vrijednosti odredene su prema Izjavljujemo uz punu odgovornost da je proizvod
2004/14/EG (na 1,60 mvisine, 1,0 m razmaka) i opisan u ,Tehnicki podaci“ uskladen sa

EN ISO 5349. slijede¢im normama ili normativnim

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: dokumentima: EN 60335 prema odredbama
prag zvuénog tlaka 80 dB(A); zajaméen prag u¢inka ~ smjernica 2004/108/EG, 98/37/EG (do

buke nizi je od 90 dB(A). Nesigurnost K=3 dB. 28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009),
Vibracije na Saci-ruci su obi¢no manje od 2000/14/EG.

2,5 m/s%.
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2000/14/EG: Izmjeren prag ucinka buke

90 dB(A). Postupci vrednovanja uskladenosti
prema Dodatku V.

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
Leinfelden, dne 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Za vasu sigurnost

» Paznja! Prije radova ciSé¢enja i odrzavanja
uredaj treba iskljuciti i izvuéi mrezni utikac.
Isto vrijedi ako je oStecen, zarezan ili
usukan prikljuéni kabel.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Va$ uredaj je za sigurnost zastitno izoliran i ne

zahtjeva nikakvo uzemljenje. Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje koje nisu ¢lanice EU
220V, 240 V, ovisno od izvedbe). Treba koristiti
samo odobrene produzne kablove. Informacije o
tome mozete dobiti kod ovlastenog servisa.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Va$ uredaj smije raditi samo priklju¢en na
mreznu uti¢nicu sa spojenim vodi¢em
uzemljenja. Radni napon iznosi 230 V AC, 50 Hz
(za zemlje koje nisu ¢lanice EU 220V, 240 V
ovisno od izvedbe). Treba koristiti samo
odobrene produzne kablove. Informacije
mozete dobiti kod ovlastenog servisera.

Ako kod rada visokotlacnog uredaja za ¢is¢enje
zelite koristiti produzni kabel, potrebni su
slijedeci presjeci vodica:

- 1,5 mm?2 do max. 20 m duzine

- 2,5 mm? do max. 50 m duzine

Napomena: Ako se koristi produzni kabel, tada
on kao $to je opisano u propisima za sigurnost,
mora imati zastitni vodic, koji je preko utikaca

spojen sa zastitnim vodi¢em vase elektri¢cne
instalacije.

U slu¢aju sumnje zatrazite pomo¢ kvalificiranog
elektricara ili najblizeg Bosch servisa.

OPREZ: Nepropisan produzni kabel moze biti
opasan. Produzni kabel, utika¢ i spojnica
moraju biti vodonepropusni i moraju biti
izvedbe odobrene za primjenu na otvorenom
prostoru.

Spojevi kabela trebaju biti suhi i ne smiju lezati
na podu (tlu).

Za poviSenje sigurnosti preporucuje se
koristenje Fl-sklopke (RCD) sa strujom kvara od
max. 30 mA. Ova Fl-sklopka se treba kontrolirati
prije svake primjene.

Ako je priklju¢ni kabel ostecen, isti se smije
popraviti samo u ovlastenom Bosch servisu.

Montaza

Montaza uredaja [}

Pricvrstite ru¢ku 1 sa vijcima 12 na visokotla¢ni
uredaj za Ciscenje.

Pricvrstite drzac¢ sa vijcima 13 na visokotla¢ni
uredaj za Cisc¢enje.

Pomaknite spremnik sredstva za ciS¢enje u
njegov polozaj, kao $to je prikazano na slici.

Prikljuéiti visokotlaéno crijevo/mlaznicu ] @

Nataknite Stap sa 4 mlaza za prskanje 7 na
pistolj za prskanje 8. Pritisnite i okrenite Stap za
4 mlaza za prskanje u smjeru kazaljke na satu za
90°.

Visokotla¢no crijevo prikljuciti na pistolj za
prskanje [C)D]

Visokotla¢no crijevo spojite sa pistoljem za
prskanje kao $to je prikazano na slici.

Kao §to je prikazano, osigurajte spoj sa
osiguracem 14 i povucite za visokotlacno crijevo
za kontrolu ¢vrstog stezanja.

Priklju¢ak vode 1 M

Navrnite priklju¢ni element 5 na priklju¢ak vode
15 uredaja.

Crijevo za vodu (nije isporuceno) spojite sa
prikljuckom vode i uredajem.
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Visokotlaéno crijevo/Prikljuéni kabel [ 1 B K]

Izvucite visokotla¢no crijevo 3 i priklju¢ni kabel
6 iz visokotlacnog uredaja za ¢isc¢enje.

2

20 mm

Povucite na
'3 kratko za
ol visokotla¢no

20 mm| crijevo 3
odnosno za
prikljucni
kabel 6, za
automatsko

namatanje u svrhu spremanja.

Napomena: Kada koristite visokotla¢ni uredaj za
Cis¢enje uvijek do kraja izvucite visokotla¢no
crijevo i priklju¢ni kabel.

Podesavanje Stapa za 4 mlaza za
prskanje @

Stap za 4 mlaza za prskanje ima &etiri razli¢ita
nacina rada koji se mogu namjestiti okretanjem
mlaznice.

/@ Niskotlacni lepezasti mlaz — za
%, primjene sa sredstvima za cis¢enje.

< Visokotlaéni lepezasti mlaz - za
Ciséenje osjetljivih povrsina, kao npr.
automobila, vrtnih garnitura, itd.
Rotirajué¢i mlaz — za intenzivno
¢isc¢enje velikih povrsina, kao $to su
npr. terase, pristupni putovi, itd.

vty

Rotirajuc¢i mlaz ne koristite za pranje
automobila.

Ostar mlaz — za Ci$¢enje sa najve¢im
u¢inkom na malim povrsinama, npr.
rostilji, Zvakace gume na povrsinama
prolaza. Prikladan je za jako zaprljane
povrsine.

Radovi sa sredstvima za ¢iS¢enje

Koristite samo sredstva za ¢iS¢enje koja je
odobrio Bosch. Neprikladna sredstva za
ciséenje mogu ostetiti uredaj i predmet koji se
Cisti.

Napunite spremnik sredstva za Ciséenje 2 sa
sredstvom za CiSc¢enje koje je razrijedeno prema
preporuci.
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Kod prskanja sredstva za ¢is¢enje okrenite
mlaznicu Stapa za 4 mlaza za prskanje u
niskotlacni polozaj.

Za to procitajte dodatne upute na naljepnici
ambalaze sredstva za Ciscenje.

Predmet koji se Cisti mora biti uvijek nakvasen.
Sredstvo za CiS¢enje prskati odozdo prema gore.

Ostavite da sredstvo za ¢i$éenje djeluje neko
vrijeme ali ne toliko da se osusi.

Kod ispiranja treba raditi odozgo prema dolje.

Flexi-Stap za prskanje mlazom (ovisno od
modela) E] @

Okrenite Stap za 4 mlaza za prskanje 7 za 90° u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu. Izvucite
Stap za 4 mlaza za prskanje.

Utaknite Flexi-Stap za prskanje mlazom u ruc¢ku
pistolja 8. Za blokiranje okrenite Flexi-Stap za
prskanje mlazom za 90° u smjeru kazaljke na
satu.

Rad

Ukljuéivanje/iskljuéivanje [4

Prije ukljuc¢ivanja
uredaj mora biti u
vodoravnom
polozaju.

Ukljuéivanje

Mrezni prekida¢ se mora nalaziti u polozaju ,,0“
i nakon toga prikljucite uredaj na uti¢nicu.
Crijevo za vodu (nije isporuceno) spojite sa
priklju¢kom vode i uredajem.

Otvorite slavinu za vodu.

Pritisnuti zapor ukljucivanja 10 za oslobadanje
odvoda 9. Odvod 9 do kraja pritisnuti sve dok
voda ne pocne jednoli¢no tecii sve dok u
uredaju i visokotlaénom crijevu vise ne bude
zraka. Osloboditi odvod 9. Pritisnuti zapor
ukljucivanja 10.

Bosch Power Tools
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Pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
4.

Pistolj za prskanje 8 usmijeriti prema dolje.
Pritisnuti zapor uklju¢ivanja 10 za oslobadanje
odvoda 9. Odvod 9 do kraja pritisnuti.

Autostop funkcija

Uredaj ¢e iskljuciti motor ¢im se oslobodi odvod
9 na rucci pistolja. Istodobno ¢e se sustav
rasteretiti, na koji se nacin produljuje njegov
vijek trajanja i smanjuje potros$nja energije.
(Moze se pojaviti kratki Sum cviljenja, to je
potpuno normalno.)

Iskljuéivanje

Osloboditi odvod 9. Pritisnuti zapor ukljucivanja
10. Pistolj za prskanje je sada blokiran i ne moze
se nehoti¢no aktivirati.

Pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

4.

Zatvoriti slavinu za vodu. Mrezni utikac izvudi iz
uti¢nice.

Pritisnuti zapor uklju¢ivanja 10 za oslobadanje

odvoda 9. Odvod 9 do kraja pritisnuti, sve dok u

uredaju vise nema tlaka vode. Osloboditi odvod
9. Pritisnuti zapor ukljuc¢ivanja 10.

Crijevo za vodu skinuti sa uredaja i sa prikljucka
vode.

Trazenje greske

Funkcija samousisavanja

Uredaj moze sam usisavati vodu i na taj nacin
moze raditi sa vodom iz vodovodnih slavina, kao
i sa vodom npr. iz umjetnih jezerca. U tom
sluc¢aju preporucujemo primjenu dodatnog
filtera za vodu (nije sadrzan u opsegu
isporuke).

Ovakva jezerca ne smiju se nalaziti nize od 1 m
ispod uredaja.

Napunite usisno crijevo (nije sadrzano u opsegu
isporuke) sa vodom prije nego $to cete ga
prikljuciti na uredaj. Rad uredaja bez vode (rad
na suho) dovodi do ostecenja.

Pustite da uredaj radi bez priklju¢ene tlacne
cijevi, sve dok voda ne pocne jednoli¢no teci.

Iskljucite uredaj i montirajte tla¢nu cijev.

Upute za rad

Opcenito

Uredaj se mora nalaziti na ravnoj podlozi.
Visokotla¢no crijevo se ne smije ostro pregibati
i preko njega se ne smije voziti sa vozilom.
Zastitite visokotla¢no crijevo od ostrih rubova ili
uglova.

Rotirajuc¢i mlaz ne koristite za pranje
automobila.

Slijedeca tablica prikazuje simptome greski i kako si mozete pomodi ako vas uredaj ne bi ispravno
radio. Ako na taj nacin ne mozete lokalizirati i otkloniti problem, obratite se ovlaStenom servisu za

Bosch vrtne uredaje.

» Paznja: Prije trazenja greske uredaj treba iskljuciti i izvuci mrezni utikac.

Simptomi Moguci uzroci

Motor ne radi Utika¢ nije priklju¢en
Uti¢nica je neispravna

Osigurac je reagirao

Produzni kabel je ostecen

Pomoc¢

Prikljuciti utikac
Koristiti drugu uti¢nicu
Zamijeniti osigurac

Pokus$ati bez produznog kabela

Motor ostaje mirovati Osigurac je reagirao

Zamijeniti osigurac¢

Mrezni napon nije odgovarajuéi Kontrolirati mrezni napon koji mora

odgovarati podacima sa tipske plocice
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Simptomi Moguci uzroci

Osigurac je reagirao

Osigurac je suvise slab
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Pomo¢

Prikljuciti na strujni krug koji sigurno
odgovara snazi visokotla¢nog uredaja za
ciscenje

Previsok radni tlak
zacepljena

Mlaznica je djelomi¢no

O¢istiti mlaznicu

Pulzirajuéi tlak
ili u pumpu

Zrak je usao u crijevo za vodu  Iskljuciti visokotla¢ni uredaj za ¢is¢enje,

ostaviti da radi sa otvorenim pistoljem za
prskanje i otvorenom slavinom za vodu,
sve dok se ne postigne jednoli¢ni radni
tlak

Opskrba vodom nije ispravna  Provjeriti dali priklju¢ak za vodu odgovara

Zacepljen filter za vodu

podacima iz tehni¢kih podataka.
Najmanja crijeva za vodu koja se smiju
primijeniti su 1/2"ili @ 13 mm

Ocistiti filter za vodu

Crijevo za vodu je prignjeceno Crijevo za vodu razvuci da bude ravno

ili oStro savijeno

Tlak je jednoli¢an ali
je prenizak

Istro$ena je mlaznica

IstroSen je start/stop ventil

Zamijeniti mlaznicu

Odvod 5 puta brzo uzastopno pritisnuti

Motor radi ali nema

radnog tlaka Filter je zacepljen

Voda nije prikljucena

Prikljuciti vodu
Ocistiti filter

Visokotlac¢ni uredajza Propusta pumpa ili pistolj za

¢is¢enje starta sam prskanje

Obratite se za pomo¢ ovlastenom Bosch
servisu

Uredaj propusta Pumpa propusta

6 kapi u minuti je dopusteno propustanje.
Ako je propustanje vece, treba zatraziti
pomo¢ Bosch ovladtenog servisa

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje
» Prije svih radova na uredaju treba izvuci

mrezni utikac i otpustiti prikljucak vode.

Napomena: Slijedece radove odrzavanja
izvodite redovito, kako bi se osiguralo dulje i
pouzdano koristenje uredaja.

Uredaj treba redovito kontrolirati na uocljive
nedostatke, kao $to su otpusteni spojevi i
istroSeni ili oSteceni dijelovi.

Provjerite da li su pokrov i zastitne naprave
neosteceni i ispravno ugradeni. Prije uporabe
provedite eventualno potrebne radove
odrzavanja ili popravaka.

Ako bi uredaj unatoc¢ brizljivih postupaka izrade
i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba
prepustiti ovlastenom servisu za Bosch vrtne
uredaje.

Kod svih upita i narucivanja rezervnih dijelova,
neizostavno treba navesti 10-znamenkasti
kataloski broj sa tipske plocice uredaja.

Bosch Power Tools
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Ciséenje/kontrola filtera [

Uklonite adapter 5 na priklju¢ku vode i izvadite
mrezicu 16.

MreZica 16 se moze lako ukloniti sa Siljatim
klijestima. Mrezicu isprati i ponovno ugraditi.
Ostecenu mrezicu treba zamijeniti.
Visokotla¢ni uredaj za Cis¢enje ne smije se
nikada koristiti ako nedostaje mrezicaiili je
neispravna.

Nakon uporabe/Spremanje

Vanjske povrsine visokotlacnog uredaja za

¢isc¢enje ocistiti mekom cetkom i krpom. Za
¢iSc¢enje se ne smije koristiti voda, otapala i
sredstva za poliranje. Svu prljavstinu treba

ukloniti, posebno sa otvora za hladenje motora.

Visokotlaéni uredaj za ¢is¢enje bi se mogao
oStetiti kod smrzavanja ako se prethodno iz
njega ne bi ispustila voda. Da bi se uredaj
pripremio za dulje uskladistenje u hladnom
prostoru, mora raditi bez priklju¢ka na vodu, ali
ne dulje od 30 s. Uredaj treba uskladistiti u
prostoriji bez opasnost od zamrzavanja.

Na uredaj ne stavljati nikakve druge predmete.

Kod zaklapanja i otklapanja kabel se ne smije
uklijestiti. Visokotla¢no crijevo se ne smije ostro
pregibati.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zastita okolisa

Kemikalije koje zagaduju okoli$ ne smiju se
ispustati u tlo, podzemne vode, jezerca, vodene
tokove, itd.

Kod primjene sredstava za ¢is¢enje treba se
pridrzavati podataka sa naljepnice ambalaze i
toc¢no se pridrzavati propisane koncentracije.

Kod pranja motornih vozila treba se pridrzavati
vazecih propisa: Mora se sprijeciti da isprano
ulje dospije u podzemne vode.

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekolos$ki prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronic¢ke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusjuhised
2 Enne seadme kasutamist kindlasti ldbi

lugeda ja jargida!
Enne seadme kasutuselevottu lugege labi
seadme kasutusjuhend ja poorake erilist
tdhelepanu jargmistele ohutusnoéuetele.
Hoidke kasutusjuhend hilisemaks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Seadme kiilge paigaldatud hoiatussildid ja
muud etiketid annavad olulist teavet seadme
ohutu t66 kohta.

Lisaks kasutusjuhendis toodud teabele tuleb
arvestada iildisi ohutusnoudeid.

Veejuga ei tohi kunagi suunata
m | inimeste, loomade, seadme enda
ega teiste elektriseadmete poole.

Vooluvorguga iihendamine

» Vorgupinge peab vastama seadme
andmesildil margitud pingele.

» Seadet soovitame (hendada iiksnes
pistikupessa, mis on varustatud 30 mA
kdivitusvooluga rikkevoolukaitselilitiga.

» Seadme toitejuhtme vahetamisel kasutage
liksnes tootja poolt ettendhtud toitejuhet,
mille tellimisnumber ja tilp on toodud
kasutusjuhendis.

» Arge puudutage seadme vérgupistikut kunagi
margade katega.

» Arge sditke toitejuhtmest ega
pikendusjuhtmest lle, arge pigistage ega
tommake seda, kuna see voib juhet
vigastada. Kaitske toitejuhet kuumuse, oli ja
teravate servade eest.

» Pikendusjuhe peab olema kasutusjuhendis
toodud ristloikega ja pritsmekindel.
Pistikiihendus ei tohi olla vees.

» Toitejuhtme voi pikendusjuhtme pistiku
vahetamisel peab sailima pritsmekindlus ja
mehaaniline stabiilsus.

Veevorguga iihendamine
» Jargige veevarustusettevotte eeskirju.

» Koikide Ghendusvoolikute kruviiihendused
peavad olema veekindlad.
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» Korgsurvevoolik ei tohi olla vigastatud
(I6hkemisoht). Vigastatud korgsurvevoolik
tuleb viivitamatult vélja vahetada. Kasutada
tohib vaid tootja soovitatud voolikuid ja
ihenduselemente.

Kasutamine

» Enne kasutamist kontrollige, kas seade ja
lisatarvikud on tddkorras ja kas on tagatud
nende toé6ohutus. Kui seade ja lisatarvikud ei
toota veatult, on nende kasutamine keelatud.

» Kasutada ei tohi lahusteid sisaldavaid
vedelikke, lahjendamata happeid, atsetooni
ega lahusteid, sh bensiini, varvivedeldeid ega
kitteoli, sest nende pihus on kergesti sittiv,
plahvatusohtlik ja mirgine.

» Seadme kasutamisel ohtlikes kohtades (nt
tanklates) tuleb kinni pidada asjaomastest
ohutusnduetest. Seadme kasutamine
plahvatusohtlikes ruumides on keelatud.

» Seade peab seisma stabiilsel pinnal.

» Kasutada tohib liksnes tootja soovitatud
puhastusvahendeid. Jargida tuleb tootja
kasutus- ja kaitlusjuhiseid ning ohutusnéudeid.

» Koik elektritjuhtivad detailid peavad to6piir-
konnas olema kaitstud veepritsmete eest.

» Pihustusplistoli paastik ei tohi seadme
to6tamise ajal sisselilitatud asendis kinni
kiilduda.

» Kaitseks puhastamisel objektidelt
tagasipritsuva eest kandke vajaduse korral
kaitseriietust.

» Kahjustuste valtimiseks tuleb séidukite
rehve/ventiile puhastada vahemalt 30 cm
kauguselt. Kahjustuse esmaseks tunnuseks
on rehvi varvi muutus. Vigastatud
rehvid/ventiilid on eluohtlikud.

» Asbesti ja teisi tervistkahjustavaid aineid
sisaldavaid materjale ei tohi
korgsurvepesuriga puhastada.

» Arge kasutage soovitatud puhastusvahendeid
lahjendamata kujul. Tooted on ohutud niivord,
kuivord need ei sisalda happeid, leelislahuseid
ega keskkonnaohtlikke aineid. Hoidke
puhastusvahendeid lastele kattesaamatus
kohas. Puhastusvahendi sattumisel silma
loputage silma kohe rohke veega,
allaneelamisel p66rduge kohe arsti poole.

Bosch Power Tools
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Kédsitsemine

» Seadet tohib kasitseda ja kasutada lUksnes
nouetekohaselt. Arvestada tuleb lokaalseid
olusid. Té6tades tuleb jalgida, et laheduses
ei viibiks teisi inimesi, eeskatt lapsi.

» Seadet tohivad kasutada ainult isikud, kellele
on seadme kasutamist ja kasitsemist
selgitatud, ja isikud, kes tdendavad, et nad
oskavad seadet kasitseda. Seadet ei tohi
kasutada lapsed ega noorukid.

> Sisselllitatud seadet ei tohi kunagi jatta
jarelevalveta.

» Korgsurveotsakust valjuv veejuga tekitab
tagasiloogi. Seetottu hoidke pistolit ja
pihustusotsakut kahe kdega tugevasti kinni.

Teisaldamine

» Enne teisaldamist lilitage seade vélja ja
paigaldage toed.

Hooldus

» Enne hooldus- ja puhastustédde tegemist
ning tarvikute vahetamist llilitage seade valja.
Eemaldage pistik pistikupesast, kui seade
tootab vorgutoitel.

» Koik parandust6éd tuleb lasta teha Boschi
elektriliste tooriistade volitatud
remonditéokojas.

Lisatarvikud ja varuosad

» Kasutada tohib tksnes tootja poolt
heakskiidetud lisatarvikuid ja varuosi.
Originaallisatarvikud ja -varuosad tagavad
seadme veatu t60.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud valistingimustes olevate
pindade ja esemete, tooriistade, sdidukite ja
paatide puhastamiseks, kusjuures kasutada
tuleb asjaomaseid lisatarvikuid, nditeks Boschi
poolt heakskiidetud puhastusvahendeid.
Seadme nouetekohane kasutamine on lubatud
temperatuuril 0 °C kuni 40 °C.

Seade ei sobi professionaalseks kasutamiseks.

Tarnekomplekt

Votke seade ettevaatlikult pakendist valja ja

kontrollige, kas tarnekomplektis sisalduvad koik

allpool loetletud osad:

— Korgsurvepesur

— Pihustuspstol

— 4-joaline otsak

— Elastne Flexi-otsak (Aquatak Clic 135,
Aquatak Clic 140)

— Vaheadapter

— Puhastusvahendi paak koos kaanega

- Kaepide

— 4 x Lisatarvikute hoidik

— Osade komplekt koos kruvidega

Kui méni osa on puudu voi kahjustatud,
p6o6rduge milgiesindusse.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

-

Kaepide
Puhastusvahendi paak
Korgsurvevoolik
Vorguliliti
Vaheadapter
Toitejuhe

4-joaline otsak
Pihustuspistol
Paastik

Paastiku sisselllitustokis
11 Seerianumber

O oOo~NOOOGOA_WON

=
o

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

FO16 L70 547 | (12.2.09)

Bosch Power Tools



Tehnilised andmed
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Korgsurvepesur Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140
Tootenumber 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Nimivéimsus w 1800 2000 2100 2300
Sissetuleva vee max
temperatuur °C 60 60 60 60
Sissetuleva vee
miniminaalne kogus I/min 9 9 9 9
Sissetuleva vee max rohk MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Nimiréhk MPa* 9 9,5 10 10,5
Max réhk MPa* 12,5 13 13,5 14
Veetarve I/min 6,8 7,2 7,5 7,8
Elastne Flexi-otsak - - ° °
Korgsurvevoolik m 6 9 9 12
Puhastusvahendi paagi maht | 1 1
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Kaitseaste @/ o /Il @/ @/

Seerianumber

Vt seadme andmesildil olevat seerianumbrit 11

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/

13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Méo6tmised teostatud standardite 2000/14/EU
(1,60 m korgusel, 1,0 m kaugusel) ja

EN ISO 5349 kohaselt.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase
on Uldjuhul: helirdhu tase 80 dB(A);
garanteeritud miravéimsuse tase alla 90 dB(A).
Mobtehalve K=3 dB.

Kae-randme-vibratsioon on tavaliselt alla

2,5 m/s?.

Vastavus normidele €€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis
,Tehnilised andmed*” kirjeldatud toode vastab
jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60335 vastavalt
direktiivide 2004/108/EU, 98/37/EU (kuni
28.12.2009), 2006/42/EU (alates 29.12.2009),
2000/14/EU.

2000/14/EU satetele: M66detud miiravéimsuse
tase 90 dB(A). Vastavuse hindamise meetod
vastavalt lisale V.

Tehniline toimik saadaval aadressil:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/m iV %ﬁ@%’ﬁh

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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Montaaz

Tooohutus

» Tahelepanu! Enne hooldus- ja puhastustéid
liilitage seade vilja ja eemaldage
vorgupistik pistikupesast. Samamoodi
liilitage seade vilja, kui toitejuhe on
vigastatud voi keerdu ldinud.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Seade on topeltisoleeritud ja ei vaja
maandamist. To6pinge on 230 V AC, 50 Hz (EL-i
mittekuuluvates riikides 220 V, 240 V soltuvalt
mudelist). Kasutage lGksnes heakskiidetud
pikendusjuhtmeid. Lisateavet saate
milgiesindusest.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Seadet tohib Ghendada tksnes
kaitsemaandusega pistikupessa. T66pinge on
230 V AC, 50 Hz (EL-i mittekuuluvates riikides
220V, 240 V séltuvalt mudelist). Kasutage
Uksnes heakskiidetud pikendusjuhtmeid.
Lisateavet saate miigiesindustest.

Kasutada tohib jargmiste ristloigetega
pikendusjuhtmeid:

- 1,5 mm? kuni 20 m pikkuste juhtmete puhul
- 2,5 mm? kuni 50 m pikkuste juhtmete puhul

Markus: Kui kasutate pikendusjuhet, peab see
vastavalt ohutusnduetele olema varustatud
kaitsejuhiga, mis on pistiku kaudu Ghendatud
elektrilise tooriista kaitsejuhiga.

Kahtluse korral p66rduge elektriala asjatundja
poole voi lahimasse Boschi milgiesindusse.

ETTEVAATUST: Nouetele mittevastavad
pikendusjuhtmed véivad olla ohtlikud.
Pikendusjuhe, pistik ja pistikupesa peavad
olema veekindlad ja ette ndhtud kasutamiseks
vilistingimustes.

Juhtmete Ghenduskohad peavad olema kuivad
ja ei tohi lebada maapinnal.

Turvalisuse suurendamiseks soovitame
kasutada max 30 mA kaivitusvooluga
rikkevoolukaitsellitit (RCD).
Rikkevoolukaitseliliti tuleks iga kord enne
seadme kasutamist lle kontrollida.

Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see lasta
parandada Boschi elektriliste tooriistade
volitatud remonditédkojas.

Kokkupanek

Seadme kokkupanek [Y

Kinnitage kdepide 1 kruvidega 12
korgsurvepesuri kiilge.

Kinnitage hoidikud kruvidega 13
korgsurvepesuri kilge.

Likake puhastusvahendi paak joonisel naidatud
viisil Gigesse asendisse.
Kérgsurvevooliku/otsaku iihendamine ] B

Uhendage 4-joaline otsak 7 pihustuspiistoliga 8.
Vajutage ja keerake 4-joalist otsakut 90°
paripaeva.

Korgsurvevooliku iihendamine
pihustuspiistoliga [clD]

Kinnitage korgsurvevoolik joonisel naidatud
viisil pihustusplstoli kiilge.

Fikseerige lhendus joonisel naidatud viisil
klambriga 14 ja tommake kdrgsurvevoolikut, et
kontrollida selle kindlat kinnitumist.

Veevorguga ithendamine (HY J]

Kruvige vaheadapter 5 seadme liitmiku 15 kiilge.
Uhendage veevoolik (ei kuulu tarnekomplekti)
veevargi ja seadmega.
Kérgsurvevoolik/Toitejuhe Il 4

Tommake kérgsurvevoolik 3 ja toitejuhe 6
korgsurvepesurist valja.

Automaatse
& sissekerimise
o’ kaivitamiseks
20 mm/| tédmmake
korgsurvevooli
kut 3 voi
toitejuhet 6
korraks.

Markus: Korgsurvepesuri kasutamisel tommake
korgsurvevoolik ja toitejuhe alati taielikult valja.
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4-joalise otsaku reguleerimine @

4-joalist otsakut saab kasutada neljal erineval
reziimil, mida saab valja reguleerida otsaku
keeramisega.

/@ Lai madalsurvejuga -
o puhastusvahendite kasutamisel.

Lai koérgsurvejuga — tundlike pindade,
nt autode, aiamdobli puhastamiseks.

ﬂ Poorlev juga — suuremate pindade, nt
terrasside, sissesoitude jouliseks
puhastamiseks.

Arge kasutage pdorlevat juga auto
pesemiseks.

Pliiatsikujuline juga — vaikeste
pindade puhastamiseks kérgeimal
voimsusel, nt grillimisrestide
puhastamiseks, kdnniteelt
narimiskummi eemaldamiseks. Sobib
vaga maardunud pindade
puhastamiseks.

Tootamine puhastusvahendeid kasutades

Kasutage iiksnes Boschi soovitatud ja
jareleproovitud puhastusvahendeid.
Ebasobivad puhastusvahendid véivad seadet
ja puhastatavat eset kahjustada.

Valage puhastusvahendi paaki 2 soovitatud viisil
lahjendatud puhastusvahendit.

Puhastusvahendi pihustamisel keerake 4-joalise
otsaku diiiis madalsurveasendisse.

Tutvuge ka puhastusvahendi etiketil olevate
juhistega.

Tehke puhastatav ese kdigepealt marjaks.

Pihustage esemele puhastusvahendit suunaga
alt dles.

Laske puhastusvahendil veidi aega toimida, kuid
mitte kuivada.

Loputamisel liikuge Ulalt alla.

Elastne Flexi-otsak (séltuvalt mudelist) ] @

Keerake 4-joalist otsakut 7 90° vastupdeva.
Témmake 4-joaline otsak valja.

Uhendage elastne Flexi-otsak piistoliga 8.
Lukustamiseks keerake elastset Flexi-otsakut
90° paripaeva.
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Kasutamine

Sisse-/viljaliilitamine [@

Enne
sisseliilitamist
veenduge, et seade
seisab
horisontaalselt.

Sisseliilitamine

Veenduge, et vorguliliti on asendis ,,0“ ja
thendage seadme pistik pistikupessa.

Uhendage veevoolik (ei kuulu tarnekomplekti)
veevargi ja seadmega.

Avage veekraan.

Vajutage sisselllitustokisele 10, et vabastada
paastikut 9. Vajutage paastik 9 16puni sisse, kuni
vesi Ghtlaselt voolab ja seadmes ja
kdrgsurvevoolikus ei ole enam 6hku. Vabastage
paastik 9. Vajutage sisselilitustokisele 10.

Vajutage lilitile (sisse/valja) 4.
Suunake pihustuspistol 8 alla. Vajutage

sisselllitustokisele 10, et vabastada paastikut 9.
Vajutage paastik 9 taiesti sisse.

Automaatse seiskamise funktsioon

Seadme mootor seiskub kohe, kui plstoli
pidemes olev paastik 9 vabastatakse.
Samaaegselt vaheneb siisteemile rakenduv
koormus, mis pikendab seadme kasutusiga ja
vahendab energiakulu. (véib kostuda lihike
kriuksuv heli, see on taiesti normaalne.)

Viljaliilitamine
Vabastage paastik 9. Vajutage

sisselllitustokisele 10. Pihustusptstol on nidd
lukustatud ja seda ei saa soovimatult kaivitada.

Vajutage lilitile (sisse/valja) 4.

Sulgege veekraan. Tommake vorgupistik
pistikupesast valja.

Vajutage sisselllitustokisele 10, et vabastada
paastikut 9. Vajutage paastik 9 16puni sisse, kuni
seadmes ei ole enam veesurvet. Vabastage
paastik 9. Vajutage sisselilitustokisele 10.

Bosch Power Tools

FO16 L70 547 | (23.6.08)



108 | Eesti

Uhendage veevoolik seadme ja veevirgi kiiljest
lahti.

Automaatse imemise funktsioon

Seade on varustatud automaatse imemise
funktsiooniga ja selles saab lisaks veevargiveele
kasutada ka naiteks veehoidlate ja veemahutite
vett. Sellisel juhul on soovitav kasutada lisaks
veefiltrit (ei sisaldu tarnekomplektis).

Veenduge, et veepind ei ole seadmest
madalamal kui 1 meeter.

Enne seadme kilge (thendamist téditke imivoolik
(ei sisaldu tarnekomplektis) veega. Seadme
kasutamine ilma veeta (kuivalt) kahjustab
seadet.

Vea otsing

Laske seadmel to6tada ilma kiilgelihendatud
survetoruta seni, kuni vesi Ghtlaselt voolab.

Lilitage seade valja ja monteerige kiilge
survetoru.

Toojuhised

Uldist

Veenduge, et seade asetseb stabiilsel ja
Uihetasasel pinnal.

Arge murdke kérgsurvevoolikut kokku ja drge
sOitke sellest soidukiga lle. Kaitske
korgsurvevoolikut teravate servade ja nurkade
eest.

Arge kasutage poorlevat juga auto pesemiseks.

Jargnevas tabelis on toodud vead ja juhised nende kdrvaldamiseks. Kui probleem siiski ei kao,

poorduge volitatud remonditédkotta.

» Tahelepanu: Enne kui alustate vea otsimist, liilitage seade vilja ja eemaldage vorgupistik

pistikupesast.

Tunnused

Mootor ei té6ta
pistikupessa

Pistikupesa on defektne
Kaitse on rakendunud

Pikendusjuhe on vigastatud

Voéimalik pohjus

Pistik ei ole Ghendatud

Korvaldamine

Uhendage pistik pistikupessa

Kasutage teist pistikupesa
Vahetage kaitse vilja

Proovige to6tada ilma
pikendusjuhtmeta

Mootor seiskub

Vérgupinge ei ole dige

Kaitse on rakendunud

Vahetage kaitse vilja

Kontrollige vorgupinget, see
peab vastama seadme
andmesildil margitud pingele

Kaitse rakendub

Kaitse on liiga nork

Uhendage vooluringiga, mille
kaitse on kdrgsurvepesuri
véimsuse jaoks sobiv

Liiga suur t66rohk

Otsak on osaliselt ummistunud

Puhastage otsak
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Tunnused

Pulseeriv rohk

Veevarustus ei ole korras

Veefilter on ummistunud

Veevoolik on pigistatud voi
murtud kokku

Voimalik pohjus
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Korvaldamine

Veevoolikus voi pumbas on 6hk Lilitage kdrgsurvepesurvalja,

avage pihustusplstol ja kraan
ning laske seadmel to6tada
seni, kuni téorohk on htlane

Kontrollige, kas veevarustus
vastab tehnilistes andmetes
toodud andmetele.
Vaikseimad veevoolikud,
mida tohib kasutada, on 1/2"
v6i J 13 mm

Puhastage veefilter

Asetage veevoolik sirgelt

Surve on Uhtlane, kuid liiga madal

Start-/stopp-ventiil on kulunud

Otsak on kulunud

Vahetage otsak vélja

Vajutage 5 korda jarjest
paastikule

Mootor to6tab, kuid t66rohk
puudub

Puudub veevarustus

Filter on ummistunud

Uhendage veevarustusega
Puhastage filter

Korgsurvepesur kaivitub

Pump voi pihustuspiistol lekib

P66rduge Boschi elektriliste

iseenesest tooriistade volitatud
remonditédkotta
Seade lekib Pump lekib Lubatud on 6 tilka minutis.

Suurema lekkimise korral
poorduge Boschi elektriliste
tooriistade volitatud
remonditookotta

Hooldus ja teenindus

Hooldus

» Enne mis tahes t6id seadme kallal tommake
vorgupistik pistikupesast vilja ja iihendage
seade veevirgi kiiljest lahti.

Markus: Pikaajalise ohutu t66 tagamiseks

teostage regulaarselt jargmisi hooldustoid.

Kontrollige seadet regulaarselt nahtavate
vigade, naiteks lahtiste voi kulunud ja
kahjustatud osade suhtes.

Kontrollige, kas katted ja kaitseseadised on
terved ja Oigesti paigaldatud. Enne kasutamist
teostage vajalikud hooldus- ja puhastustood.

Kaesolev seade on hoolikalt valmistatud ja
testitud. Kui seade sellest hoolimata rikki laheb,
tuleb see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditdédkojas.
Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Filtri puhastamine/kontrollimine [1

Eemaldage adapter 5 liitmiku kiiljest ja tdmmake
filter 16 valja.

Filtrit 16 saab tangide abil kergesti eemaldada.
Loputage filter labi ja asetage tagasi kohale.
Vigastatud filter vahetage valja.

Korgsurvepesurit ei tohi kasutada, kui filter
puudub voéi on kahjustatud.

Bosch Power Tools
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Péarast kasutamist/Hoidmine

Puhastage korgsurvepesuri valispind hoolikalt
pehme harja ja lapiga. Vett, lahusteid ja
poleerimisvahendeid ei tohi kasutada.
Eemaldage kogu mustus, eriti péhjalikult
puhastage mootori ventilatsiooniavad.

Miinustemperatuurid kahjustavad
korgsurvepesurit, kui see ei ole eelnevalt
taielikult tihjendatud. Selleks et seadet ette
valmistada pikemaajaliseks hoidmiseks kiilmas
keskkonnas, tuleb sel veevargi kiilge
Uhendamata tootada lasta, kuid mitte kauem kui
30 s. Seadet tuleks hoida ruumis, mille
temperatuur on ule nulli.

Arge asetage seadme peale teisi esemeid.

Veenduge, et seadme toitejuhe ei jadks
kokkupanekul ja lahtivétmisel millegi vahele.
Arge murdke kdrgsurvevoolikut kokku.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine

Mudgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kilisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitéoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Keskkonnakaitse

Keskkonnaohtlikud kemikaalid ei tohi valguda
pinnasesse, pohjavette, tiikidesse, jogedesse
jm.

Puhastusvahendite kasutamisel jargige pakendil
toodud andmeid ja ettenahtud
kontsentratsioone.

Mootorsoéidukite puhastamisel pidage kinni
kohalikest eeskirjadest: Tuleb rakendada
meetmeid, mis hoiaksid dra mahapestud oli
valgumise pdhjavette.

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi téoriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Pirms instrumenta lietoSanas noteikti
& izlasiet So pamacibu un stingri
ievérojiet taja sniegtos noradijumus!
Pirms darba uzsaksanas uzmanigi izlasiet
instrumenta lietosanas pamacibu un stingri
ievérojiet Sos drosibas noteikumus. Péc
izlasiSanas saglabajiet lietoSanas pamacibu
turpmakai izmantosanai.
Uz instrumenta korpusa attélotie bridinosie un
noradosie markéjumi sniedz lietotajam svarigu
informaciju, kas lauj paaugstinat darba
drosibu.
Papildus lietoSanas pamaciba sniegtajiem
noradijumiem, nepiecieSams ievérot ari
visparéjos darba drosibas un nelaimes

gadijumu profilakses noteikumus.
Nevérsiet Gdens struklu uz

instrumentu un elektriskajam
dalam.

Pievienosana elektrotiklam

» Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz instrumenta
markéjuma plaksnites.

» So instrumentu ieteicams pievienot pie
elektrotikla kontaktligzdas, kas aprikota ar
30 mA nopludes stravas aizsargreleju.

» Nomainot instrumenta kabeli, lietojiet
nomainai tikai razotajfirmas ieteiktu
elektrokabeli, kura pasatijuma numurs un
tips ir noradits lietoSanas pamaciba.

» Nepieskarieties elektrokabela kontaktdak3ai
ar mitram rokam.

» Nepielaujiet transporta lidzek|u
parvietoSanos pari instrumenta
elektrokabelim un pagarinatajkabelim,
nesaspiediet un nenostiepiet kabelus, jo
$ada apie$anas var tos sabojat. Sargajiet
kabeli no karstuma, ellas un asam malam.

» Pagarinatajkabelim jabut veidotam
GUdensdrosa izpildijuma, un ta vadu
Skérsgriezuma laukumam jaatbilst lietosanas
pamaciba noraditajai vértibai. Kabelu
savienojums nedrikst atrasties Gdeni.

Latviesu | 111

» Nomainot instrumenta elektrokabela un
pagarinatajkabela kontaktsavienotajus,
javeic pasakumi, lai saglabatos to mehaniska
noturiba un aizsardziba pret Gdens §lakatam.

Pievienosana udensapgades sistémai

» levérojiet vietéjas udensapgades
organizacijas prieksrakstus.

» Visiem §|Utenu savienojumiem jabut bliviem.

» Augstspiediena $|utene nedrikst but bojata,
jo ta var spragt. Bojata augstspiediena
§|Gtene nekavéjoties janomaina. Kopa ar
instrumentu drikst izmantot tikai
razotajfirmas ieteiktas §|Gtenes un
savienotajus.

Lietosana

» Pirms lietoSanas japarbauda, vai instruments
un ta piederumi ir darba kartiba un drosi
lietojami. Ja instruments nav nevainojama
stavokli, to nedrikst lietot.

§o Skidrumu izsmidzinatas emulsijas ir
ugunsnedrosas, spradzienbistamas un
indigas.

» Izmantojot instrumentu vietas ar
paaugstinatu bistamibu (pieméram,
degvielas uzpildes stacijas), stingri ievérojiet
attiecigos drosibas noteikumus. Instrumenta
izmanto$ana spradzienbistamas telpas ir
aizliegta.

» Instruments janovieto uz stingra, lidzena
pamata.

> Lietojiet tikai razotajfirmas ieteiktos tiriSanas
lidzek|us un ievérojiet to lietoSanas un
utilizéSanas noteikumus, ka ari noradijumus
un bridinajumus.

» Visam spriegumneso$ajam dalam apstrades
vietas tuvuma jabat aizsargatam no Gdens
$lakatam.

» Smidzinatajpistoles augstspiediena slégu
darba laika nav atlauts nostiprinat nospiesta
stavokli ,,ON“.
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Vajadzibas gadijuma uzvelciet aizsargtérpu,
kas virsmu tiriSanas laika spétu pasargat no
rikoSetéjosam tdens $lakatam.

Lai augstspiediena Gdens strikla nesabojatu
automasinu riepas un ventilus, veiciet to
tirisanu no vismaz 30 cm liela attaluma.
Pirma bojajumu pazime ir riepas krasas
maina. Bojajumi automasinas riepas un/vai
ventilos ir bistami dzivibai.

Nav atlauts apstradat ar augstspiediena
Gdens striklu azbestu saturo$us un citus
lidzigus materialus, kas satur veselibai
kaitigas vielas.

Nelietojiet razotajfirmas ieteiktos tiriSanas
lidzek|us neatskaidita veida. Sie izstradajumi
ir uzskatami par nekaitigiem, ja tie nesatur
skabes, sarmus vai apkartéjai videi kaitigas
vielas. Tiridanas lidzek|us ieteicams uzglabat
vieta, kur tie nav pieejami bérniem. Ja
tirisanas lidzeklis nonak acis, nekavéjoties
rapigi izskalojiet tas ar ddeni. Ja tirisanas
lidzekli gadas nejausi norit, nekavéjoties
konsultéjieties ar arstu.

Darbs ar instrumentu

»

Lietotajs drikst izmantot instrumentu tikai
tadiem mérkiem, kam tas ir paredzets.
Stradajot janem véra vietéjie apstakli.
Sekojiet, lai darba vietas tuvuma neatrastos
citas personas un jo seviski bérni.

Instrumentu drikst darbinat tikai personas,
kas ir apmacitas to lietot un apieties ar to vai
ir uzskatami pieradijusas, ka spéj stradat ar
instrumentu. Instrumentu nedrikst lietot
bérni un jauniesi.

Ja instruments ir ieslégts, to nedrikst atstat
bez uzraudzibas.

No augstspiediena sprauslas izplistosa
Gdens strikla rada reaktivo spéku. Tapéc
stingri turiet smidzinatajpistoli un
smidzinatajstieni ar abam rokam.

Parvietosana

»

Pirms parvieto$anas izslédziet instrumentu
un nostipriniet ta elementus.

Apkalposana

»

Pirms tiriSanas, apkalpo$anas un piederumu
nomainas izslédziet instrumentu. Ja
instruments darbojas no elektrotikla,
atvienojiet ta kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas.

Instrumenta remontu drikst veikt tikai Bosch
pilnvarota remonta darbnica.

Piederumi un rezerves dalas

»

Kopa ar instrumentu drikst izmantot tikai
tadus piederumus un rezerves dalas, ko ir
izlaidusi ta razotajfirma. Lietojot originalas
rezerves dalas un piederumus, tiek
nodros$inata instrumenta darbiba bez
atteikumiem.

Funkciju apraksts

Ripigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdeg$anos un bt
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts dazadu virsmu un
objektu tiriSanai arpus telpam, ka ari
automasinu, laivu un citu tehnisko iekartu
tirisanai, izmantojot atbilstoSus piederumus,
pieméram, firma Bosch razotus tirisSanas
lidzek]us.

Instruments ir paredzéts lieto$anai pie apkartéja
gaisa temperatiras no 0 °C lidz 40 °C.

Sis izstradajums nav paredzéts profesionalai
izmantoSanai.

Piegades komplekts

Uzmanigi izsainojiet instrumentu un
parliecinieties, ka ta piegades komplekta ietilpst
§adas vienibas:

Augstspiediena tiritajs
Smidzinatajpistole
4 straklu smidzinatajstienis
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— Lokanais smidzinatajstienis
(Aquatak Clic 135, Aquatak Clic 140)
— Savienotajs
- Tirisanas lidzekl|a tvertne ar aizdares vacinu
- Rokturis
— 4 x Piederumu turétajs
- Dalu komplekts ar skravém

Ja komplekta trikst kadas no sastavdalam vai
kada no tam ir bojata, lidzam griezties
tirdzniecibas vieta, kur iegadajaties
instrumentu.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem instrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappusé.

Tehniskie parametri

Latviesu | 113

Rokturis

Tiri8anas lidzekla tvertne

Augstspiediena §|atene

Elektrotikla ieslédzéjs

Savienotajs

Elektrokabelis

4 striklu smidzinatajstienis
Smidzinatajpistole

Augstspiediena slégs

Blokéjosais spruds augstspiediena slégam

W 00 NG DA WNER

=
o

11 Seérijas numurs

Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

Augstspiediena tiritajs Aquatak Aquatak Aquatak Aquatak
Clic 125 Clic 130 Clic 135 Clic 140

Izstradajuma numurs 3600H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600H79 3..

Nominala jauda w 1800 2000 2100 2300

Maks. pievadama tdens

temperatlra °C 60 60 60 60

Min. Gdens patérins I/min 9 9 9 9

Maks. pievadama tdens

spiediens MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6

Nominalais spiediens MPa* 9 9,5 10 10,5

Maksimalais spiediens MPa* 12,5 13 13,5 14

Udens plisma caur

instrumentu I/min 6,8 7,2 7,5 7,8

Lokanais smidzinatajstienis - = (] [

Augstspiediena §|Utene m 6 9 12

Tirisanas lidzekla tvertnes

ietilpiba | 1 1 1 1

Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01/2003 kg 16,9 17,5 24,3 24,9

Elektroaizsardzibas klase =1l o/ S/ @/

Sérijas numurs

Skatit sérijas numuru 11 uz instrumenta markéjuma plaksnites

*0,6 MPa=6 bari/9 MPa=90 bari/9,5 MPa=95 bari/10 MPa=100 bari/10,5 MPa=105 bari/12,5 MPa=125 bari/

13 MPa=130 bari/13,5 MPa=135 bari/14 MPa=140 bari

Bosch Power Tools
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Informacija par troksni un vibraciju

Izméritas parametru vértibas ir noteiktas
atbilstosi direktivai 2000/14/ES (1,60 m
augstuma un 1 m attaluma) un standartam
EN ISO 5349.

Instrumenta radita trokSna péc raksturliknes A
izsvérto parametru tipiskas vértibas ir $adas:
troksna spiediena limenis ir 80 dB(A);
garantétais trok$na jaudas limenis neparsniedz
90 dB(A). Izkliede K=3 dB.

Vibracija, kas iedarbojas uz stradajosas
personas rokam, tipiska gadijuma neparsniedz
2,5 m/s%.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri® aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60335, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009),
2006/42/ES (no 29.12.2009) un 2000/14/ES.
2000/14/ES: izméritais troksna jaudas limenis
ir 90 dB(A). Atbilstiba ir noteikta saskana ar
pielikumu V.

Tehniskais pamatojums no:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /M ;i f&y’ﬁ{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Saliksana

Jusu drosibai

» Uzmanibu! Pirms apkalposanas vai tiriSanas
izslédziet instrumentu un atvienojiet ta
kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Rikojieties sadi ari tad, ja
instrumenta elektrokabelis ir samezglojies,
bojats vai pargriezts.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Drosibas apsverumu dé| Sis instruments ir
apgadats ar aizsargizolaciju un var tikt lietots
bez aizsargzeméjuma. Tas darbojas no
mainsprieguma 230 V, 50 Hz (instrumenti, kas
razoti izmantosanai arpus ES, atkariba no
izpildijuma var bt paredzéti ari spriegumam
220 V vai 240 V). Izmantojiet darbam tikai
lietoSanai atlautos pagarinatajkabelus. Sikaku
informaciju varat sanemt pilnvarota klientu
apkalpo$anas iestadé.

Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Instrumentu drikst pievienot vienigi pie tadas
elektrotikla kontaktligzdas, kam ir pievadita
aizsargzeméjuma kéde. Tas darbojas no
mainsprieguma 230 V, 50 Hz (instrumenti, kas
paredzéti izmantoSanai arpus ES, atkariba no
izpildijuma var bt paredzéti ari spriegumam
220 V vai 240 V). Izmantojiet darbam tikai
lietoSanai atlautos pagarinatajkabelus. Sikaku
informaciju varat sanemt pilnvarota klientu
apkalpo$anas iestadé.

Izmantojot pagarinatajkabeli augstspiediena
tiritaja pievienoSanai elektrotiklam, kabela vadu
skérsgriezuma laukumam jabat $adam:

- 1,5 mm? pie garuma lidz 20 m

- 2,5 mm? pie garuma lidz 50 m

Piezime: Izmantojamajam pagarinatajkabelim
jabat apgadatam ar aizsargzeméjuma vadu, kas
lauj instrumenta aizsargzeméjuma kédi caur
kontaktdaksu savienot ar elektroapgades
sistémas aizsargzeméjuma kédi, ka noradits
elektrodros$ibas noteikumos.

Saubu gadijuma konsultéjieties ar kvalificétu
elektriki vai griezieties tuvakaja Bosch pilnvarota
remonta darbnica.
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IEVERIBAI! Nepiemérotu pagarinatajkabelu
izmantosana var biit bistama.
Pagarinatajkabelim, kontaktdaksai un
savienotajam jabut ddensdrosiem un
piemérotiem izmantosanai arpus telpam.

Kabelu savienojumiem jabut sausiem, tos
nedrikst novietot uz zemes.

Lai paaugstinatu elektrodrosibu, ieteicams
lietot noplides stravas aizsargreleju (RCD) ar
maksimalo aizsargstravu 30 mA. Sis
aizsargrelejs ikreiz pirms darba japarbauda.

Atklajot elektrokabeli bojajumu, nodroSiniet, lai
nepiecieSamais remonts tiktu veikts Bosch
pilnvarota remonta darbnica.

Saliksana

Instrumenta salik$ana [

Nostipriniet uz augstspiediena tiritaja rokturi 1,
izmantojot skrives 12.

Nostipriniet uz augstspiediena tiritaja turétaju,
izmantojot skrives 13.

lebidiet turétaja tirisanas lidzekl|a tvertni un
nostipriniet to vajadzigaja stavokli, ka paradits
attéela.

Augstspiediena Slitenes un sprauslas
pievienosana [F]

levietojiet 4 striklu smidzinatajstieni 7
smidzinatajpistolé 8. Piespiediet 4 striklu
smidzinatajstieni un pagrieziet to par 90°
pulkstena raditaju kustibas virziena.

Augstspiediena slitenes pievienosana
smidzinatajpistolei [cID]

Savienojiet augstspiediena $|uteni ar
smidzinatajpistoli, ka paradits attéla.
Nostipriniet savienojumu ar aizspiedni 14 un
pavelciet augstspiediena §|uteni, lai
parliecinatos, ka savienojums ir stiprs.

Pievienosana iidensapgades sistémai (HYJ]

Uzskravéjiet savienotaju 5 uz instrumenta ddens
pievadierices 15.

Ar Gdens pievads|iteni (neietilpst piegades
komplekta) pievienojiet instrumentu Gdens
krana savienotajam.

Latviesu | 115

Augstspiediena S|utene un
elektrokabelis [l [

Izvelciet augstspiediena §luteni 3 un
elektrokabeli 6 no augstspiediena tiritaja.

Lai iztitu

g augstspiedien
o a §|ateni 3 un
20 mm| elektrokabeli
6 no
automatiskas
ietiSanas
ierices,
islaicigi pavelciet aiz kabela vai §|atenes.

Piezime. Lietojot augstspiediena tiritaju,
vienmeér pilnigi izvelciet no ta augstspiediena
§|ateni un elektrokabeli.

4 struklu smidzinatajstiena
regulésana @

4 straklu smidzinatajstienis spéj darboties
Cetros dazados rezimos, kurus var izvéléties,
griezot smidzinatajstiena sprauslu.

P Zemspiediena védek|veida striikla -
o irizmantojama, pielietojot tiriSanas
lidzek|us.

< Augstspiediena védeklveida strukla -
ir izmantojama neizturigu virsmu
(automasinu, darza mébelu u. c.)

tirisanai.

Rotéjosa striikla — irizmantojama liela

izméra virsmu (terasu, piebrauktuvju

u. c.) imtensivai tirisanai.

vty

Nelietojiet rotéjoso striklu
automasinu mazgasanai.

Taisna striikla — ir izmantojama stipri
netiru neliela izméra virsmu attirisanai
ar maksimalu jaudu (pieméram, grila
restu attirisanai no uzdegumiem,
koslajamas gumijas attirisanai no
ietvém u. c.).

Darbs ar tirisanas lidzekli

Lietojiet tikai firmas Bosch parbauditus un
ieteiktus tirisanas lidzek|us. Nepieméroti
tirisanas lidzekli var sabojat instrumentu un

tirama priekSmeta virsmu.
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Piepildiet tiriSanas lidzekla tvertni 2 ar tirisanas
lidzekli, kas atSkaidits lidz ieteicamajai
koncentracijai.

Pirms tiriSanas lidzekl|a izsmidzinasanas
pagrieziet 4 struklu smidzinatajstiena sprauslu
stavokli, kas atbilst zemspiediena striiklai.

Pirms tiriSanas izlasiet papildu noradijumus, kas
sniegti uz tirisanas lidzekla iesainojuma.

Pirms tiriSanas vienmér vispirms samitriniet
tiramo priekSmetu.

Attirot vertikalas virsmas, apstradajiet tas ar
tirisanas lidzekli virziena no apaksas uz augsu.

Laujiet tirisanas lidzeklim zinamu laiku
iedarboties, bet nepielaujiet ta nozusanu.

Noskalojot tiriSanas lidzekli, parvietojiet tdens
straklu no aug$as uz apaksu.

Lokanais smidzinatajstienis (atkariba no
modela) B @

Pagrieziet 4 straklu smidzinatajstieni 7 par 90°
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.
Izvelciet 4 straklu smidzinatajstieni.

levietojiet lokano smidzinatajstieni
smidzinatajpistolé 8. Lai iestiprinatu lokano
smidzinatajstieni, pagrieziet to par 90°
pulkstena raditaju kustibas virziena.

Lietosana

leslégsana un izslégsana [

Pirms instrumenta
ieslégsanas
parliecinieties, ka
tas ir novietots
horizontala
stavokli.

leslegSana

Parliecinieties, ka instrumenta elektrotikla
ieslédzéjs atrodas stavokli ,,0, un tad
pievienojiet instrumentu elektrotikla
kontaktligzdai.

Ar Gdens pievads$|iteni (neietilpst piegades
komplekta) pievienojiet instrumentu Gdens
krana savienotajam.

Atveriet Gdens kranu.

Nospiezot blokéjoSo spridu 10, atbrivojiet
augstspiediena slégu 9. Lidz galam nospiediet
augstspiediena slégu 9 un nogaidiet, lidz sak
plUst vienmériga Gdens strikla, kas liecina par
to, ka instrumenta un augstspiediena slatené
vairs neatrodas gaiss. Atlaidiet augstspiediena
slégu 9. Nospiediet blokéjoSo sprudu 10.
Nospiediet elektrotikla ieslédzéju 4.

Vérsiet smidzinatajpistoli 8 lejup. Nospiezot
blokéjoSo sprudu 10, atbrivojiet augstspiediena
slégu 9. Lidz galam nospiediet augstspiediena
slégu 9.

Automatiskas apturésanas funkcija

Instrumenta dzinéjs izslédzas, lidzko tiek
atlaists smidzinatajpistoles augstspiediena
slégs 9. Tas lauj atslogot spiediensistému, ka
rezultata palielinas instrumenta kalposanas
laiks un samazinas elektroenergijas patérins.
(Pie tam var bat dzirdams 1ss, ¢ikstoss troksnis,
kas ir pilnigi normali).

Izslégsana

Atlaidiet augstspiediena slégu 9. Nospiediet
blokéjoSo spridu 10. Lidz ar to
smidzinatajpistole tiek blokéta, un
augstspiediena tdens striklu vairs nevar nejausi
ieslégt.

Nospiediet elektrotikla ieslédzéju 4.

Aizveriet Gdens kranu. Atvienojiet instrumenta
kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas.

Nospiezot blokéjoSo spridu 10, atbrivojiet
augstspiediena sléegu 9. Lidz galam nospiediet
augstspiediena slégu 9 un nogaidiet, lidz
instrumenta vairs nav spiediena. Atlaidiet
augstspiediena slégu 9. Nospiediet blokéjoSo
spradu 10.

Atvienojiet udens pievad§|uteni no instrumenta
un no tdens krana savienotaja.
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lesiiksanas funkcija

Instruments spéj patstavigi iestkt Gdeni, tapéc
tas var darboties ne tikai no Gdens krana, bet
ari, pieméram, no dikiem un citam
adenskratuvém. $ada gadijuma ieteicams
izmantot papildu tdens filtru (neietilpst
piegades komplekta).

Parliecinieties, ka tdens limenis kratuvé nav
zemaks par 1 metru zem instrumenta atrasanas
vietas.

Pirms instrumenta ieslég$anas piepildiet
iestiksanas §|ateni (neietilpst piegades
komplekta) ar Gdeni. Instrumentam darbojoties
bez idens pievadisanas (sausaja rezima), tas
var sabojaties.

Klimju uzmeklésana

Latviesu | 117

Laujiet instrumentam darboties bez pievienotas
spiediencaurules, lidz no ta sak izplast
vienmeériga Gdens strikla.

Tad izslédziet instrumentu un pievienojiet tam
spiediencauruli.

Noradijumi darbam

Vispareéji noradijumi

Parliecinieties, ka instruments ir novietots uz
lidzenas virsmas.

Nesalieciet augstspiediena $|uteni asa lenki un
nepielaujiet transporta lidzek|u parvieto$anos
pari tai. Sargajiet augstspiediena $|uteni no
saskarSanas ar asam malam un stariem.
Nelietojiet rotéjoso striklu automasinu
mazgasanai.

Seit sniegtaja tabula ir apkopota informacija par iespéjamajam kldmém instrumenta darbiba un par
$0 klumju noversanu. Ja klimi neizdodas lokalizét un novérst saviem spékiem, griezieties pec

palidzibas tuvakaja remonta darbnica.

» Uzmanibu! Pirms klimju uzmeklésanas izslédziet instrumentu un atvienojiet ta kontaktdaksu

no elektrotikla.

Novérsana

Simptomi

Nedarbojas dzinéjs
elektrotiklam

Bojata kontaktligzda
Pardedzis drosinatajs

Bojats pagarinatajkabelis

lespéjamais célonis

Kontaktdaks$a nav pievienota

Pievienojiet kontaktdaksu
elektrotiklam

Izmantojiet citu kontaktligzdu
Nomainiet drosinataju

Meéginiet stradat bez
pagarinatajkabela

Joprojam nedarbojas dzinéjs

Neatbilstoss spriegums

elektrotikla

Pardedzis drosinatajs

Apmainiet drosinataju
Parbaudiet elektrotikla
spriegumu un salidziniet to ar
vértibu uz markéjuma plaksnites

Pardeg drosinatajs
parak maza

Dros$inataja aizsargstrava ir

Pievienojiet augstspiediena
tiritaju linijai, kas spé&j nodrosinat
ta darbibai nepiecie$amo stravu

Paaugstinats darba spiediens

Daléji nosprostota sprausla

Iztiriet sprauslu

Bosch Power Tools
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Simptomi

lespéjamais célonis

Novérsana

Udens spiediens pulsé

Udens pievad$|atené vai sikni

ir iek|uvis gaiss

Udens padeve nav pastaviga

Nosprostots Gdens filtrs

Udens pievads|atene ir
saspiesta vai saliekta

Neaizverot kranu, izslédziet
augstspiediena tiritaju, tad
nospiediet augstspiediena sléga
méliti un nogaidiet, lIidz spiediens
klast pastavigs

Parbaudiet, vai udensapgades
raksturlielumi atbilst
tehniskajiem parametriem
Nelietojiet idens pievads$|uteni,
kuras diametrs ir mazaks par

13 mm vai 1/2"

Iztiriet Gdens filtru
Iztaisnojiet Gdens pievads|uteni

Spiediens ir pastavigs tacu
parak zems

Nolietojusies sprausla

Nolietojies augstspiediena
ventilis

Nomainiet sprauslu

5 reizes péc kartas atri nospiediet
augstspiediena slégu

Dzinéjs darbojas, tacu
instrumenta izeja nav
spiediena

Netiek pievadits Gdens
Nosprostots tudens filtrs

Pievadiet instrumentam Gdeni

Iztiriet filtru

Augstspiediena tiritajs
patstavigi ieslédzas un
izslédzas

Sice sukni vai
smidzinatajpistolé

Griezieties Bosch pilnvarota
remonta darbnica

Instrumenta ir stce

Sakni ir stice

Pielaujama nopllde ir 6 pilieni

minaté Ja slce ir lielaka,
griezieties Bosch pilnvarota
remonta darbnica

Apkalposana un apkope

Apkalposana

» Veicot jebkurus apkalposanas darbus,
izvelciet instrumenta kontaktdaksu no
elektrotikla kontaktligzdas un noslédziet
udens padevi.

Piezime. Lai nodrosinatu instrumenta
nevainojamu darbibu ilgstosa laika posma,
regulari veiciet $adus apkalposanas darbus.
Parbaudiet, vai nav kluvusi valigi instrumenta

stiprinajuma elementi un vai nav bojatas vai
deformétas ta sastavdalas.

Parbaudiet, vai uzinstrumenta ir nostiprinati visi
paredzétie parsegi un aizsargierices. Pirms
instrumenta lieto$anas nodrosiniet, lai tam tiktu
veikti vajadzigie apkalpos$anas vai remonta
darbi.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, instruments

tomér sabojajas, tas remontéjams firmas Bosch
pilnvarota darza instrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves
dalas, ltdzam noteikti uzradit desmitzimju
pasdtijuma numuru, kas noradits uz instrumenta
markéjuma plaksnites.
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Filtra tirisana un parbaude [

Nonemiet no Gdens pievadierices savienotaju 5
un izvelciet sietu 16.

Siets 16 ir viegli iznemams ar smailstangu
palidzibu. Izskalojiet sietu un ievietojiet to
atpakal. Ja siets ir bojats, nomainiet to.

Augstspiediena tiritaju nedrikst lietot bez sieta
vai ar bojatu sietu.

Apkope péc lietosanas un uzglabasana

No arpuses notiriet augstspiediena tiritaju ar
mikstu suku un audumu. Tiri8anai nedrikst lietot
udeni, Skidinatajus un pulésanas lidzek|us.
Attiriet instrumentu no netirumiem, ipasi rapigi
iztirot dzinéja ventilacijas atveres.

Ja augstspiediena tiritajs nav pilnigi atbrivots no
Gdens, tas aukstuma var tikt bojats, sasalstot
Gdenim. Lai instrumentu sagatavotu ilgstosai
uzglabasanai aukstuma, tas zinamu laiku
jadarbina bez Gdens pievadisanas, tacu Sis laiks
nedrikst parsniegt 30 s. Instruments jauzglaba
telpa, kur tas ir pasargats no sasalSanas.

Nenovietojiet uz instrumenta citus priekSmetus.

Salokot un atlokot rokturi, sekojiet, lai starp ta
dalam netiktu iespiests elektrokabelis.
Nesalieciet augstspiediena §|uteni asa lenki.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dajam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulé$anu.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Apkartéjas vides aizsardziba
Apkartéjai videi kaitigas kimikalijas nedrikst
nonakt gruntsudenos, dikos, upeés utt.

Pielietojot tiriSanas lidzekli, ievérojiet uz ta
iesainojuma sniegtos noradijumus un
neparsniedziet noradito tiriSanas lidzekla
koncentraciju.

Veicot automasinu tirisanu, ievérojiet vietéjos
priekSrakstus. Veiciet pasakumus, lai novérstu
izstradatas ellas iek|aSanu gruntstdenos.

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/ES par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $1s direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Bosch Power Tools
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Saugos nuorodos

Pries pradedant prietaisa naudoti,
& butina perskaityti instrukcija ir laikytis
joje pateikty reikalavimy!

Prie$ pradédami prietaisa eksploatuoti,
perskaitykite jo naudojimo instrukcija ir ypa¢
grieztai laikykités saugos nuorody. ISsaugokite
naudojimo instrukcija, kad ir ateityje
galétuméte ja pasinaudoti.

Ant prietaiso esantys jspéjamieji ir
nurodomieji Zenklai pateikia svarbiy
nurodymuy, kaip prietaisa saugiai naudoti.

Privaloma laikytis ne tik naudojimo
instrukcijoje pateikty nuoroduy, bet ir bendrujy
saugos reikalavimy ir nelaimingy atsitikimy
prevencijos taisykliy.

Niekada nenukreipkite vandens
srovés j zmones, gyvinus arba
elektrines dalis.

Jjungimas j elektros tinkla

» Maitinimo Saltinio jtampa turi sutapti su
jrankio firminéje lenteléje nurodytais
duomenimis.

» Prietaisg rekomenduojama jungti tik j tokj
kistukinj lizda, kuris yra su 30 mA nuotékio
srovés apsauginiu jungikliu.

> Jei reikés pakeisti Sio prietaiso laida,
naudokite tik gamintojo rekomenduojama
maitinimo laida; uzsakymo numerj ir tipa
rasite naudojimo instrukcijoje.

» Kistuko niekada nelieskite $lapiomis
rankomis.

» Maitinimo laido arbailginamojo laido niekada
nepervaziuokite, nesuspauskite ir uz jo
netempkite, nes galite pazeisti. Saugokite
laidg nuo karscio, tepaly ir astriy briauny.

» llginamasis laidas turi bati naudojimo
instrukcijoje nurodyto skerspjavio ir
apsaugotas nuo aptaskymo. Kistukiné jungtis
jokiu bladu neturi patekti j vanden;.

» Jei kei¢iamas maitinimo arba ilginamojo
laido kistukas, turi bati uztikrinta tokia pati
apsauga nuo aptaskymo ir mechaninis
stabilumas.

Prijungimas prie vandens tiekimo
sistemos

» Laikykités jusy vandens tiekimo bendroves
taikomy reikalavimy.

» Visy jungiamuyjy zarny jungtys turi buti
sandarios.

» Auksto slégio Zarna turi biti nepazeista
(jtrakimo pavojus). Pazeistg auksto slégio
Zarna reikia nedelsiant pakeisti. LeidZziama
naudoti tik gamintojo rekomenduojamas
Zarnas ir jungtis.

Naudojimas

» Prie$ pradedant prietaisa ir papildoma jranga
naudoti, reikia patikrinti, ar jie tvarkingos
blklés ir ar saugiai veikia. Pastebéjus net ir
nedideliy pazeidimy, naudoti draudziama.

» Draudziama siurbti skyscius, kuriy sudétyje
yra tirpikliy, neskiestas rugstis, acetona ir
tirpiklius, jskaitant benzing, dazy skiediklius
ir mazuta, nes purskiant Sias medziagas
susidarantis rikas yra labai degus, sprogus ir
nuodingas.

» Dirbant su prietaisu pavojingose zonose
(pvz., degalinése) butina laikytis specialiyjy
saugos nuorody. Patalpose, kuriose yra
sprogimo pavojus, prietaisa naudoti
draudziama.

> Prietaisas turi stovéti ant tvirto pagrindo.

» Naudokite tik prietaiso gamintojo
rekomenduojamas plovimo priemones ir
laikykités gamintojo pateikty naudojimo,
Salinimo ir jspéjamyjy nuorody.

» Visos darbo zonoje esancios dalys su jtampa
turi bati apsaugotos nuo aptaskymo.

» Purskimo pistoleto gaiduka prietaisui
veikiant padétyje ,,ON“ uzfiksuoti
draudziama.

» Jei reikia, dirbkite su specialiais drabuziais,
apsauganciais nuo vandens lasy, atSokanciy
nuo plaunamy pavirsiy.

» Kad transporto priemoniy padangy ir voztuvy
nepazeisty auksto slégio srové, plaukite ne
mazesniu kaip 30 cm atstumu. Pirmasis
padangy pazeidimo pozymis yra spalvos
pakitimas. PaZeistos transporto priemoniy
padangos ir voztuvai kelia pavojy gyvybei.
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» Objektus, kuriy sudétyje yra asbesto ir kity
sveikatai kenksmingy medziagy, plauti
draudziama.

» Nenaudokite neskiesty rekomenduojamy
plovimo priemoniy. Produktai yra saugus, jei
jy sudétyje néra ragsciy, Sarmy ir kity
aplinkai kenksmingy medziagy. Plovimo
priemones rekomenduojame laikyti vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Jei plovimo
priemonés patenka j akis, nedelsdami gerai
praplaukite vandeniu, prarije nedelsdami
kreipkités j gydytoja.

Darbas su prietaisu

» Dirbanciajam asmeniui prietaisa leidziama
naudoti tik pagal paskirtj. Bltina atsizvelgti j
prietaiso naudojimo vietoje esancias realias
salygas. Dirbdami batinai atsizvelkite j kitus
zmones, ypac j vaikus.

» Su prietaisu leidziama dirbti tik tiems
asmenims, kurie yra instruktuoti, kaip
prietaisa naudoti ir valdyti, arba asmenims,
galintiems pateikti jrodyma, jog moka dirbti
su Siuo prietaisu. Vaikams ir paaugliams su
Siuo prietaisu dirbti draudziama.

> Jjungto prietaiso niekada negalima palikti be
priezilros.

» IS auksto slégio purskimo antgalio iSeinanti
vandens srové sukelia atatrankg. Todél
purskimo pistoleta ir vamzdj tvirtai laikykite
abiem rankom.

Transportavimas

> Pries prietaisa transportuodami, jj iSjunkite ir
apsaugokite nuo netikéto jsijungimo.

Techniné prieziura

» Pries atlikdamivalymo ir techninés priezitros
darbus ar keisdami papildoma jranga,
prietaisa iSjunkite. Jei prietaisas maitinamas
i$ tinklo, iStraukite tinklo kiStuka.

» Prietaisas turi buti remontuojamas jgaliotose

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvese.
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Papildoma jranga ir atsarginés dalys

» Leidziama naudoti tik gamintojo aprobuota
papildoma jranga ir atsargines dalis. Tik
naudojant originalig papildoma jranga ir
atsargines dalis uztikrinama, kad prietaisas
veiks be trikdziy.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba
suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas lauke esantiems pavirSiams
bei daiktams plauti, taip pat jrankiams,
transporto priemonéms ir valtims, naudojant
tinkamus priedus, pvz., Bosch aprobuotas
plovimo priemones.

Tinkama prietaisui naudoti pagal paskirtj
aplinkos temperatira yra nuo 0 °C iki 40 °C.

Sis gaminys neskirtas profesionaliam
naudojimui.

Tiekiamas komplektas
Atsargiai iSpakuokite prietaisa ir patikrinkite, ar
yra visos Zzemiau nurodytos dalys:
- AukSto slégio plovimo jrenginys
— Purskimo pistoletas
— 4 sroviy vamzdis
— Universalus purskimo vamzdis
(Aquatak Clic 135, Aquatak Clic 140)
- Jungiamoji dalis
— Plovimo priemonés rezervuaras su gaubteliu
- Rankena
- 4 x Priedy laikikliai
- Daliy rinkinys su varztais

Jei daliy truksta arba jos pazeistos, praSome
kreiptis j prekybos atstova.

Bosch Power Tools
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Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka
prietaiso schemos numerius.

1 Rankena

2 Plovimo priemonés rezervuaras

3 Auksto slégio zarna

4 Tinklo jungiklis

5 Jungiamoji dalis

Techniniai duomenys

Auksto slégio plovimo jrenginys

Aquatak
Clic 125

6 Maitinimo laidas

7 4 sroviy purskimo vamzdis
8 Purskimo pistoletas

9 Gaidukas

10 Gaiduko blokatorius

11 Serijos numeris

Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj
komplekta nejeina.

Aquatak
Clic 130

Aquatak
Clic 135

Aquatak
Clic 140

Gaminio numeris 3600 H790.. 3600H791.. 3600H792.. 3600 H79 3..
Nominali naudojamoji galia W 1800 2000 2100 2300
Tiekiamo vandens

temperatira maks. °C 60 60 60 60
Tiekiamo vandens srauto

kiekis min. I/min. 9 9 9 9
Tiekiamo vandens srauto

slégis maks. MPa* 0-0,6 0-0,6 0-0,6 0-0,6
Nominalus slégis MPa* 9 9,5 10 10,5
AuksSciausias slégis MPa* 12,5 13 13,5 14
Vandens srautas I/min. 6,8 7,2 7,5 7,8
Universalus purskimo

vamzdis - - ° °
Auksto slégio zarna m 6 9 12
Plovimo priemonés

rezervuaro talpa | 1 1 1 1
Svoris pagal

LEPTA-Procedure 01/2003“ kg 16,9 17,5 24,3 24,9
Apsaugos klasé @/ @ /Il @/ @/l

Serijos numeris

Zr. ant prietaiso nurodyta serijos numerj 11 (firminéje lenteléje).

*0,6 MPa=6 bar/9 MPa=90 bar/9,5 MPa=95 bar/10 MPa=100 bar/10,5 MPa=105 bar/12,5 MPa=125 bar/

13 MPa=130 bar/13,5 MPa=135 bar/14 MPa=140 bar

Informacija apie triukSma ir vibracija
Matavimy vertés, iSmatuotos 2000/14/EB
(1,60 m aukstyje, 1,0 m atstumu) ir

EN ISO 5349.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 80 dB(A);
garantuotas garso galios lygis yra Zemesnis nei
90 dB(A). Paklaida K=3 dB.

ISmatuotas vibracijos pagreitis rankos plastakos
srityje tipiniu atveju yra mazesnis nei 2,5 m/s2.
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Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60335 pagal Direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29), 2000/14/EB reikalavimus.
2000/14/EB: iSmatuotas garso galios lygis

90 dB(A). Atitikties vertinimas atliktas pagal
prieda V.

Techniné byla laikoma:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Leinfelden, 05.05.2008

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

05.05.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montavimas

Jusy saugumui

» Démesio! Pries pradédami techninés
prieziiuiros arba valymo darbus prietaisa
iSjunkite ir i$ lizdo iStraukite kistuka. Tq
patj bitina padaryti, jei buvo pazeistas,
ipjautas ar susipainiojo maitinimo laidas.

Aquatak Clic 125/Aquatak Clic 130

Jasy saugumui uztikrinti prietaisas turi
apsaugine izoliacija, todél jam nebereikia
izeminimo. Darbiné tinklo jtampa yra 230 V AC,
50 Hz (ne ES $alims skirty modeliy naudojama
jitampa gali bati 220 V, 240 V, priklausomai nuo
modifikacijos). Naudokite tik aprobuotus
ilginamuosius laidus. Informacijos galite gauti
igaliotame klienty aptarnavimo skyriuje.
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Aquatak Clic 135/Aquatak Clic 140

Prietaisa leidZziama jungti tik j jzeminta kistukinj
lizda. Darbiné tinklo jtampa yra 230 V AC, 50 Hz
(ne ES 8alims skirty modeliy naudojama jtampa
gali bati 220V, 240V, priklausomai nuo
modifikacijos). Naudokite tik aprobuotus
ilginamuosius laidus. Informacijos galite gauti
jgaliotame klienty aptarnavimo skyriuje.

Jei dirbdami su auksto slégio plovimo jrenginiu
norite naudoti ilginamajj laida, jo skersmuo turi
bati ne mazesnis kaip:

- 1,5 mm? iki maks. 20 m ilgio
- 2,5 mm? iki maks. 50 m ilgio

Nuoroda: Jei naudojamas ilginamasis laidas, jis
pagal darbo saugos reikalavimus turi bati su
jzeminimo laidu, kuris kiStuku yra sujungtas su
jasy elektrinio jrenginio jzeminimo laidu.

Jei abejojate, kreipkités j elektrika arba j
artimiausig Bosch techninés priezitros centra.
ATSARGIAI: reikalavimy neatitinkantys
ilginamieji laidai gali bati pavojingi. liginamasis
laidas, kistukas ir lizdas turi biti nepralaidas
vandeniui ir skirti naudoti lauke.

Laidy jungtys turi bati sausos ir neguléti ant
zemés.

Saugumui uztikrinti patariama naudoti nuotékio
sroveés jungiklj (RCD), kurio maksimali nuotékio
srové yra 30 mA. Sis nuotékio srovés jungiklis
turi bati tikrinamas prie$ kiekvieng naudojima.

Jei jungiamasis laidas yra pazeistas, jis turi bati
sutaisytas jgaliotose Bosch remonto dirbtuveése.

Montavimas

Prietaiso montavimas [}

Pritvirtinkite rankeng 1 varztais 12 prie auksto
slégio plovimo jrenginio.

Pritvirtinkite laikiklius varztais 13 prie auksto
slegio plovimo jrenginio.

Plovimo priemonés rezervuara, kaip
pavaizduota, jstumkite j jam skirtg vieta.

Bosch Power Tools
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Auksto slégio zarnos ir purskimo antgalio
prijungimas ] @

4 sroviy vamzdj 7 jstatykite j purSkimo pistoleta
8. 4 sroviy vamzdj paspauskite ir pasukite pagal
laikrodzio rodykle 90°.

Auksto slégio zarnos prijungimas prie
purskimo pistoleto C]

Auksto slégio zarna sujunkite su purskimo
pistoletu, kaip parodyta paveikslélyje.

Jungtj uzfiksuokite spaustuku 14, kaip parodyta
paveikslélyje, ir patraukite uz auksto slégio
zarnos, kad jsitikintumeéte, ar tvirtai laikosi.

Prijungimas prie vandens tiekimo
sistemos [l

Jungiamaja dalj 5 prisukite prie prietaiso
vandens prijungimo atvamzdzio 15.

Vandens zarng (netiekiama kartu) prijunkite prie
vandens ciaupo ir prie prietaiso.

Auksto slégio Zarna ir maitinimo laidas [l [3
IS auksto slégio plovimo jrenginio iSimkite
auksto slégio zarna 3 ir maitinimo laida 6.
Truktelékite
& uz auksto
ol slegio zarnos
20 mm| 3, taip pat uz
maitinimo
laido 6, kad
pries
padedant
automatiskai
susivynioty.

Nuoroda: naudodami auksto slégio plovimo
jrenginj, auksto slégio zarng ir maitinimo laida
visuomet iStraukite iki pat galo.

4 sroviy purskimo vamzdzio
nustatymas @

4 sroviy purskimo vamzdis veikia keturiais
skirtingais rezimais, kuriuos galite pasirinkti
sukdami purskimo antgalj.

P Zemo slégio véduoklés formos
%, srautas - darbui naudojant plovimo
priemones

Auksto slégio véduoklés formos
srautas — jautriems pavirSiams, pvz.,
automobiliams, lauko baldams ir kt.,
plauti.

A

Rotaciné srové — stipria srove
didesniems plotams, pvz., terasai,
kiemui ir kt., plauti.

B

Rotacinés vandens srovés nenaudokite
automobiliams plauti.

Tiesi srové — didZiausiu nasumu
maziems plotams, pvz. grilio
groteléms, kramtomajai gumai nuo
Saligatvio ir kt., plauti Skirtas itin
nesvariems pavirs§iams plauti.

Plovimo priemoniy naudojimas

Naudokite tik Bosch aprobuotas plovimo
priemones. Netinkamos plovimo priemonés
gali paZeisti prietaisg ir valomajj daikta.
Plovimo priemonés rezervuara 2 pripildykite
rekomenduojamos koncentracijos plovimo
priemoneés.

Purksdami plovimo priemone, 4 sroviy vamzdj
nustatykite j Zemo slégio padét;.

Apie tai skaitykite papildomoje instrukcijoje,
esancioje ant plovimo priemonés etiketés.
Prie$ pradédami plauti, daiktg visuomet i$
pradziy sudreékinkite.

Plovimo priemone purkskite i$ apacios j virsy.
Siek tiek palaukite, kol plovimo priemoné
isigers, bet neleiskite jai iSdziuti.

Nuplaudami neSvarumus, purkskite i$ virSaus j
apacia.

Universalus purskimo vamzdis (priklausomai
nuo modelio) A 3

4 sroviy vamzdj 7 pasukite prie$ laikrodzio
rodykle 90°. 4 sroviy vamzdj iSimkite.
Universaly purskimo vamzdj jstatykite j pistoleto
rankena 8. Universaly pur$kimo vamzdj
uzfiksuokite sukdami pagal laikrodzio rodykle
90°.
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Naudojimas

Jjungimas ir iSjungimas [

Pries jjungdami
jsitikinkite, kad
prietaisas stovéty
horizontaliai.

lJjungimas

Patikrinkite, ar tinklo jungiklis yra padétyje ,0%,
ir jkiskite prietaiso kistuka j kistukinj lizda.
Vandens zarng (netiekiama kartu) prijunkite prie
vandens ¢iaupo ir prie prietaiso.

Atsukite vandens Ciaupa.

Nuspauskite jjungimo blokatoriy 10 ir
atblokuokite gaiduka 9. Gaiduka 9 laikykite
visiskai nuspaude, kol vanduo pradés tekéti
tolygia srove ir prietaise bei auksto slégio
zarnoje neliks oro. Gaiduka 9 atleiskite.
Paspauskite jjungimo blokatoriy 10.

Paspauskite jjungimo/isjungimo jungiklj 4.
Purskimo pistoleta 8 nukreipkite zemyn.
Nuspauskite jjungimo blokatoriy 10 ir

atblokuokite gaiduka 9. Gaiduka 9 nuspauskite
iki galo.

Automatinio sustabdymo funkcija

Prietaiso variklis automatiskai iSjungiamas, kai
paleidZiamas pistoleto rankenos gaidukas 9. Tuo
paciu mazinama sistemos apkrova, todél
pailgéja eksploatavimo trukmé ir sunaudojama
maziau energijos. (Gali pasigirsti trumpas
cypteléjimas — tai visiSkai normalu.)
ISjungimas

Gaiduka 9 atleiskite. Paspauskite jjungimo
blokatoriy 10. Dabar purskimo pistoletas yra
uzblokuotas ir apsaugotas nuo netikéto
isijungimo.

Paspauskite jjungimo/isjungimo jungiklj 4.

UZsukite vandens ¢iaupa. 18 kistukinio lizdo
iStraukite tinklo kistuka.
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Nuspauskite jjungimo blokatoriy 10 ir
atblokuokite gaiduka 9. Laikykite gaiduka 9
visis$kai nuspaude, kol prietaise visiskai neliks
vandens slégio. Gaiduka 9 atleiskite.
Paspauskite jjungimo blokatoriy 10.

Nuo prietaiso ir vandens ¢iaupo atjunkite
vandens zarna.

Siurbimo funkcija

Prietaisas pats siurbia vandenj, todél gali bati

naudojamas ne tik su vandeniu i$ Ciaupo, bet ir
i$ kity Saltiniy, pvz. tvenkinio, statinés. Tokiais
atvejais rekomenduojame papildomai naudoti
vandens filtra (j tiekiama komplekta nejeina).

Lygio skirtumas tarp prietaiso ir vandens
pavirSiaus turi bati ne didesnis kaip 1 metras.
Pries jsiurbimo zarng (j tiekiama komplekta
nejeina) jungdami prie prietaiso, j ja prisiurbkite
vandens. Jei prietaisas veiks be vandens
(sausai), jis suges.

Leiskite prietaisa veikti be sléginio vamzdzio, kol
vanduo pradés tekéti tolygia srove.

Prietaisg pastatykite ir sumontuokite sléginj
vamzd;.

Darbo patarimai

Bendrosios nuorodos

Patikrinkite, ar jrenginys stovi ant lygaus
pagrindo.

Auksto slégio zarnos nesulenkite ir
nepervaziuokite per ja su transporto priemone.
Saugokite auksto slégio zarng nuo astriy krasty
ir kampy.

Rotacinés vandens srovés nenaudokite
automobiliams plauti.
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Gedimy nustatymas

Zemiau esancioje lenteléje pateikti gedimy pozymiai ir nurodyta, kaip juos $alinti, jei jusy prietaisas
kada nors netinkamai veikty. Jei Zemiau nurodytomis priemonémis gedimo nustatyti ir pasalinti
nepavyksta, kreipkités j remonto dirbtuves.

» Démesio: pries ieSkodami gedimo, prietaisa iSjunkite ir is$ lizdo iStraukite tinklo kistuka.

Pozymiai

Galima priezastis

Pasalinimas

Variklis neuzsiveda

Nejkistas kistukas
Sugedes kiStukinis lizdas

Suveikeé saugiklis

Pazeistas ilginamasis laidas

Jkiskite kistuka
Naudokités kitu kistukiniu
lizdu

Pakeiskite saugiklj

Pabandykite jjungti be
ilginamojo laido

Sustoja variklis

Suveikeé saugiklis

Netinkama tinklo jtampa

Pakeiskite saugiklj
Patikrinkite tinklo jtampa, ji
turi atitikti firminéje lenteléje
pateiktus duomenis

Suveikia saugiklis

Per silpnas saugiklis

liunkite j elektros grandine,
kurios saugiklis atitinka
auksto slégio plovimo
jrenginio galinguma

Per aukstas darbinis slégis

IS dalies uzsikimses purskimo
antgalis

I$valykite purékimo antgal;

Pulsuojantis slégis

Vandens zarnoje arba siurblyje
yra oro

Netinkamas vandens tiekimas

Uzsikimses vandens filtras

Suspausta arba uzlenkta
vandens zarna

Auksto slégio plovimo jrenginj
iSjunkite ir leiskite veikti su
atidarytu pistoletu ir atsuktu
vandens ciaupu, kol darbinis
slégis taps tolygus

Patikrinkite, ar prie vandens
tiekimo sistemos prijungta
pagal techniniy duomeny
skyriuje pateiktus duomenis.
LeidZiama naudoti ne
mazesnio kaip 1/2" arba

@ 13 mm skersmens vandens
zarnas

ISvalykite vandens filtrg

IStiesinkite vandens Zarng

Slégis tolygus, bet per zemas

Susidévéjes purskimo antgalis
Susidévéjes paleidimo ir
sustabdymo voztuvas

Pakeiskite purskimo antgalj

5 kartus i$ eilés greitai
paspauskite gaiduka
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Pozymiai

Galima priezastis
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Pasalinimas

Variklis veikia, bet nesukuriamas
darbinis slégis

Uzsikimses filtras

Neprijungta prie vandens
tiekimo Saltinio

Prijunkite prie vandens
tiekimo 8altinio

ISvalykite filtra

Auksto slégio plovimo jrenginys
pradeda veikti savaime

Nesandarus siurblys arba
purskimo pistoletas

Kreipkités j jgaliotg Bosch
klienty aptarnavimo skyriy

Prietaisas nesandarus

Siurblys nesandarus

Leistinas nesandarumas 6
lasai per minute. Jei jrenginys
tampa pralaidesnis,
susisiekite su jgaliotu Bosch
klienty aptarnavimo skyriumi

Prieziiira ir servisas

Techniné prieziura

» Pries pradedant bet kokius prietaiso
techninio aptarnavimo ar remonto darbus,
reikia iStraukti is tinklo kiStuka ir atjungti
vandens tiekimo jungtj.

Nuoroda: kad prietaisg ilgai ir patikimai

naudotuméte, reguliariai atlikite zemiau

nurodytus techninés prieziGros darbus.

Reguliariai reikia tikrinti, ar néra akivaizdziy

prietaiso pazeidimy, pvz., atsilaisvinusiy jung¢iy

ir susidévejusiy ar pazeisty daliy.

Patikrinkite, ar nepazeisti ir tinkamai uzdéti

gaubtai ir apsauginiai jtaisai. Prie$ pradédami

naudoti atlikite batinus techninés priezitros ir

remonto darbus.

Jei, nepaisant kruopsc¢ios gamybos ir

patikrinimo, prietaisas sugesty, jo remontas turi

bati atliekamas jgaliotose Bosch prietaisy

remonto dirbtuvése.

Siunciant uzklausima ar uzsakant atsargines
dalis praSome batinai nurodyti prietaiso
desimtzenklj numerj, esantj firminéje lenteléje.

Filtro valymas ir tikrinimas [

Nuo vandens tiekimo jungties nuimkite adapterj
5 ir iStraukite sietelj 16.

Sietelj 16 lengvai galima iSimti smailiomis
replémis. Sietelj iSplaukite ir vél jstatykite.
PaZeistg sietelj pakeiskite.

Be sietelio ar su pazeistu sieteliu auksto slégio
plovimo jrenginj naudoti draudziama.

Baigus darba/sandéliavimas

Auksto slégio plovimo jrenginio iSore nuvalykite
Svelniu Sepetéliu ir skuduréliu. Nenaudokite
vandens, tirpikliy ir poliravimo priemoniy.
Nuvalykite visus nesvarumus, ypac¢ nuo variklio
ventiliaciniy angy.

Jei auksto slégio plovimo jrenginyje liks
vandens, jam uzSalus prietaisas suges. Norint
prietaisa paruosti ilgesniam sandéliavimui
Saltoje aplinkoje, jj reikia jjungti ir ne ilgiau kaip
30 s. leisti veikti neprijungus prie vandens
tiekimo. Prietaisa reikia laikyti nuo Salcio
apsaugotoje patalpoje.

Ant prietaiso nedékite jokiy kity daikty.

Patikrinkite, ar dedant prietaisa nebuvo
suspausti laidai. Nesulenkite auksto slégio
zarnos.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Aplinkosauga

Saugokite, kad aplinkai kenkiantys chemikalai
nepatekty j zeme, gruntinius vandenis,
tvenkinius, upes ir pan.

Naudodami plovimo priemones tiksliai laikykités
ant pakuotés pateikty duomeny ir nurodytos
koncentracijos.

Plaudami variklines transporto priemones
laikykités vietiniy direktyvy: butina imtis
atitinkamy priemoniy, kad nupurksta alyva
nepatekty j gruntinius vandenis.

Sunaikinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB
dél naudoty elektriniy ir elektroni-
niy prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami
arba perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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